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Аннотация
Он забрался ко мне в дом, голый и обожженный и сожрал мою курицу-гриль! Нужно было выгнать его ещё тогда, но на улице шёл снег. А на его плече был браслет эпохи Хатшепсут, величайшей из фараонов. Потом, когда под безобразными ожогами обнаружился темпераментный красавчик, стало поздно. Выяснилось, что у нас слишком много общего. Общий враг — это очень много!


Яна Ясная. Светлана Нарватова
Слуги Амон Ра. книга 1. Не мужик - огонь!


Эпилог. Возвращение домой

Марша 
Мерзкий мелкий дождик сыпал из вновь сгустившихся к вечеру туч. Остатки вчерашнего снега превратились в грязное месиво. Ещё пара-тройка часов, и температура опустится, а дорога превратится в каток с препятствиями. Хорошо, что я уже буду у себя. Я вывернула на подъездную дорогу, и дом, сияя прожектором, появился во всем своем жалком великолепии. Когда-нибудь я непременно стану богатой и его отремонтирую. Но сейчас меня больше тревожили темные окна. С одной стороны, было бы проще, если бы гость исчез из моей жизни. С другой…
Я не дала себе задуматься над этим. У меня и так есть, о чем переживать. Что ни возьми, одна тема оптимистичней другой. Припарковала автомобиль, набрала в охапку пакеты с продуктами и ввалилась в дом — шумно, как медведица гризли в берлогу, толкая спиной внутреннюю дверь, чтобы закрыть на ключ наружную, и угодила прямо в цепкие лапы Зака Морелли. Я его спинным мозгом опознала (или тем, что ниже, тут точно не скажу).
— Давай сюда! С ума сошла — такие тяжести носить? — выговаривал Зак, освобождая мне руки. Я чуть было не буркнула, что мог и сам донести, раз он такой заботливый. Но вовремя вспомнила, что не мог. Во-первых, ему вообще нельзя выходить. А во-вторых, не в чем.
Щелкнула выключателем, зажигая свет, и озадачила вопросом Морелли вопросом на миллион:
— Угадай, кого я встретила?
Зак поставил добычу на столик в прихожей, потянул руки к моим плечам, и я покорно повернулась к нему спиной, дозволяя снять пальто. Не дождавшись реакции на вопрос, бодро и радостно ответила сама:
— Правильный ответ — всех!
Забота Морелли не раздражала. В ней не было показной демонстрации манер (ой, Морелли — и манеры, я вас умоляю!) или притязаний на то, что именно в его штанах самые стальные фаберже в доме. Шестым чувством (возможно, идущим от того, что ниже спинного мозга) я ощущала, что это всего лишь желание помочь. И притворилась, что со мною так каждый день по три раза. Потянулась за плечиками, но аккуратист-Зак опередил меня, и не только в этом: он бережно отряхнул пальто от противной водяной взвеси, притворявшейся дождем, и повесил его на вешалку.
— Там в машине еще пакеты остались, подожди, сейчас переобуюсь и принесу… Нет, ну мало того, что я в супермаркете встретила своего тренера, и каждую калорию пришлось выбивать с боем, так еще и на работе, черт побери, полный кворум собрала, когда приперлась туда в таком виде!
Продолжая изливать досаду, я нагнулась снять сапоги и только по изменившемуся дыханию за спиной (и тем, что ниже) поняла, сообразила, что творю.
Ах ты… интеллектуально обездоленное дитя инфузории-туфельки и мозгового слизня! Я выпрямилась, стараясь, чтобы это выглядело естественно и непринужденно, и одёрнула микро-юбку. Одевалась я не для работы. И уж точно не для того, чтобы наклоняться перед мужчинами.
Вы когда-нибудь пытались естественно и непринужденно стоять в одном сапоге на высоченной шпильке, не зная, как расстегнуть и не засветить перед благодарным зрителем свой внутренний мир ещё разок?
На Зака я старалась не смотреть. Ну вот как можно было ему жаловаться, что попалась на работе во фривольном наряде, — и забыть, господи прости, что я все еще в нем?
Морелли, показательно глядящий куда-то в сторону, прервал неловкий момент, попросту придвинув ко мне банкетку, на которую я поспешно опустила зад (попутно гоня от себя мысли, насколько хорошо Зак успел его разглядеть).
— Если в машине не осталось ничего срочного, то к чему торопиться? Отдохни, переоденься, а потом принесешь.
— Там твоя одежда! — отрапортовала я и краем глаза заметила, как напрягся собеседник. — В смысле, для тебя. Я папу ограбила, сказав, что это для нищих и бездомных.
— Ты ему ни капли не соврала, — улыбнулся Зак мальчишеской улыбкой, которая ему на удивление шла, и только тут до меня дошло, что с ним что-то не то.
— Так. — Я наконец избавилась от колодок и с наслаждением вытянула носки. Пошевелила пальцами, туда-сюда подвигала стопами… — Скажи мне, Зак: ты пробрался ко мне ванную и воспользовался тональным кремом или продал мои монографии, чтобы посетить СПА?
Я дотянулась до мягких, теплых домашних сапожек, натянула их и повращала ногами в голеностопе.
— Твои монографии стоят так дорого? — удивился он.
— Нет, конечно, но дай помечтать… Мистер Морелли! — встрепенулась я от внезапного озарения, — вы опять переводите тему! Расскажи-ка мне, что ты такого сделал, что твой «химический ожог» бесследно пропал?
Зак Морелли выглядел как обещал: человеком, который вполне мог претендовать на внимание такой девушки, как я. Даже жаль, что он женат. На работе. Хотя сейчас он в вынужденном отпуске…
— Смазал лицо твоим кремом, а потом помылся, — отмахнулся Зак, и он что-то скрывал. Это было понятно безо всякого детектора лжи.
— Не наоборот? — уточнила я весело.
Критическая концентрация загадок, странностей и тайн угрожала взрывом моему мозгу.
— Давай ужинать. Ты, наверное, проголодалась? — предложил Морелли. — Идем в кухню. Я буду разбирать продукты, а ты рассказывать, как съездила и про весь свой аншлаг.
Он легко подхватил пакеты и пошёл вперед, не ожидая моего решительного «конечно, проголодалась», потому что, черт подери, это была правда. И я двинулась за ним следом, как крыса за волшебной дудочкой, потому что из кухни пало выпечкой, ванилином и ещё бог весть какими, но очень аппетитными специями.
— Что ты хочешь на ужин? — спросил Зак, выкладывая на стол покупки.
Я быстро сунула нос в один из пакетов, вынула упаковку со стейками и положила перед ним:
— Скажи ты. А то вдруг я опять ошибусь?
Морелли рассмеялся.
— Хорошо. Пожарю. Так что, тебе удалось попасть в Управление и идентифицировать мою личность? — с некоторым напряжением в голосе спросил он.
— Да, всё получилось, — похвасталась я.
Ну в этой-то части точно.
Но с лица Зака вдруг исчезла улыбка:
— Марша, что не так? В полиции возникли проблемы?
— Да никаких проблем! В управлении вообще всё замечательно вышло! — Для меня так точно. А вот для него…
— Марша. — Морелли присел передо мной на корточки и взял мои ладони в свои руки. Мои были ледяными, его — согревающими. — Что у тебя случилось?
— Много чего случилось, — вздохнула я.
Сейчас мне нужно было принять решение, насколько я доверяю своему гостю. И насколько могу ему довериться.
То самое место, чувствительность которого неожиданно обострилась сегодняшним вечером, требовало (полагаю, в корыстных целях) рассказать Заку всё. И, кажется, я была готова с ним согласиться.
Хотя впервые встретила Зака Морелли всего сутки назад.
При весьма сомнительных обстоятельствах.

Пролог. Очень темные дела

Сутки назад 
Двое невзрачно одетых мужчин торопливо шли против ветра, пряча лица от снежной крошки за поднятыми воротниками и козырьками кепок. На грязной обочине оставались следы, но их точно скоро засыплет первым снегом. И когда он завтра стает, никто уже не сможет определить, кто и куда здесь проходил. Пустынная окраина, полумрак ноябрьского вечера — идеальное время и место.
Тот мужчина, что повыше, оглянулся. Позади оставался небольшой дом. Когда-то он был ухожен, но теперь по оштукатуренным стенам расползалась паутина трещин. Сегодня он сыграл роль паучьего гнезда. Зло получило свою жертву.
В серых сумерках, тускло освещённых фонарём над соседским крыльцом, сквозь пелену мокрого снега, тёмные дыры окон выглядели особенно зловеще.
Мужчина поёжился. Кто вообще в здравом рассудке будет здесь селиться? Ведь кто-то живёт в этой соседней халупе?
Но это не его проблемы. Он на сегодня своё дело сделал. Мужчина ссутулился, поднимая плечи, чтобы спрятать нос за отворотом воротника.
Гудки звонка заставили его вздрогнуть.
Он переглянулся с сообщником.
Они всё сделали безупречно, но вызов с этого номера ничего доброго не сулил. Мужчина нажал на кнопку ответа.
— Да, босс! У нас всё по плану! Сделали в лучшем виде. Да, создали видимость борьбы. Драгоценности положили в тайник, как и договаривались. Заляпали их пальчиками копа снизу вверх и сверху вниз.
Мужчина слушал, в отчаянии потирая лоб.
— Да, понял. Вернуть драгоценности. Дали не те. Но копа не трогать. Всё понял. Сейчас сделаем. — Он уставился на подельника и покрутил пальцем у виска. Кто-то что-то напутал, а им за всех расхлёбывать!
Второй мужчина неотрывно смотрел назад. Первый обернулся.
Чёрные окна пустующего дома полыхнули огнём, будто внутри взорвалась световая граната. Стёкла вылетели с треском и со звоном рухнули на дорожки. Пламя прорвалось наружу через образовывшиеся дыры и теперь облизывало оконные рамы. Деревянный фасад крыши запылал в одно мгновение. Огонь взвился над домом, озаряя прилегающий к участку лесок, припорошенный снегом.
Высокий мужчина сжал в руке кепку и вытер ею лицо от лба до подбородка.
— Мы трупы, — проговорил тот, что пониже.
— Мы хуже, чем трупы, Джо. Распоряжение идёт от самого Удава. Нас подставили.
— Надо валить.
— Нас поймают.
— Похрен. Надо валить! Может, удасться зарыться в ил где-нибудь на самом дне. Шевели булками! Я заберу машину копа. Сейчас здесь будут все! И даже если не будет. Никто не поверит, что мы здесь ни при чём!
И они припустили к переулку, где стояли автомобили.

Глава 1. Хорошо горит!

Марша 

— Гнусная осень, гнусный бэк-роуд и муниципалитет Лейк-Стоун — тоже гнусный, — с чувством объявила я, когда отец все же ответил на звонок и поднял трубку. — Как ваши дела, па?
Отец честно постарался скрыть смешок, но я-то знала его, как облупленного!
— Ну, судя по всему, получше, чем у тебя. Может, тебе стоит баллотироваться в мэры?
— И самой отвечать за состояние этой убогой колеи? Нашел дуру! Нет уж, я лучше буду ворчать на того, кто в это уже вляпался!
Отцовское рассудительное предложение подняло мне настроение, и в лобовое стекло старичка-форда я глядела чуть веселее. Даже несмотря на то, что показывали за ним разбитую дорогу, ровесницу египетских пирамид. Правда, сохранилась она не в пример хуже: приличное дорожное покрытие закончилось вместе с трассой, с которой я съехала еще с полмили назад.
Осенние хмурые сумерки и дворники, размазывающие по стеклу снегодождь, довершали картину.
— Мы же вчера разговаривали, что могло случиться за это время?
— Ну… — неопределенно протянула я.
Потому что, в целом, да. Казалось бы — что такое один день? Вот только у родителей гостила приехавшая из Египта бабуля, так что за этот день могло случиться все, что угодно.
Судя по смешку, который в этот раз никто даже не пытался скрыть, ход моих мыслей отец понял верно.
— У нас все хорошо, котенок! Бабушка рассказывает твоей маме о своих изысканиях. Представляешь, по ее мнению, есть основания полагать, что вы вполне можете оказаться потомками самой Хатшепсут!
Я пожалела, что мы с отцом говорим по телефону, и он не увидит, как шикарно я научилась закатывать глаза:
— Пап, слушай ее больше! Бабуле семьдесят восемь лет...
— Ай-яй-яй, мисс Сандерс, как нехорошо намекать, что у вашей родной бабушки деменция! — Голос отца заполнял салон моей старенькой машины добродушным ехидством. — Как не стыдно, юная мисс!
— Никак не стыдно, — невозмутимо отозвалась я, предельно аккуратно ведя машину. — Просто кое-кто не дал мне договорить! Бабуле семьдесят восемь лет, и все эти годы она тролль. Неужели ты думаешь, что для родной дочери ба сделает исключение? Па, посчитай сам. Вот у меня две бабушки, четыре прабабушки, восемь прапрабабушек… Хатшепсут взошла на престол в 1479-ом году до нашей эры. С тех пор прошло… Три тысячи… Три тысячи… Три тысячи четыреста… Па, ну ты не смейся, я сейчас посчитаю!
— Три тысячи четыреста восемьдесят лет, — папа улыбался.
Вот я по голосу умела слышать, что папа улыбался. Интересно, а он по голосу слышит, что я закатываю глаза?
— Ага. Это сколько в поколениях? Если брать за поколение в среднем двадцать пять лет?
— Три с половиной тысячи лет делим на двадцать пять — получаем сто сорок поколений. Знаешь, в школе тебе стоило бы меньше пререкаться с миссис Ло, а больше ее слушать.
— Пф-ф-ф. Миссис Ло называла меня позором семьи и пророчила, что я умру под мостом бездомной бродягой. А у меня ученая степень и весьма солидная для моих лет должность — пусть утрется, карга. В общем, я тебе и без этой старой ведьмы скажу, что потомком Хат может оказаться абсолютно кто угодно и где угодно, хоть у нас, хоть в Полинезии, хоть на островах Океании… О, черт!
Я ударила по тормозам: полыхнувшее в небе зарево прервало мою минуту торжества над школьным образованием и гадкой математичкой миссис Ло.
— Котенок, что?..
— У нас опять горит. — Я сосредоточенно вглядывалась, пытаясь определить на глазок направление и расстояние до пожара, и даже приопустила стекло и принюхалась: чувствуется ли запах гари?
Не чувствовался. Но даже если бы я его унюхала, что бы мне это дало — не понятно.
— Далеко? С твоей стороны?
— Да черт его знает. С такого расстояния не определить.
— Не чертыхайся! — Строго одернул отец, и тут же обеспокоенно уточнил: — Сильно горит?
Я закрыла окно и тронула машину с места.
— Да нет, пап, не очень.
На полнеба. Похожий на выстрелы треск пожара можно было расслышать даже с закрытым стеклом. Но зачем об этом знать родителям?
— Так что там бабуля? — Легкомысленно спросила я, одним глазом поглядывая на отсветы пожара и осторожно ведя машину.
Отец купился, принял подачу: у меня под шинами хрустел гравий, но я даже сквозь него услышала в голосе отца смущение.
— Послушай, ну она же приводит твоей маме аргументы и доказательства этой своей теории!
Зарево, к моему огромному облегчению, явно становилось меньше, и весьма быстро, — судя по всему, спасательные службы были начеку и вовсю отрабатывали наши налоги.
Я хмыкнула в трубку, вернувшись к разговору:
— Которые наверняка сфальсифицировала сама. Кстати, раз уж ты вспомнил о школе: когда я была в седьмом классе, твоя теща, чтобы скрыть от вас мои прогулы, предоставила в школу справку о моей психической нестабильности, которую собственноручно подделала.
В детстве, кстати, я ужасно обиделась на бабулю, когда узнала об этом, но до того — очень удивлялась внезапной лояльности педагогов.
— Что?!
— Вот именно!
— Но...
— Вот и думай, кому ты веришь!
Папа, не выдержав, рассмеялся:
— Обожаю тещу!
Я вот бабулю тоже обожаю. Но это на своем месте. А на месте папы вряд ли была бы так терпима.
А папа, словно прочитав мои мысли, сказал:
— Понимаешь, Марша, твоя бабушка уравновешивает непростой характер твоей мамы. Не переживай так, правда. Мы отлично ладим — днем миссис Уайт терзает общественные организации Эверджейла, а по вечерам они с мамой могут часами общаться на рабочие и научные темы. Если бы я научился понимать, когда твоя бабушка шутит, я бы, пожалуй, считал, что всё идеально.
— Пф-ф-ф!
— Ты совершенно права, родная. Бабушка такого никогда не допустит!
Не удержавшись, я рассмеялась:
— Пока, пап!
— Пока, милая.
Попрощались мы вовремя: я почти приехала. За разговором с отцом я успела въехать на Пайн-стрит, в этом месте она изгибалась, а сразу за поворотом и был мой дом.
Я вывернула руль, вводя машину в поворот…
— Ох ты ж … — крепко закрученная бранная фраза, которой когда-то научил меня дед-археолог, вырвалась сама.
Зато не чертыхнулась — как и просил папа.

Что ж. Теперь я точно знаю, где именно горело.
Вместо соседского дома с табличкой “Продается” передо мной предстало пожарище — освещаемое светом моего родного фонаря.
И вот теперь вонь накрыла меня: густой, тяжелый смрад, у которого с запахом уютного костра общего — примерно как у детской песочницы и пустыни Негев.
Мотор форда я заглушила еще до того, как успела подумать об этом, и встала на обочине в десятке ярдов от собственной подъездной дорожки.
И кроме меня — никого.
Громко треснуло, темноту над пожарищем лизнул язычок огня, разбавив электрический свет своим отблеском.
Я заставила себя ослабить хватку и разжать пальцы, крепко стиснутые на руле.
Приди в себя, Марша. Ты не трепетная девица, чтобы впадать в ступор там, где надо действовать, особенно когда совершенно понятно — как именно действовать.
Нажимая на кнопки “911” , я сосредоточенно вертела головой, разглядывая картину за окном.
А действительно, где все?..
— Говорит Марша Сандерс. На Пайн‑стрит, дом 17, пожар. Дом полностью сгорел. Ни пожарных, ни полиции. Да, я одна. Да, точно никто не приезжал.
Оператор уточнил детали, пообещал направить по адресу службы, еще раз уточнил, в порядке ли я, — я несколько удивленно заверила, что да, я в порядке, что со мной может случиться? — и завершил разговор.
Щелкнув ремнем безопасности, я порылась в бардачке, ожидаемо там ничего не нашла — ну вот сколько раз говорила себе, что нужно фонарик на всякий случай возить! — и вышла из машины.
Гадостный запах, усиленный и приправленный сыростью земли и снегодождя, стал еще гаже. Хотелось закрыть нос платком или хотя бы перчаткой — но вот незадача, ни того, ни другого у меня с собой не было, как и фонарика.
Я неспешно брела вокруг сгоревшего дома, вдумчиво оглядывая землю между ним и своим обожаемым жилищем на предмет дымов, углей и иных признаков очага возгорания, и думала, что с погодой мне, пожалуй, повезло. Если бы последние несколько дней с неба не срывался то и дело дождь, готовый в любой подходящий момент перейти в снег, еще не известно, не перекинулся бы огонь на соседние строения. А если бы ветер, то и дождь бы не помог: Лейк-Стоун — городок старый, застройка тут примерно конца девятнадцатого — начала двадцатого века, когда про пожаробезопасные строительные и отделочные материалы слыхом не слыхивали. А строения, в основной массе, обветшалые.
И пусть сам мой дом, за который я только начала выплачивать кредит, застрахован, но моя библиотека — нет. И какая страховка возместит утраченные дедушкины книги, которые он подписывал для меня? И уж точно страховая не вернет тематические подборки профессиональной периодики за полтора десятилетия и альбомы фотографий с раскопок, отснятые и отпечатанные лично мной под руководством профессора Уайта.
И раз уж из всех соседей только я живу здесь не наездами, а постоянно, то как ответственный гражданин должна присмотреть за ситуацией до приезда пожарных.
Поэтому я шла и внимательно осматривала подвядшую траву. Признаков возможного распространения огня не наблюдалось. Как, кстати, и следов присутствия спасательных служб: ни отпечатков протекторов на раскисшем газоне, ни следов пожарной пены… Я не ошиблась — я первая, кто прибыл на место происшествия.
Чертовщина какая-то.
Ах, да, папа же просил! Не чертовщина — хрень.
Ладно. Ни мне, ни моему имуществу эти странности, вроде бы, не угрожают. Значит, сохраняем спокойствие и продолжаем обход.
И я мрачно побрела дальше.
Дурацкая ситуация, дурацкая активная жизненная позиция, дурацкая темнота.
Да еще пожар этот, тоже дурацкий, по-прежнему дышал, не погаснув до конца, и время от времени разрождался то снопами искр, то всполохами пламени, не давая глазам адаптироваться к уровню освещенности. Из-за этого на пожарище я старалась не смотреть, концентрируя внимание на темном участке земли между домами — и о человека, скрючившегося в позе эмбриона, в итоге, чуть не споткнулась. В последний момент увидела темную груду у себя под ногами. А еще через мгновение — поняла, что это за груда, и растерянно замерла, не зная, что делать.
Мертвецов я не боялась. В конце концов, я приличная девушка из хорошей семьи, меня в детстве мотивировали обещаниями за хорошее поведение летом отпустить с дедушкой на раскопки, что я, мертвецов не видела? Но… Одно дело — древние останки, обезличенные, интеллигентные, что ли: мумифицированные, скелетированные… И другое — смерть, случившаяся прямо здесь и прямо сейчас. Такая… зримая. И мучительная. А тут еще сгоревший дом плюнул снопом искр, спеша подсветить зрелище, на которое не хотелось смотреть, но и не смотреть было невозможно: обугленная плоть, мучительный оскал с полоской белых зубов… В неверном свете что-то блеснуло, огонь разгорелся сильнее, высвечивая на плече у трупа широкий браслет. Вызывающе, сюрреалистично чистый посреди этого царства углей и пепла. Не то что не закопченный — а блестящий, будто только что был отчеканен и любовно отполирован мастером. Я прикипела взглядом к мягкому блеску золота и богатым узорам чеканки, категорически не желая видеть… видеть все остальное, словом.
За спиной, в глубине того, что раньше было домом соседей, треснуло, и я поймала себя на том, что наклонилась к браслету и… и… к его бывшему хозяину. Очнувшись, я резко выпрямилась.
Так. Вот где-то здесь заканчивается моя гражданская сознательность.

В том, что опасности немедленного распространения огня нет, я убедилась? Убедилась. Все остальное — работа спасательных служб, а я лучше подожду их приезда там, где этот самый приезд будет лучше видно.
Поймав себя на том, что пячусь от мертвого тела, будто оно может представлять опасность, я залепила себе мысленную оплеуху (возьми себя в руки немедленно, Марша Сандерс!), остановилась и выдохнула воняющий мокрым пепелищем воздух. Заставила себя повернуться к этому месту спиной — и пошла прочь от своей находки (от обеих находок).
Нет, я не боюсь покойников. Просто… Просто мне не нравится всё это видеть.
Странный звук, то ли сипящий вздох, то ли скрип, донесся сзади и хлестнул, как кнутом.
Я замерла, чувствуя, как напряжением сводит спину: это… оно что, живое?.. Надо вернуться и посмотреть. Убедиться. Просто убедиться, что мне послышалось: то, что я видела, оно просто не может быть живым человеком. С такими ожогами не живут, это же даже не четвертая степень, это головешка…
Внутри меня боролись два волка… хотя нет, оставим индейцев чероки с их притчами коллегам-юговосточникам США, а я — порядочный египтолог, так что внутри меня боролись два льва.
Лев “сучка Марша” рационально говорил, что об оказании первой помощи речь все равно не идет, ведь к пострадавшему с такими повреждениями даже прикасаться нельзя, так зачем мне возвращаться? Здраво и разумно будет не мучить себя, потому что единственное, чем я могу помочь этому человеку, я уже сделала: позвонила в 911. Лев “Марша, желающая считать себя хорошим, эмпатичным и гуманным человеком”, молчал. Он просто знал, что хороший человек в этих обстоятельствах может поступить единственным образом: вернуться к пострадавшему и быть рядом.
Звук, раздавшийся снова, разрешил все сомнения: теперь я четко разобрала, что это действительно скрип разогретого близким жаром дерева, и доносится он сзади и слева, а не оттуда, где лежит труп, как мне с перепугу показалось… Облегчение оказалось настолько сильным, что даже в голове зазвенело. Зато расслабились скованные мышцы, и я наконец-то смогла сделать шаг. И, воспользовавшись этим, ушагала к своей машине. Надо перегнать ее на мой участок: не хватало еще, чтобы она помешала подъезжающей технике спасательных служб. Да и вообще, бросать свой автомобиль на чужом участке — не дело.

Фонарь над моим крыльцом — единственный источник света в этой части Пайн-стрит. Городок у нас полудохлый: большая половина домов используются только как загородные, хозяева бывают в них наездом. Остальные же дома частью выставлены на продажу, частью законсервированы, а частью и откровенно заброшены. Домов, обитаемых постоянно, как мой, во всем городе еще от силы семь.
Соседей здесь можно не видеть месяцами — это и стало второй причиной, по которой я выбрала для жизни Лейк-Стоун. Первой была цена жилья в городе с исторической застройкой, а третьей — лес, начинавшийся прямо под боком.
Увы, но в случае форс-мажоров все эти плюсы оборачивались минусами: денег на содержание собственных спасательных служб у муниципалитета самым логичным образом не было, поэтому Лей-Стоун обслуживали службы Эверджейла, ближайшего относительно крупного города. Ждать их, разумеется, при необходимости приходилось примерно до второго пришествия.
На этой мысли я споткнулась, вспомнив, какая именно необходимость сегодня заставила меня ждать.
Скрюченное тело, белый оскал зубов, почерневшие кожные покровы…
Закрыла глаза и судорожно сглотнула.
Браслет, вспомнила я. И мозг, защищаясь от внезапного ужаса, переключился на него, намертво зацикливая внимание на что-то спасительно понятное и знакомое.
Браслет (хотя правильно, конечно, говорить “непарное оплечье”) я узнала сразу: почти такой же хранился в музее истории имени Вашингтона в Эверджейле, где я имею честь служить хранительницей фондов. Лежал себе в запасниках уже третье десятилетие и в экспозицию не выставлялся из-за неподтвержденного происхождения.
Узнать — узнала, но от неожиданности просто не поверила. Серьезно, откуда у бродяги (а кто еще мог влезть в пустой дом, выставленный на продажу?) мог взяться браслет эпохи Нового Царства?
Нашел у соседей? Ну-ну. Будь у соседей такое сокровище, вряд ли их загородный дом оказался в том плачевном состоянии, в котором он находился, когда я последний раз его видела.
Нет, вряд ли это подлинник: помимо того, что и место, и ситуация были неподходящими для музейной ценности — тот браслет, что хранился у нас, был из чистого золота, а я не всегда была музейным работником: начинала я, как все, с работы в поле. А до того — лет с четырнадцати моталась с дедом и бабулей по раскопкам, и своими глазами видела, что представляют из себя древние золотые украшения, побывавшие на пожаре, но не дошедшие еще до реставраторов. И не золотые, кстати, тоже — так что браслет явно реплика. Из какого-то современного тугоплавкого металла с защитным покрытием, эффективно противостоящим копоти, саже и грязи. Понятия не имею, что это могло быть, но в современных материалах я не разбираюсь, и цели разобраться себе не ставила.
Хотя реплика крайне тщательная и детально проработанная, настолько, что ее уже тянет классифицировать как подделку: законопослушные копии обязаны иметь явные отличия от оригинала, а браслетик-то был “идентичен натуральному”, насколько я рассмотрела…
Угу, рассмотрела она… Ночью. При свете пожара и фонаря от собственного порога. Марша Орлиный Глаз Сандерс, прости, Господи.
Хотя нет, я же, как установлено ранее, порядочный египтолог — так что Марша Око Амон Ра Сандерс!
А если браслет и не был на пожаре? Тогда это убийство, если его надели на труп позже? Я вспомнила браслет, труп, обугленную кожу... Перед глазами всплыло всё, что я так старательно пыталась засыпать, затянуть досужими размышлениями о браслете, как пустыня — песком.
И с силой втянула воздух. Задержала дыхание, насколько смогла. И медленно выдохнула.
Спокойно, Марша. Просто не думай об этом.

Глава 2. Газлайтинг по лейк-стоунски

Марша 

К тому моменту, как вдали раздались-таки вожделенные звуки полицейской сирены, снег с дождем успел превратиться в уверенный, хоть и липкий снег. А я успела вдоволь надышаться квадратом, технике дыхания, которой научилась ещё в юности, чтобы справляться с эмоциями. Замерзла, от души находилась вдоль подъездной дорожки, порадовалась, что в ванной релейная розетка уже минут сорок как должна была запустить бойлер на нагрев воды… Словом, когда из-за поворота появились сперва вспышки проблескового маячка, а затем выехал полицейский автомобиль, я не хотела уже ни-че-го, кроме как передать копам с рук на руки труп, проследить, чтобы подробное описание браслета внесли в протокол (а вдруг все же подлинник, не могу же я допустить, чтобы историческую ценность оставили навечно пылиться на складе вещдоков, и то и вовсе потеряли), дать показания и наконец-то уйти к себе домой. Впрочем, на мой взгляд, дачу показаний можно и на завтра перенести.
Я решительно пошла навстречу машине. Приехавшие на вызов полицейские были самые обычные, копы как копы: усталые к вечеру, один чуть постарше меня, другой — возраста моего папы. Грузноватые, но так сразу не разберешь в потемках, то ли от сидячей работы, то ли от теплой одежды. Тот, что старше, с сединой и благоразумием в глазах, — в зимней тактической куртке. Тот, что моложе и с признаками индейской крови в чертах лица, — просто в форме.
— Офицер Гарнер и офицер Уолкер, полиция Эверджейла. — Седой представил себя и коллегу и показал мне значок, пока его напарник осматривал с подъездной дорожки место происшествия: сгоревший дом и газон перед ним. — Добрый вечер, мэм. Это вы звонили в службу спасения? Можете рассказать, что здесь произошло?
— Марша Сандерс, офицер. Я приехала домой, увидела, что дом моих соседей сгорел и позвонила вам. А потом я нашла труп.
***
Копы разделились: седой офицер Гарнер вцепился в меня клещом, расспрашивая о подробностях, моложавый Уолкер ушел в том направлении, где остался лежать покойник.
— Итак, вы увидели пожар, когда ехали домой с работы, я правильно вас понял?
— Нет, офицер, я не говорила, что я ехала с работы. Я возвращалась домой с тренировки — и увидела, как полыхнуло. Быстро и сильно.
Он пометил что-то у себя в записях.
— А где вы были, когда заметили пожар?
— Миля, может, чуть больше, как съехала с федеральной трассы на бэк-роуд Лейн-Стоуна.
— Оттуда ведь минут пять-семь езды до вашего дома, верно?
Я посмотрела на офицера подозрительно.
Понятно. Кажется, мне здесь не верят.
— То есть, вы утверждаете, что двухэтажный дом вспыхнул и сгорел примерно за пять минут, верно, мэм?
— Не верно. — Взгляд полицейского я встретила открыто. Уверенно. Мне нечего смущаться и нервничать: я не путаю и не вру. — Зарево начало гаснуть еще когда я была в дороге — я отлично помню, что обратила на это внимание. Когда съехала на Пейн-стрит, пожара уже не было видно. Когда я приехала, здесь всё уже было примерно в таком состоянии как сейчас.
Он кивнул. Лицо у офицера было профессионально-невозмутимое.
Меня это, в принципе, волновало мало — моя гражданская обязанность дать показания честно и подробно. Интерпретировать их и искать объяснения — обязанность полиции.
— Вы вызвали службу спасения, и что вы делали дальше? Как вы обнаружили труп?
Как-как… как дура с активной жизненной позицией, офицер. Но вам я этого не скажу. Впрочем, как и того, что дедушка звал активную жизненную позицию “шилом в заднице”.
Вместо этого я нудным голосом, каким зачитывает инструкции по технике безопасности мистер Мёрфи, начальник службы безопасности музея, завела:
— Я приехала домой. Увидела сгоревший соседский дом. Остановила машину, — вон там, чуть дальше, чем стоит сейчас ваш автомобиль — заглушила мотор. Позвонила 911. Вышла из машины. Пошла обходить пожар вокруг…
— Зачем? — вклинился офицер, перебивая мой заунывный монолог.
Я ткнула пальцем в направлении фонаря, крыльца и подъездной дорожки к ним:
— Мой дом. Мне предстоит платить за него еще около двадцати пяти лет. Четверть века, офицер. Я купила этот дом из-за его богатой истории и только начала в нем обживаться. И не хочу чтобы мой исторический дом в историческом месте сгорел из-за случайной искры от соседского пожара.
Офицер кивнул — теперь выражение лица у него было профессионально-понимающее.
— Продолжайте, мэм.
— Нечего продолжать. — Я зябко передернулась. — Шла отсюда — вот туда, видите? Осматривала промежуток между домами ну и вообще… смотрела, не видно ли на соседних участках огонь. И увидела.
Обгоревшая кожа, оскаленный рот, противоестественно сияющий полировкой в отсветах пожара браслет…
Озноб стал сильнее, я обняла себя за плечи, но тут же расслабила руки, собираясь продолжить, когда офицер снова задал уточняющий вопрос:
— Вы ничего не трогали на месте преступления?
— Нет.
Что я, по-вашему, сериалов не смотрела?
Это веское замечание я удержала при себе. Как и то обстоятельство, что чуть было не потрогала на месте преступления крайне подозрительный браслет.
Но поскольку сериалы я все же смотрела, то живо представила себе, как меня увозят в участок для допроса — ведь на месте преступления оказались мои отпечатки. Там меня допрашивают, узнают, что я египтолог, и из свидетельницы я становлюсь подозреваемой — потому что подозрительный браслет был очевидно египетским. Хотя он, конечно, подделка. Возможно, полиция решит, что из-за этого я того бродягу и убила.
Потом полицейские запрашивают мое досье, я становлюсь главной подозреваемой, меня арестовывают и отправляют в камеру…
…до утра, примерно — потому что утром весть о происшествии неизбежно достигнет моей семьи, и вскоре в участок ворвутся папа с адвокатом, мама с жаждой крови и бабушка с пахитоской, сарказмом и стенакордией.
Хорошо, что сериалы я все же смотрю, браслет не трогала, в момент возгорания находилась в нескольких милях отсюда и арестовывать меня не за что — так мне их всех от этой мысленной картины стало жалко.
Но, вообще-то, они все сами были бы виноваты. Всё же, полицейские — взрослые люди и профессионалы, и должны бы по умолчанию допускать вероятность, что у любого задержанного могут найтись не только адекватные мама и папа, но и слабо предсказуемая деятельная бабушка.
— Опишите подробно, что вы увидели, мисс Сандерс, — попросил коп, и я, мысленно поморщившись, честно постаралась восстановить перед глазами картину: жухлая трава, грязная от сажи и пепла, присыпанная крупкой снега, скрюченное в позе зародыша тело, проклятый браслет, полоска зубов, обугленная кожа…
— У него на плече, вот здесь… — я показала на себе, но тут меня прервал голос офицера Уолтера.
— Марк, ничего нет! Я обошел всё — здесь чисто. Мэм, вы уверены, что вам не показалось?
Язык двинулся вперед и вверх быстрее, чем я успела ответить, быстрее, чем я успела подумать. Прижался к верхнему нёбу за зубами, переключая мое внимание на усилие, необходимое для этого действия, на телесные ощущения: неровность и одновременно гладкость нёба, рельефность зубов…
Шесть.
Пять.
Четыре.
Заземляйся, Марша.
Я давно сама прекрасно держу себя в руках, необходимости в применении техник выхода из эмоций нет — а наработанный терапией рефлекс держится и не думает затухать: в любой конфликтной ситуации тело прижимает язык к небу, мозг запускает счет от шести до четырех.
— За кого вы меня принимаете? — с вежливым интересом спросила я, закончив мысленный счет и разглядывая офицера Уолтера.
— За гражданское лицо, — примирительно отозвался он. — Неподготовленные люди в подобных ситуациях часто…
Молодой коп замялся, и я любезно подсказала:
— Выдумывают небылицы?
Согласиться ему не позволяли служебные инструкции, опровергнуть мое высказывание не давал здравый смысл, и Уолтер предпочел никак не комментировать мои слова.
Я же шагнула с подъездной дороги на газон, покрытый мокрым снегом и решительно кивнула полицейским:
— Идемте.
И они пошли.

— Мисс Сандерс, а покажите, пожалуйста, где вы сошли с дорожки? Точно здесь? Не левее и не правее?
Я растерянно кивнула, подтверждая, что да, примерно здесь — и полицейские, включив фонарики, принялись изучать газон, негромко переговариваясь между собой:
— Марк, я ни-хре-на не вижу. Никаких следов.
— Офицер Уолтер, вы роняете честь коренных народов Северной Америки. Ваши славные предки отреклись бы от вас, предварительно сняв скальп.
— Офицер Гарнер, вы грязный шовинист, и за подобные высказывания я считаю себя вправе разбить вам лицо.
— Вы забываете о субординации, офицер Уолтер!
— Хорошо, офицер Гарнер, сэр — я подам на вас в суд. Но не сомневайтесь, сделаю это со всем уважением к вашему званию, сэр!
— Терри, не говнись, а? Ищи. Эта милая мисс не слезет с нас, пока мы не предъявим ей труп, и, боюсь, ей все равно, чей труп это будет: твой, мой или гипотетического неизвестного бродяги.
Беседа эта явно не предназначалось для моих ушей: копы были достаточно далеко от меня, чтобы рассчитывать, что я не услышу, как они разговаривают вполголоса. Я и мой внутренний лев “сучка Марша” ожидали, что офицеры примутся меня поносить, но полицейские были вполне сдержаны.

Мы искали покойника. И начали с того, что я не смогла даже четко указать место, где его обнаружила: ночь, неверный свет пожара и усилившийся снег сделали свое дело. Ни тела, ни места, где оно лежало, ни каких-нибудь доказательств, что оно в принципе было.
Копы попытались меня убедить, что в темноте и из-за взвинченных нервов я приняла за человека обгоревшее бревно, и даже показали парочку бревен-кандидатов. И хотя я изначально отвергла это предположение категорически, теперь и сама начала сомневаться.
А был ли труп?
Я же ясно его видела, и браслет этот еще…
Про браслет, кстати, я больше не заикалась. Если уж даже я сама всё, с ним связанное, сочла предельно странным, то что уж про скептически настроенных полицейских говорить?
Неужели действительно показалось? Я думала, что нервами покрепче.
Устав бродить в потёмках по снегу, я вернулась на подъездную дорожку. В конце концов, это не моё дело — искать труп. Я его уже нашла. И не виновата, что они его где-то потеряли! С дорожки были прекрасно слышны перешептывания копов.
— Гарнер, у меня сейчас сопли в носу замерзнут.
— Ай-яй-яй, Терри, твои предки…
— Марк!
— А если серьезно, я тебе сто раз говорил: одевайся нормально! Если хочешь танцевать — придётся платить музыканту. Хочешь выделываться? Придется выковыривать из носа сосульки. Ладно. Пойду еще раз расспрошу мисс Сандерс. Может, она вспомнит еще что-то.
— Или признается, что нечего вспоминать.
— Работайте, офицер Уолтер!
Тот, что старше, направился ко мне, и я внутренне подобралась.
— Мэм… — офицер Гарнер смотрел на меня с тем выражением лица, которое делает директриса у нас в музее, собираясь вежливо, но максимально доступно, с унизительной оттяжкой, объяснить подчиненному, что он круглый идиот, и что выполненную работу нужно полностью переделать.
В нашем случае — поменять показания.
— Нет.
Я сама только что сомневалась в своих показаниях, да. Но малейшего сходства с директрисой Фостер хватило, чтобы я решила жестко отстаивать свое мнение.
— Простите? — удивился он. — Я всего лишь хотел спросить: сильно ли вонял труп?
Теперь настала моя очередь удивляться.
— Горелый белок, — пояснил офицер, видя мою растерянность. — Он сильно вонял? Это не первый пожар, на который я выезжаю, я знаю, о чем говорю. Вы наклонялись к трупу?
Я озадаченно перебирала события: вот я увидела человека, вот поняла, что он скорее всего мертв, вот зацепилась взглядом за браслет и нагнулась, чтобы рассмотреть поближе…
Я действительно наклонялась к трупу.
И да — даже сгоревшая курица разит так, что дом потом приходится проветривать по полдня.
А труп — не пах.

Гул подъезжающей тяжелой машины избавил меня от необходимости отвечать немедленно, добавив времени на раздумья.
Хлопнули дверцы. Из пожарного автомобиля соскочил на землю человек и пошел в нашу сторону.
Полицейский оглянулся, отвлекаясь на него. Я тоже отвлеклась, и вместо того, чтобы обдумывать свой ответ, рассматривала мужскую роскошную фигуру, эффектную даже в скудном освещении — и вот на ней даже зимняя защитная форма не создавала ощущения грузности или лишнего веса, а лишь добавляла массивности и эффектности силуэту.
— Капитан Миллер, расчет тридцать один. Прибыли для тушения, — он четко и привычно озвучил обязательную формулировку.
Офицер Гарнер представлялся в ответ, офицер Уолтер спешил к нам, а на заднем плане деловито суетились бравые парни в огнеупорной броне: пожарный расчёт готовился к работе.
Лицо, кстати, у капитана Миллера тоже не подкачало, под стать фигуре: волевой подбородок, резкие, правильные черты, умные глаза…
Овуляция у меня, что ли? Что-то сквозняком из окна фертильности потянуло.
Скорая приехала почти одновременно с пожарной службой, но ненавязчиво, без фанфар.
Просто из-за поворота вырулил стандартный фургон-амбулатория, из него чуть ли не на ходу выскочил парамедик и целеустремленно порысил к полицейским и капитану Миллеру. Еще не дойдя, с полпути бодро крикнул:
— Пострадавшие есть?
Офицер Гарнер, который до того делился вводными данными с пожарной службой, тут же откликнулся:
— Есть! Окажите помощь свидетельнице!
И бросив взгляд на меня, добавил:
— Мисс Сандерс, мы понимаем, вы переволновались…
“Ну, всё, — подумала я с легкой грустью. — Теперь красавчик-капитан точно не попросит телефончик!”
— Плед захвати, медицина! — рявкнул капитан Миллер, — Девушка замерзла!
— Поучи меня еще, без сопливых скользко! — беззлобно огрызнулся парамедик. — Вашу ручку, мисс… — Он уверенно перехватил мое запястье теплыми пальцами и проникновенно сообщил: — Никаких сил нет с павлинами. Как увидят симпатичную девицу, да еще в беде, так давай хвосты веером распускать!
Капитан Миллер в ответ на это заявление подмигнул мне с хулиганской улыбкой и стремительным легким шагом ушел к своим парням. А мне на плечи опустился тяжелый плед, и напарница парамедика легонько погладила меня по спине мимолетным жестом сочувствия и поддержки.
— Ну что, дыхание и сердцебиение в пределах нормы, давление сейчас измерим… — мягко говорил доктор, растягивая мне веки и светя в глаза маленьким, но яростным фонариком. — Глазки… глазки хорошие. Ротик открыва-а-аем… Слизистая в норме. Укольчик мы вам, мисс, на всякий случай все же сделаем, но особых причин для волнения не вижу.
Затем развернулся к полицейским и деловито объявил:
— Еще пострадавшие есть? Нет? Тогда сейчас Бет возьмет у мисс данные, и мы поехали. Ваша свидетельница в целом в норме, но я бы рекомендовал быть с ней побережнее — сами сказали, девушка перенервничала.

Когда машина скорой помощи исчезла за поворотом, мигнув на прощание огнями стоп-сигналов, я только головой покачала: ну и человек! Примчался, всех куснул, меня утешил, кольнул и сгинул. Ураган какой-то.
У меня над головой кто-то угукнул, и только тогда я поняла сразу несколько вещей. Первое: последнюю реплику я, видимо, сказала вслух. Второе: офицеры Гарнер и Уолтер снова собирались взять меня в оборот, но мое мнение о стремительном докторе разделяли и поддерживали. И третье: я сижу на заднем сиденье полицейского автомобиля, высунув ноги наружу, и, хоть убейте, не помню, когда доктор меня сюда усадил.
— Мисс Сандерс, вы готовы продолжить дачу показаний, или лучше отложить это на завтра? — проявил участие офицер Гарнер, которому медицина вот только что официально велела быть со мной бережнее.
— Нет, благодарю, — вежливо отказалась я от такого варианта бережения. — У меня нет желания растягивать это удовольствие еще и на завтра. Давайте закончим. И, офицер Гарнер… Наверное, вы правы, мне показалось.
Желание отстоять свою правоту, в которой я и сама уже сомневалась, позорно уступило другому желанию: не выглядеть истеричкой и дурой еще и при командире пожарного расчета, который как раз шел в нашу сторону.
В конце концов, боже мой, почему мне должно быть больше всех надо?
Копы, стараясь не радоваться моей покладистости слишком явно, переглянулись.
— Отлично! Тогда быстренько оформим протокольчик… — Старший коп потянул из-за отворота куртки планшет для бумаг.
— Так, вы свидетельницу еще не отпустили? — Подошедший к нам (то есть, получается, что лично ко мне, а не к нам) капитан увидел меня и просиял ярче, чем форменная бляха на пожарной робе, но его перехватил офицер Уолтер.
— Сейчас Марк закончит работать с мисс Сандерс, — и она полностью в вашем распоряжении. Ну что, какие есть мысли по поводу пожара?
— Свои мысли я изложу в рапорте. Подавайте запрос, — буркнул капитан. — Все равно пока не разберем завал и не установим очаг возгорания, точно ничего сказать не смогу.
Уолтер и не подумал отступать:
— Да бросьте, капитан! Рапорт будет в лучшем случае дня через четыре — а нам надо с чем-то работать уже сейчас. Хрен с ней, с точностью, чтобы понять, куда копать, хватит и предположений. Простите, мисс Сандерс! Вырвалось.
Капитан бросил взгляд в нашу сторону, и офицер Гарнер, почувствовав это, отвлекся от заполнения протокола:
— Еще минут пятнадцать, не меньше… — В его голосе слышались нотки вымогательства и намек на то, что он и дольше умеет. — Миллер, ну серьезно. Одно дело ведь делаем!
— Ну ладно. Вот вам предположение: судя по форме очагового конуса, характерной деформации металлических конструкций и еще кое-каким признакам, пожар протекал стремительно.
Не буду скрывать, я испытала что-то вроде легкого, но очень приятного злорадства. Офицер Уолтер бросил на меня косой взгляд, более опытный офицер Гарнер сделал вид, что ничего не было.
Капитан продолжил:
— С вероятностью процентов восемьдесят, это поджог — законопослушные возгорания так себе не ведут. Еще двадцать процентов оставляю на то, что, возможно, собственник хранил у себя в подвале пару баррелей жидкости для розжига — ну, знаете, чисто ради барбекю.
— Это вряд ли, — подала я голос, читая заполненный протокол и чувствуя, как меня постепенно разматывает успокоительным. — Когда я покупала свой дом, риэлтор предлагал мне взглянуть заодно и на этот. Мол, дом продается уже давно, и поэтому его можно купить с хорошей скидкой… И за то время, что я здесь живу, а это около полугода, я ни разу не видела, чтобы соседи сюда приезжали.
Капитан Миллер воссиял улыбкой в мою сторону:
— Благодарю вас, мисс Сандерс! Вы — бесценный источник информации!
…а может, и позвонит еще, а?
И, обернувшись к полицейским, заключил:
— Не удивлюсь, если пожар устроил сам собственник ради страховки. Или потому что отчаялся продать обременительное имущество. Здесь не так давно уже был пожар, правда, ездила туда не наша бригада, и там был чистый несчастный случай. Так парни рассказывали, что владелец чуть не до облаков от счастья прыгал. Дома здесь через один имеют признанную историческую ценность, содержать их дорого, чтобы сделать капитальный ремонт, нужно собрать чертову уйму разрешений — извините за грубость, мисс Сандерс! — и сдать это все в итоге нескольким комиссиям. А пожару печати с подписями не нужны. Главное, чтобы основательно выгорело — и пожалуйста, у тебя земельный участок без лишнего внимания со стороны бюрократов...
Гарнер с Уолтером многозначительно переглянулись, и пожарный, воспользовавшись тем, что они отвлеклись, обратился ко мне:
— Мисс Сандерс, мне бы пару минут вашего внимания, чисто бумаги оформить! Вы как, в состоянии? Или, может, перенесем? Скажем, на завтра? Не хотелось бы затягивать с этим, но…
Честное слово, присутствие полицейских, которые только недавно задали мне тот же самый вопрос, ничуть не помешало бы мне включить умирающего лебедя и дать противоположный ответ, но…
Чертова гражданская сознательность!
— Нет, капитан, я в порядке. Вполне смогу ответить на все ваши вопросы.
— Нет-нет, нужно только ваши данные и ручку. Приложить!
Слава богу. А то сконцентрироваться удается с трудом и спать так хочется, что даже на легкий флирт капитана Миллера ответить никаких сил нет, только улыбку из себя вымучить!
— Так, бравая полиция Эверджейла, у вас всё? Вопросов к мисс Сандерс больше нет?
Офицер Гарнер вытащил у меня из рук планшет для бумаг, где я как раз вывела в протоколе “С моих слов записано верно” и поставила подпись, и подтвердил:
— Нет, у полиции вопросов больше нет. Мисс Сандерс, благодарим за сотрудничество и неоценимую помощь следствию!
— Катитесь уже, дуболомы. Не видите, девочке не до ваших идиотских реверансов. Протокол одолжите, я данные свидетельницы перепишу… Вот так, мисс Сандерс, проверяйте. Проверили? Всё верно? Тогда вот здесь — вашу подпись, пожалуйста. Отлично… И давайте-ка я вас до дома провожу, а то как бы вы не уснули по дороге…

Глава 3. Ночной жрец

Марша 

Ветер вздымал песок. Казалось, земная твердь вздыбилась и смешалась с небом. Песчинки забивали глаза, ноздри, легкие, опаляя и иссушая, лишая возможности дышать и двигаться. Колесницы врага осыпали воинов стрелами, пробиваясь сквозь их ряды. Войско Та-Кемета дрогнуло под смертоносным дождём. Чернокожий военачальник в золоченых доспехах что-то кричал, но за воплями раненых, ржанием лошадей и воем ветра невозможно было что-либо расслышать. К тому же его крики всё равно ничего не решали: воинов Долины Нила теснили, ещё чуть-чуть — и враги хлынут в образовавшуюся брешь. Но вместо того чтобы скомандовать отступление, золотой воин встал в полный рост и расправил плечи. На воздетых вверх руках блеснули наплечные браслеты. Он поднял лицо к солнцу и что-то крикнул. В последний раз, потому что теперь все лучники противника сосредоточились на нём. 
А дальше случилось то, что может быть только во сне: казалось, сам воздух вокруг безумного воина Та-Кемета уплотнился и засиял. Почуяв угрозу, возничие пытались развернуть коней. Но куда там! 
Да и было поздно. 
Воин вспыхнул, и ужасное пламя охватило вся вокруг, выжигая своих и чужих, живых и мёртвых, обугливая и распыляя пепел… 

Я вывалилась из сна и ещё какое-то время не могла сообразить, где нахожусь. Сердце безумно стучало, дыхание было тяжелым, словно после секса. Вот это жаль, что «словно», над этим следовало поработать, но перед глазами стоял безумный карающий огонь. Вот это меня накрыло!
Я скинула тяжелое одеяло и села, погрузив стопы в ворс прикроватного половичка. Из окна слепило фонарём. Почему я его не выключила с вечера? Медленно и неохотно в голове всплыл ответ: потому что рядом был пожар, и на пепелище мне причудился труп. Потом красавчик-капитан проводил меня до дверей, а что было после, я вообще не помню. Хороший укольчик мне вкололи, молодец ураган-парамедик, жаль что быстро выветрился, не иначе как самумом из сна. В груди всё еще грохотало, как молотом по наковальне, и тело будто вибрировало от этих ударов мелкой дрожью. Я поднялась, сделала пару шагов до тумбочки, выдавила из блистера таблетку успокоительного и запила остатками воды в кружке.
Воды оказалось мало. Слишком мало, чтобы утолить жажду. Скорее всего, это побочка от укола. У всего всегда есть рациональное объяснение, если хорошо поискать. Странный сон — причудливая смесь из бабушкиной идеи фикс о происхождении рода от величайшей женщины-фараона Хатшепсут, пожара и галлюцинации с браслетом. Похоже, кому-то нужно взять отпуск, подцепить в какой-нибудь забегаловке мужика и переключиться с истории Древнего Египта на что-нибудь более… осязаемое. Возможно, я простыла, пока ждала на улице, и у меня температура. Это бы объяснило и жажду, и жар во сне, и озноб. Нужно спуститься в кухню, там аптечка с градусником и кран с водой. Я закуталась в стёганый халат — первый этаж практически не отапливался, так, чуть-чуть, чтобы не околеть. Натянула на ноги домашние пушистые сапожки и почапала вниз.
Окна спальни выходили на подъездную дорогу, а на противоположную сторону, обращённую к лесу, свет фонаря не попадал. Закрыв дверь в спальню, я сразу оказалась в кромешной тьме. Молодой месяц размытым бледным пятном не столько светил, сколько робко намекал о себе, не в силах пробиться через снеговые тучи. Нащупав перила, я осторожно двинулась по лестнице. На первый этаж ведут двадцать четыре ступеньки, потом узкий глухой холл прихожей, похожий на футляр, а в столовой от фонаря будет почти как днём, только ночью. Потом, на обратном пути, я его выключу и спокойно досплю.
Хотя на счёт «спокойно» — это не точно. Странный, слишком реалистичный сон не отпускал. Это же как загажен, неизлечимо инфицирован мозг, что даже во сне у меня египтяне осознаются «воинами Та-Кемета»? Та-Кемет, «Чёрная Земля», — так в древности жители Египта называли свое государство. Египтолог во мне отметил, что воображение нарисовало весьма реалистичную картину боя, оружия и доспехов. Самовоспламенение — вот это никак в историческую реальность не укладывалось. Как причудливо подсознание вплело в сновидение символ священной птицы Бенну — египетского прообраза Феникса — с браслета! Учитывая, что браслет мне тоже причудился. Он же правда причудился? Ну куда бы он делся вместе с трупом, если бы был? Нет-нет, срочно в отпуск, размягчать кору больших полушарий в мыльных операх и удовлетворять голодное либидо. Вот если красавчик-пожарный позвонит, я сразу ему скажу «да». Прямо вместо «добрый день»!
Примерно как "нет" — офицеру Гарнеру. Только "да".
Внизу было ощутимо холодней, чем в спальне. Или всё же знобит? Я обняла себя руками за плечи и, слегка подрагивая, ускорила шаг. Тем более что из столовой, спасибо открытой настежь двери, падало достаточно света, чтобы я не боялась обо что-нибудь споткнуться. Ну да, я такая хозяйка, что осторожность в темноте не помешает. И что? Зато когда светло, у меня можно ходить совершенно спокойно!
Но когда я ступила в столовую, у меня возникли серьёзные основания полагать, что на счёт «совершенно спокойно» я погорячилась. Из кухни слышались звуки биологического происхождения. Бесшумно вернувшись в мягких домашних сапожках обратно в холл, я прихватила со стойки под клюшки для гольфа самую тяжёлую. Она и её приятельницы вместе с подставкой достались мне в наследство от прежних хозяев дома. Теперь, вооруженная, я чувствовала себя спокойнее. Впрочем, страха я и не испытывала. Настороженность, сосредоточенность, разумная осторожность и желание выгадать для себя наиболее выигрышную позицию в драке.
Страх… страх размывался. Размазывался о мою уверенность в том, что я способна справиться с абсолютно любым угрожающим мне человеком. Если, конечно, речь идет о прямом физическом столкновении.
Кухня располагалась в самом углу дома, и света ей доставалось меньше, чем столовой. Но должно было хватить, чтобы рассмотреть, кто же там чавкает, как последняя свинья. Я бы посчитала, что через подвальное окно в дом забралась бездомная собака. Но где бы она нашла, чем почавкать, у меня в кухне, вот вопрос? Поудобнее перехватив рельефную рукоятку клюшки в ладони, я толкнула дверь.
…И клюшка с оглушающим грохотом шмякнулась на пол.
Матерь божья! Я автоматически отметила про себя, что делаю успехи — не чертыхаюсь, папа может мною гордиться!
Возле распахнутого холодильника, ссутулившись, стоял голый мужчина. Он был совсем-совсем без ничего, даже без кожи. То есть кожа у него всё же была, но… такая себе кожа, очень условная. В тусклом свете казалось, что её нет вовсе, только розовые мышцы. Словно накипные лишайники, уродливыми заплатками по поверхности тела были разбросаны черные шершавые пятна, очень похожие на обугленные покровы. Розовато-белёсые тяжи свежих рубцов тоже не добавляли привлекательности этому ходячему анатомическому атласу.
На стук клюшки он резко обернулся. Мужик, ну зачем ты это сделал?
Он был реально страшный. Фредди Крюгер заплакал бы сейчас от зависти. Я даже попыталась ущипнуть себя за руку — говорят, что это помогает понять, спишь ты или нет. Не знаю, мне не помогло. Мужик поднял на меня мутный взгляд, отчаянно стискивая в руках курицу-гриль, которую до этого рвал зубами, жадно вгрызался, давясь и, кажется, глотал, не жуя. И курица, которую я только вчера купила, выпала из его рук.
Так-то я его понимала. Но это была моя курица! Мало того что он её почти всю сожрал, так ещё повалять решил то немногое, что осталось! Разумеется, я не собиралась доедать, но сам принцип! К тому же мне за ним убирать. Ладно, ты припёрся в чужой дом в чём мать родила. И даже чуть меньше. Ладно, украл мою еду. Но какого… какого резона ты валяешь её по полу? Я, между прочим, за неё деньги заплатила!
— Отошёл, — спокойно (очень спокойно!) скомандовала я, медленно приседая, чтобы поднять клюшку.
Ощущение было, как будто передо мной дикий зверь. Ну… во всяком случае, не слишком-то разумное существо.
Также плавно выпрямившись, я клюшкой указала “гостю”, куда именно он должен отойти.
Он послушно попятился, не отводя от меня взгляда. Так, будто… не знал, чего от меня ждать? Опасался? И это усиливало сходство с забредшим на чужую территорию хищником (хотя бы потому, что травоядные не жрут чужих кур). Однако человеческую речь изуродованный мужик явно понимал: он отступил, когда я потребовала.
Хотя росточком был высок. И плечами широк. И мышцы были о-го-го! Как у него обстояли дела с другими частями тела, представляющими интерес для женщины, рассмотреть было невозможно из-за стоявшего между нами стола. Может, не стоило просить его отходить? Или попросить, чтобы он отошёл вместе со столом?
“Гость” бросил на курицу полный тоски взгляд, переступил неуверенно на месте, чуть сменив положение корпуса… И тут я увидела наконец то, что не заметила сразу: на его плече был браслет.
Прости, папа, но на мой взгляд в данной ситуации я имею право это сказать: ах вы ж чертовы засранцы при форме и полицейских значках! И ведь вы почти убедили меня, что это у меня глюки и непорядок с нервишками!
Да чтоб вам…
Чтоб вам икалось, придуркам ленивым.
Чтоб вам выйти ночью на кухню попить водички — и встретить голого мужика в браслете на босу руку!
Чтобы вам обоим по выговору вкатили, лишили премии, отгулов — а потом еще и неполное служебное соответствие объявили!
Потому что за мужика я ручаться не взялась бы, но широкий золотой браслет с орнаментом у него на плече был тот самый. Который мне якобы «причудился».
Так причудился или нет?
Был труп или не было?
Храни боже парамедика, который вколол мне успокоительное: сейчас эти вопросы волновали меня куда меньше, чем вопрос прикрытия естества моего ночного посетителя. А вопросы о браслете, пожаре и методе проникновения в мой дом я задам чуть позже.
— Прикройся. — Я сняла с крючка фартук и швырнула мужику.
Разумеется, недокинула. Но он сумел поймать. Сделал пару шагов вперёд и поймал. Ну что я могу сказать. Пожалуй, это было единственная часть его тела, на которую можно было смотреть без слёз. Но я никому не расскажу об этой своей мысли, потому что Фрейд из неё бы написал пару диссертаций.
Уродец, к счастью для себя, мысли мои не читал, а послушно обернул чресла.
— Отойди!
Я предупреждающе качнула клюшкой, хотя реальной необходимости в этом не было. Мужик приказов слушался. Вот и теперь он беспрекословно отступил назад, в небольшую прихожую с лестницей в погреб. Может, я забыла закрыть там дверь? В доме, проект которого был датирован тысяча девятьсот восемнадцатым годом, было целых три крыльца. Главное — от подъездной дороги, заднее, которое выходило на открытую веранду с противоположной стороны, и боковое, которое вело в кухню и когда-то предназначалось для слуг. Я редко пользовалась боковым входом. Практически никогда. Вполне возможно, она не заперта уже пару месяцев, а я бы и не подозревала, если бы не этот несчастный.
Я приблизилась, держа клюшку на весу. Скажем честно: вряд моё оружие для него представляло опасность. С разницей между им и мной в росте и весе, он мог рассчитывать легко его отобрать. Правда, в этом случае у него были все шансы познакомиться и с причинами, по которым я не сомневалась, что один на один справлюсь с любым человеком, и с клюшкой — причем настолько близко с ней обычно знакомятся не гольфисты, а мяч.
Когда меня выносило в режим берсерка, рассудок отключался, а когда возвращался, узнавал обо мне много нового. Такого, о чём бы предпочёл и далее находиться в неведении. То ли уродец это чувствовал, то ли в самом деле не представлял опасности, а, напротив, сам находился в беде. Почему-то от него не веяло угрозой. Но, возможно, это отупляющий результат седатива.
Осторожно, стараясь по дуге обходить незнакомца (незачем сокращать дистанцию между нами на удобную для броска), я подошла туда, где до этого стоял “гость”, и аккуратно толкнула ногой дверцу холодильника. Мог бы и сам закрыть, между прочим! “Не моё — не жалко!”?
Подтянув к себе курицу клюшкой, я подняла её. Думала, он жрал её прямо так, холодной. Но нет, тушка (вернее, то, что от неё осталось, и это была меньшая часть) была тёплой. Я планировала обдать её кипятком. Но голодный взгляд говорил, что обожженный бедолага может не дождаться, пока чайник вскипит: или тут же окочурится, или найдёт другую пищу. Не хотелось думать о том, что может ею стать. Или кто. Поэтому я просто помыла курицу под краном, положила на тарелку и поставила на стол.
— Садись и ешь! — снова скомандовала я.
Обожженец вновь послушался, устроился за столом и вцепился в куру двумя руками и всеми зубами. Всё же сидя он казался менее опасным. Хотя бы из-за роста. Ну и нападать из положения «сидя за столом» сложнее, чем из положения «стоя». Понаблюдав немного за нездоровым аппетитом непрошенного гостя — похоже, в последний раз он ел в прошлой жизни, — я решила, что можно перейти ко второй части: допросу.
— Ты вообще живой или зомби?
— Хрям-ням-чвак-чвак. — Мужик пожал плечом и почесал его жирной (фу!) рукой, сдирая коросту, под которой обнаружилась розовая кожица.
— На сырое мясо не тянет?
— Чвак-ням-хрум-хрум! — Он помотал головой и показал пальцем на курицу, от которой оставалось всё меньше курицы и всё больше скелета.
— А говорить ты умеешь?
— Мням! — Он кивнул.
— А почему не говоришь?
— Мням-чвак?! — Он поднял ошеломлённый взгляд.
Я набрала полные лёгкие и медленно выдохнула. Это я после укола и таблетки! Налила себе воды из чайника. Вообще-то именно за нею я и шла.
— М-м-м! — Мычание вышло очень жалобным. Уродец показал пальцем на меня, не переставая молотить челюстями. Теперь он перешёл к косточкам, с которых сначала обгладывал хрящи, а потом обгрызал пористые концы. И почесал щеку, сцарапывая подсохшие струпья.
Я налила воды в другую чашку и шмякнула её рядом с тарелкой. А следом плюхнула коробку с вытяжными салфетками. Ты мужик или свинья, ну правда! Салфетки он словно не заметил, а чашку осушил одним глотком и протянул её, как нищий прилипала за милостыней. Я налила снова, и чашка опять опустошилась в мгновение ока.
Курица закончилась, но явно не голод. Незнакомец перешёл на тоненькие куриные ребрышки. Достаточно ли во мне гуманизма, чтобы накормить голодного, голого, обгорелого мужика, который неизвестно как появился в моём доме посреди ночи? На улице, между прочим, не лето. Уже почти зима, судя по крупным хлопьям, падающим за окном. Не знаю, что там думал гуманизм, а здравый смысл подсказывал: если еды не дам ему я, он возьмёт её сам. Приблизилась к холодильнику, распахнула. Не густо. Достала из морозилки рыбные палочки с рисом, включила микроволновку и поставила на стол молоко с батоном. Уродец закивал головой и присосался к горлышку тетрапака. Что же с ним такое произошло? Сердце сжималось от жалости, как при виде бездомной собаки.
— Пока ты ешь, можно посмотреть браслет? — осмелилась спросить я. С такого расстояния было сложно разглядеть детали чеканки, а руки чесались подержать его в руках. При первом знакомстве мне почему-то показалось, что вещь старинная, несмотря на блеск свежеотполированного золота.
Хотя потом и усомнилась, отнесла к новоделам.
Уродец помотал головой. Странно было бы ожидать чего-то другого. Но всё же я надеялась на какую-то благодарность.
— Не снимается, — коротко пояснил мужик. Просипел, точнее.
— А откуда он у тебя?
Уродец пожал плечами.
— Давно?
Снова пожатие плеч.
— Не помню.
— Кто ты?
Снова пожатие плеч и мотание головой.
— Не помню.
— Даже как тебя зовут?
Незнакомец на какое-то время перестал жевать.
— Кажется, Зак, — проговорил он с набитым ртом и допил остатки молока. — Но не уверен.
Звякнула микроволновка. Я достала упаковку с готовым ужином и поставила её перед бедолагой вместе с ложкой. Обезображенное лицо на секунду осветилось счастьем. Я всё же вскипятила чай. В кухне всё ещё было холодно, хотя адреналиновая встряска меня немного согрела. Но кружка горячего чая грела лучше. Я и гостю налила.
— Слушай, тебе же холодно! — До меня вдруг дошло, что я-то в тёплых сапожках и халате, а этот-то вообще без ничего.
— М-м! — «Кажется Зак» помотал головой и поднял взгляд от тарелки. — Я очень страшный, да?
Оу, мозг обожженца, получив дозу глюкозы, стал выдавать осмысленные предложения! И предположения.
— Ты не видел себя в зеркале?
Он помотал головой. Он продолжал есть, но уже без той звериной жадности, которая была в самом начале.
— И не смотри, — посоветовала я от чистого сердца. — Совсем ничего не помнишь?
Он задумался, глядя в тарелку. Там оставалось несколько рисинок. Он старательно сгрёб их ложкой в кучку, собрал и отправил в рот. Прожевал. И наконец ответил:
— Не знаю.
— Есть ещё хочешь?
— Нет, спасибо. Только пить. — Он взял в руки кружку. — Я заплачУ.
— Как? — не сдержала я сарказма.
Он пожал плечами. На руке блеснул браслет. Интересно, все же подделка или нет? Зак почесал лысый затылок, и изуродованное рубцами и струпьями лицо исказилось.
— Больно? — Сердце отчего-то сжалось.
Обожженец привычно помотал головой. Видимо, речь давалась ему тяжело. Голос звучал хрипло и надсадно:
— Чешется. Сильно. Везде.
Подмывало спросить, когда он в последний раз мылся. Но если Зак не был уверен в своём имени, вряд ли сможет вспомнить, когда принимал душ.
Он зевнул и потёр глаза, лишённые ресниц. Как-то ненавязчиво в голове всплыл вопрос: ну накормила, молодец. А дальше что?

Глава 4. Вспомнить всё!

Зак 

Хотелось жрать и забиться поглубже, куда-нибудь в укромное место и отсидеться. Эти желания ощущались диаметрально противоположными, и желание жрать побеждало. Тело, там, где я мог его видеть, выглядело, словно реквизит к фильму ужасов, а ощущалось... Вот как если бы пласт теста пропустили через лапшерезку, а потом то, что получилось, зачем-то снова смяли в небрежный комок, и теперь каждая полоска в нем не только болит, но и не уверена, что прилипла на свое место. И всё, просто всё чесалось! Держать себя в руках стоило неимоверных сил. Мне, кажется, доводилось чувствовать себя и хуже, но не припомню, когда.
Кто я? Да я в себя пришел, когда ты ненавязчиво помахала своей клюшкой, а своё имя вспомнил только после того, как ты о нем спросила...
Кто я? Интересный вопрос. Хотелось бы знать на него ответ. Но пока у меня его не было. Пока у меня была амнезия. Я откуда-то знал, что обстановка в кухне, где я сейчас находился, — настоящий, хоть и запущенный, антиквариат, исключая современный холодильник, микроволновую печь и электрический чайник. Я знал, как ими пользоваться. И даже оценил марку техники как недешёвую, и был в курсе, что она входит в противоречие с общей обстановкой дома. Я смог вспомнить своё имя, кажется, настоящее. Всё убеждало меня в том, что у меня ретроградная амнезия, а это обычно проходит.
О, я знал, что такое ретроградная амнезия! Может, я врач? На этот вопрос мозг среагировал и подсказал, что судя по рубцам, у меня были ожоги третьей степени. Но при стопроцентной площади поражения люди с такими повреждениями не выживают.
Всё-таки медик?
Однако я понятия не имел, как такое лечить. Наверное, всё же нет. Тогда кто? Точно не нищий бомж, потому что когда говорил, что заплачу, я был твёрдо уверен, что в состоянии это сделать. Это вылетело автоматически. Хотя прямо сейчас деньги взять, прямо скажем, мне было неоткуда. Из чего возникал следующий вопрос: как я оказался в таком виде там, где нахожусь? К сожалению, хозяйка не знала на него ответ. По её реакциям я был в этом убеждён, хотя откуда убеждённость бралась, понятия не имел.
Хозяйка была миленькой. Достаточно высокой, стройной, но не тощей. Копна довольно темных, — точно цвет при свете уличного фонаря различить было сложно, но не черных, — волос обрамляла округлое скуластое лицо. Большие глаза. Сочные губы красивой формы, в которых читалась страстность натуры. Зачем мне это читать в моём нынешнем облике, оставалось очередным вопросом без ответа. Если моё лицо выглядит так же, как остальное тело, вряд ли это знание мне пригодится.
Как же всё чешется, кто бы знал! Если бы у меня были волосы, я бы подумал, что это вши. Или блохи. Но на чем им держаться? Я же безволос, как коленка, везде, куда мог дотянуться взгляд. И руки, чтобы почесаться.
Порция готового ужина в магазинной упаковке стремительно таяла. Я не то чтобы наелся, — тело требовало больше пищи, — но есть уже было просто некуда. Желудок был набит под завязку. Не говоря уже о том, что любое гостеприимство имеет границы. Хозяйка и так проявила его на двести из ста возможных баллов. Если бы ко мне в дом явился голый обожженный мужик и влез в мой холодильник, я бы его попросту пристрелил.
О! «Пристрелить» не было фигурой речи! Я действительно это мог. У меня было оружие, и я умел им пользовался. Однозначно.
— Полагаю, спрашивать, на какой адрес вызвать такси, бессмысленно? — задала вопрос на удивление бесстрашная девушка.
Или глупая.
Возможно, она никогда не слышала о маньяках.
Я о маньяках слышал. Без вариантов. Возможно даже, я был одним из них, но прямо сейчас не испытывал ни потребности убивать, ни совершать насилие. Помимо желания жрать, пить и чесаться, я хотел только спать. Так, что с трудом сдерживал зевоту. Поэтому вне зависимости, являлся я маньяком или нет, до утра был полностью безобиден.
Не дождавшись моего ответа, хозяйка продолжила:
— Совесть не позволяет мне выгнать на мороз человека, которого я только что спасла от голодной смерти. — В её тоне сквозила лёгкая насмешка. Я мог её понять, хотя юмора ситуации не разделял. — Поэтому я позволю вам переночевать здесь, Зак.
— Это очень щедро. — Голос слушался меня с трудом. Нос, горло, лёгкие — всё саднило. — Но сначала вы помоетесь.
Вода! Мыться! Всё внутри вдруг всколыхнулось предвкушением от этой мысли. Это было правильно и необходимо. И даже важнее, чем спать.
— С радостью! — прохрипел я.
— Вот это меня вообще не интересует: с радостью или нет. Спать вы будете в комнате для завтраков.
— Где?! — Комната для завтраков?! В моей прежней жизни это определённо было излишеством.
— Вот там. — Хозяйка мой вопрос истолковала по-своему и ткнула пальцем вправо от себя. — Идете по коридору, и направо будет маленькая комнатка. Думаю, в ней будет проще согреться, чем в столовой или гостиной. К тому же оттуда можно пройти в гостевую ванную. В комнате вы найдёте скамейки, их можно составить, чтобы лечь. Я поищу что-нибудь надеть, постелить и укрыться. Второй этаж мой. Ни при каких обстоятельствах не советую туда подниматься. Я могу неправильно истолковать ваши намерения, и это окончится для вас плачевно.
Видимо, у неё всё же было, чем защищаться, раз она говорила об этом так решительно. Почему-то от этой мысли мне стало спокойнее. Не за себя — за неё. Наверное, я всё-таки не маньяк. А если маньяк, то очень совестливый.
Пока хозяйка умчалась собирать обещанное «приданое», я прошёл в указанном направлении и действительно обнаружил в конце узкого коридора, уходящего из кухни, комнатку. Если кухня была освещена уличным фонарём, то с этой стороны дома было практически темно. В слабом свете месяца глаза различали лишь общие контуры. Помещение было почти квадратным, футов восемь-девять в длину, не больше. У окна стоял стол и два узких коротких диванчика. Работающим в четверть силы сознанием я пытался сообразить, как тут можно устроиться на ночлег, и тут черепную коробку буквально взорвало ярким электрическим светом. Это было реально больно! Свет словно лазером прожёг рыхлые мозги до самых затылочных костей. Я зажмурил глаза и закрыл их ладонями, но это было ужасно! Кажется, я даже застонал, точно не могу сказать, мне было не до контроля.
— Ой, простите, не подумала. Сейчас!
Мимо меня протиснулась хозяйка, имени которой я всё ещё не знал, и щёлкнула выключателем поблизости. Потом протиснулась снова, и едкий свет сменился благословенной тьмой.
— Я посчитала, что вам нужно осмотреться, но стоило хотя бы предупредить о своих гениальных планах. — Она не извинялась, но признавала свою ошибку.
Я приоткрыл глаза. Свет теперь падал откуда-то сбоку, и в рассеянном виде он уже не так жалил.
— Нормально? Выключатель в ванной справа. Если глаза не адаптируются, и лампа будет резать, на бойлере есть светящиеся индикаторы. Даже если выключите основной свет, в полной темноте не окажетесь.
— Спасибо. — Голосовые связки после еды и тёплой воды стали слушаться лучше.
— С постельным бельём у меня не очень. — Тут я заметил на столе гору добра, не увиденную ранее по случаю ослепления. Девушка говорила не совсем правду, я это слышал по тону, но не собирался предъявлять претензии. Грязному, вонючему, неизвестно чем страдающему бомжу я бы тоже не нашёл постельного белья. Я бы и бомжа у себя не нашёл уже через пару минут после его обнаружения. — Но у меня есть чехлы для мебели! Они не совсем новые… — Между строк звучало «неплохо сохранились для своего преклонного возраста, и потом выкинуть не жалко». — Зато они большие, в них можно завернуться. И шуба, чтобы не замёрзли. Она немного не в себе, уж извините, но очень тёплая.
Хозяйка ткнула рукой в торчащий из-под светлого облака чехлов кусок меха. Видимо, шубейка из той же коллекции антиквариата, что и мебель на кухне.
— Вытереться можете этой тряпицей. — Судя по виду, та была отложена на половые тряпки, тут к гадалке не ходи. Но и это было слишком щедро. Серьёзно. — Ну и из одежды, что могла, подобрала.
— Вы очень добры.
— Ну уж… — Видимо, хозяйка приняла мои слова за сарказм.
— Вы правда слишком милосердны к грабителю, вторгшемуся в ваш дом. Я бы так не смог на вашем месте. Я искренне благодарен и стараюсь не думать о том, что на моём месте мог оказаться преступник. — Фраза вышла длинной, и к концу голос снова сел.
— А вы не преступник, Зак?
Я помотал головой.
И был абсолютно честен: ничего подобного я за собой не помнил.
— Напоминаю, что на второй этаж вам вход запрещён. Спокойной ночи! — Девушка развернулась, чтобы уйти.
— Как к вам обращаться?
— Марша. Меня зовут Марша.
— Очень приятно, Марша. Спокойной ночи. Я не покину этой комнаты, — поклялся я.
— Уж постарайтесь!
Когда её шаги стихли где-то в глубине дома, я вволю почесался и начал разбирать кучу тряпок на столе. Зрение наконец отошло от световой атаки, алые пятна больше не стояли перед глазами. Шуба оказалась форменной армейской, из меха бизона — реальный раритет! Запах нафталина и кожеед не лишили её главной ценности: она была очень тёплой. Я не ощущал холода, хотя хозяйка куталась в толстый халат. Эта вещица из пыльного сундука была способна спасти от суровых морозов, а на улице было каких-то тридцать по Фаренгейту. Днём и вовсе снег растает. Но жар костей не ломит.
Из нательной одежды первой я обнаружил безразмерную футболку с двусмысленной надписью «Неси добро!». У меня она почему-то ассоциировалась с бандитским налётом, хотя, скорее всего, была выдана на какой-то волонтёрской акции. Ещё в куче лежали тоненькие штанцы, цветастые и свободные. Я прикинул их к себе. Будут коротковаты, но на зад, скорее всего, налезут. Кроме того заботливая хозяйка поделилась со мной вязаными носки с протёртыми пятками — будем считать это результатом подрывной деятельности моли. Но на первый взгляд прорехи были только кстати, потому что носки были мне однозначно малы, а с дырками на пятках был призрачный шанс их натянуть на ноги.
Одежда, за исключением ископаемого бизоньего тулупа, была женской, что указывало на отсутствие у Марши серьезных отношений с мужским полом. В настоящий момент времени. И это меня более чем радовало. Я так и не вспомнил, кто я, но категорически не хотел утром объяснять какому-нибудь огромному волосатому самцу, что я тут делаю. Я и сам этого не знал.
Взяв одежду и импровизированное полотенце, я на ощупь, вслепую, выключил свет и забрался в ванну. Благодатный поток едва нагревшейся воды обрушился на меня из душевой лейки, и был почти так же божественен, как курица, найденная в холодильнике, когда я находился ещё в бессознательном состоянии. Неизъяснимое блаженство заставило меня застонать. Кажется, каждая клеточка истерзанного тела жадно впитывала воду. Холод меня не пугал. Напротив, сейчас я нуждался в том, чтобы остыть. Возможно, у меня температура.
Но эту проблему я буду решать на свежую голову.
Я упёрся лбом в сложенные в замок ладони и позволил себе расслабиться.
…Пуля прошла насквозь. Я зажал выходное отверстие ладонью. Под ней билась горячая влага, заливая одежду. Грудь разрывало болью. В глазах потемнело. Что-то защелкнулось на моей руке. Я ощущал это что-то на своей коже, несмотря на то, что был в куртке. Вонь палёных волос заставила сморщиться, и только потом до меня дошло: горю я... 

Глава 5. Сплю на новом месте, приснись…

Зак 

В мозгах сразу прояснилось, будто внутри включили свет, только без атаки по нервам. Это было из моего прошлого. Я потрогал браслет на плече — да, именно на этом месте я ощущал его в воспоминании. Как он там оказался? И было ли это воспоминанием или бредом? Я сосредоточился на вспыхнувшем в сознании образе и попытался расширить картинку. Я знал, как это сделать. Делал это в прошлом и рассказывал, как это делать, другим. Я точно не бездомным бродяжка и в состоянии оплатить ужин! Как минимум, мог в недалёком прошлом.
Я сжал браслет рукой. В разговоре с Маршей я сказал, что он не снимается. Интересно, откуда я это знал, если браслет появился на мне в момент пожара, а после него я ничего не помню? И до него тоже, к слову. Как давно это случилось, и где я находился всё это время? Вопросов было много, нужно было хвататься за то, что у меня есть. Браслет. Хотя я и так за него держусь.
…Браслет. Вот он защелкивается на руке…
Черт! Если он защелкнулся, значит, должен и расщелкнуться? Я ощупал находку. Почему-то вид браслета, рельефные египетские символы на нём, которые я рассмотрел в более освещенной кухне, вызывали во мне смутную тревогу. Смутную, но сильную. Даже злость. Он был мне знаком. В прошлом. Я ощупал его по периметру — и не нашел ни единого шва или зазора. Браслет был цельный. А значит, защелкиваться не мог. Я потянул его вниз, максимально расслабив мышцы, но браслет не двинулся с места, будто впаялся в кожу. Возможно так и есть. Тяжи рубцов вполне могли создать естественное препятствие. Так или иначе, я не соврал хозяйке дома: браслет не снимался. А вот мои воспоминания, похоже, были ненастоящими. Или я просто что-то неправильно в них понял. Я вернулся к увиденному образу, но теперь он стал каким-то размазанным, размытым и отказывался делиться с мной новыми деталями.
Я приложил ладонь на грудь, туда, где, как мне помнилось, вышла пуля. Следов раны я закономерно не обнаружил. В этом месиве если шрамы когда-то и были, то уже сменились новыми. Вода потеплела. Кожа под струями размякла и уже не так тянула, зуд стал глуше, сменившись раздражающим ощущением чего-то чужеродного на поверхности тела. Такого, от чего нестерпимо хотелось избавиться, вроде присохшей грязи и прилипшей одежды.
Рана. Я сосредоточился на ране, хотя уже сильно сомневался в достоверности подброшенного мозгом воспоминания. Если я точно знал, что отверстие выходное, значит, стреляли в спину. Я не видел убийцу, но должен был рассмотреть что-то перед собой. Хоть что-нибудь. Я же не с завязанными глазами шёл!

…Сумрак. Предзакатные лучи с трудом пробиваются через грязные окна. Этот дом заброшен уже много лет. На потрескавшейся поверхности журнального столика россыпью лежат золотые украшения. Смрад подставы становится нестерпимым. Инстинкты требуют развернуться и бежать отсюда, пока не поздно. Меня оглушает звуком близкого выстрела, и шансов развернуться у меня уже нет… 

Я помотал головой, чтобы стряхнуть чёрный морок. Новый образ, вспыхнувший перед внутренним взором, был настолько ярким, что я не мог избавиться от чувства, что это случилось только что. Это действительно со мною случилось или было игрой воображения?
Я опустил руку и почесал спину за лопаткой. Под ногтями остались размякшие корочки струпьев. Фу! Рубцы отмокли, и теперь толстая шкура слезала с меня, будто я был рептилией. Нет, у рептилий она снималась чулком. А у меня клочьями, как ороговевшая кожа пяток под пемзой. Я старательно сдирал с себя всю эту гадость, стараясь не задумываться, как будет выглядеть после этого ванна. Я обязательно её отмою. Утром. Когда будет светло. А пока о том, чтобы включить свет, даже не помышлял.
Вспоминать прошлое и заново переживать момент выстрела не хотелось. Я бездумно соскабливал с себя всё, что сдиралось, и наслаждался чистотой покровов. Кожа наконец дышала и впитывала воду, как сухая губка. К сожалению, к ощущению чистоты в паре шло чувство голода, которое немного приутихло после курицы и рыбных палочек, а теперь встрепенулось во мне с новой силой. Желудок свело судорогой, а рот наполнился слюной от одной мысли о недавнем ночном зажоре.
Я провел руками по коже, убеждаясь в её гладкости, и решил, что пора выбираться. Да, я обещал хозяйке не покидать выделенную комнату. Однако её ограничение было более разумным: она просила меня постараться сдержать обещание. Я старался, как мог, но не вышло. Жесткий запрет касался только второго этажа. Про кухню речи не было. И про холодильник она ничего не говорила. Будем исходить из принципа “что не запрещено, то разрешено”.
Я быстро обтерся тряпицей и натянул пожертвованную в пользу неимущих одежду. Штанцы облепили голени на уровне камбаловидной мышцы (откуда-то же я это знаю?!) и на ягодицы натянулись почти впритык, но так или иначе срам прикрыли. Чисто по-мужски меня искренне радовал тот факт, что гениталии чудом избежали ожогов и хотя бы на вид были сохранны. Насколько они работоспособны, покажет время. А вот в футболку влезло бы ещё полтора меня. Но это не от моей щуплости, а от щедрости на ткань того, кто её пошил. Я наклонился, чтобы натянуть носки, штанцы угрожающе затрещали, и тут меня накрыло следующим видением.

…Дом выглядел поношено, как и большинство в этом районе. Хотя обычно всё и происходит в таких старинных заброшенных домах. На соседнем доме вспыхнул фонарь — хозяева дома или таймер сработал? Почему-то мне казалось, что по соседству никого нет. А вот от дома, к которому я приехал, тянуло опасностью. Подставой. В принципе, сразу было понятно, что с этой запиской всё нечисто. Но упустить такой шанс я не имел права. 
На всякий случай я постучал. Ожидаемо никто не ответил. Я потянул на себя дверь, и она легко и беззвучно, что странно для дома в таком состоянии, открылась. Бросил взгляд на петли — да, недавно смазаны, буквально вот-вот, ещё потеки поблескивают. Ощущение надвигающейся западни усилилось. Я сжал в руке пистолет и шагнул внутрь… 

Пальцы неожиданно обожгло, и я так резко дернулся, что потянул мышцы в районе поясницы. В воздухе потянуло горелым. Я испугался, что где-то снова пожар и распахнул дверь ванной. Нет, и комнаты запахом не тянуло. Тянуло холодом. Кряхтя, как старый дед, я доковылял до скамейки у стола и натянул носки. А потом шубейку, которая неожиданно пришлась мне впору.
Я снова заглянул в ванную в поисках источника возгорания. Огня нигде видно не было, запах еле ощущался. Возможно, мне просто почудилось. Подсознание сыграло со мной злую шутку и подсунуло запах из моих видений. Или памяти. Не знаю, насколько правдивы воспоминания, но в пожаре я точно побывал.
В кухне я уже ориентировался почти как у себя дома, где бы тот ни был. Налил воды в чайник, щелкнул выключателем и с целью бандитского налета открыл холодильник. Ну… Позариться бандитам тут было, прямо скажем, нечем. Даже у такого прожженного (во всех смыслах) холостяка как я, женатого на работе, в холодильнике было богаче!
О! Ещё одна страничка из резюме! Даже две. Обе не вызывали внутреннего отторжения, и наоборот, мысль о том, что я не женат, порадовала. Я не в той форме, чтобы претендовать на внимание Марши. Но вдруг потом станет лучше? Отчего одинокому мужчине не помечтать на ночь глядя?
…и глядя в полупустой холодильник. Два яйца, четыре ломтика тостового хлеба, несколько полосок бекона в магазинной упаковке, четверть бутылки молока, пара помидоров и трупик повесившейся мышки. Видимо, я уничтожил весь стратегический резерв еды в виде курицы. И неприкосновенный запас в виде готового ужина в заморозке. Но хоть что-то ещё у неё должно быть?
Обыск показал, что барышня либо едва переехала, либо питается за счет фотосинтеза, либо бедна, как та мышь, что повесилась в холодильнике, либо столуется где-то в другом месте. Я нашел початую, хоть и просроченную, коробку овсяных хлопьев и три банки консервов. Было бы невыносимо стыдно лишить девушку ещё и завтрака, и я запарил в глубокой ёмкости для микроволновки овсяные хлопья — всё равно выбрасывать. Душа жаждала стейк с кровью. Три стейка с кровью — в хорошем смысле этого слова. Не сырого мяса. Но приходилось обходиться тем, что есть.
Пока микроволновка натужно гудела, заваривая мой поздний сонник, я подошёл к окну. Хозяйка выключила фонарь — странно, что она не сделала это раньше. За окном шёл снег. Белое покрывало укутало всё вокруг, сколько хватало глаз. Ночной пейзаж был мне незнаком. Более того, в моем воспоминании снега не было. Дождь. Да, моя куртка было мокрой, я вспомнил.
Печь дзынькнула, я плеснул в тарелку немного молока и от души посолил. Всё, что я ел сегодня раньше, казалось пресным.
От тарелки шел густой пар. Вооружившись ложкой, я вернулся к воспоминанию. Итак, я — или частный детектив, или коп, или бандит, или больной на голову искатель приключений. Теперь бы понять, что меня потянуло в этот заброшенный дом…

…Джейн как обычно трещит по телефону на весь отдел. Вот же сорока! В углу детективы Кен и Пирс что-то обсуждают вполголоса. Им сегодня сунули очередной висяк с кражей драгоценностей. Они уже наорались в кабинете шефа, теперь сорванными глотками мирно обсуждают, кто первым пойдёт топиться с такой-то раскрываемостью. Рон стоит у своего стола, уткнувшись в бумаги. Карп сегодня вздрючил всех так, что сидеть больно. Все бегают, как тараканы в придорожном мотеле. На моём столе лежит белый конверт, подписанный “Детективу Закери Морелли”. Беру его в руки. Конверт не заклеен. 
“Если хочешь узнать об убийстве Бешеного Рика, приезжай один по адресу: Лейк-Стоун, Пайн‑стрит, дом 17”. Без подписи или каких-то других опознавательных признаков. Обычный лист бумаги для принтера, обычные рукописные печатные буквы. Возможно, эксперты и сумеют доказать, кто писал, по образцу почерка. Да только где его найти? 
— Рон, не видел, кто принёс? — Я вкладываю записку обратно и показываю приятелю сложенный вдвое конверт, чтобы не светить подпись. 
Тот оборачивается: 
— Понятия не имею, а что там? 
— Ерунда. Угрозы от мужа любовницы, — отмахиваюсь я привычной шуткой. Все знают, что любовница у меня одна — работа. И друг один — спортзал. — Парни, — окликаю Кена и Пирса. — Кто подходил сегодня к моему столу? 
— Зак, ты уже достал своей паранойей, — огрызается Пирс. У него жена на днях родит. А он сто процентов без премии в этом месяце. 
— Понял, — поднимаю руки. — Ребята, я за пончиками в пекарню за углом. Если они меня одолеют — не поминайте лихом. 
Прохожу мимо карты с окрестностями города. Лейк-Стоун… Лейк-Стоун, Пайн-стрит, дом семнадцать… 

Если это не шизофрения, то ура, я знаю, кто я. Детектив Закери Морелли. С именем угадал. Но кто такой Бешеный Рик — понятия не имел. И зачем я поехал один по такой сомнительной наводке, даже не уведомив коллег? Ладно. Главное — дело пошло. Значит, и остальное в памяти всплывёт. Через некоторое время.
Я выпил две кружки воды, помыл за собой посуду и с полным желудком, но голодный, вернулся в комнату с романтическим названием “для завтраков”. Прикинул возможные варианты размещения. Вытащил из-за стола скамейки, поставил их спинкам наружу, сиденьем к стене, иначе во сне я гарантированно с них навернусь, лег на бок и уложил руки под голову. Как там говорится в народе? Сплю на новом месте, приснись же... всё, что было! Мне кажется, отличная установка на сон грядущий! Дорогое подсознание, давай-ка соберись и открой мне тайны прошлого. Спокойной ночи, Зак.

Еле слышно скрипела кожа доспехов, да сандали шуршали подошвами о каменные плиты пола — иных звуков не слышно: Нехши, Покоритель Та-Нечер, Возлюбленный слуга фараона, Сопровождающий фараона в чужеземные страны, Защитник Северных Земель, Царский писец шел — и с его дороги спешили удалиться и рабы, и слуги, и чиновники. Те же, кто не успел укрыть от грозного ока Повелителя Огня и сына бога Сета, те спешили пасть ниц, либо склониться в поклоне, не смея даже дышать — столь велик был их страх, порожденный его именем и славой. 
Нехши знал, что его боятся. И это было хорошо, потому что помогало выполнять его обязанности. 
Это рождало в нем удовлетворение, что отзывалось теплом в груди, растекалось под ребрами, собиралось в солнечное сплетение и там свивалось в тугой клубок. 
Он достоин. Ему доверено хранить Царицу Верхнего и Нижнего Египта, и никто не справится с этим лучше — так решила Она. Оплечье Бенну сияло на его руке в знак избранности и высочайшего благоволения Царицы 
И снова, как в первый раз, мысль эта наполнила Нехши восторгом, и тот гудел в костях, заставляя кровь бежать скорее, перерождаясь… перерождаясь в нечто иное. В нечто, от чего мышцы живота начинали дрожать и наполнялись не теплом, но жаром, а чресла тяжелели. 
Сейчас он увидит Её. Пока он верен, пока он достоин, пока он безупречно служит Царице — ему дозволена такая привилегия. 
Двери в тронный зал явились во всем великолепии, достойном Дочери великого Амон Ра, и стража, что стерегла их — и покой Царицы — не шелохнулась, чтобы пасть ниц. И если бы случилось иначе, он бы велел забить палками того, кто дозволил нерадивым воинам встать у дверей Фараона, а самих недостойных приказал бы похоронить заживо в саркофаге с песьими мухами — во устрашение и назидание другим! 
Услужливый придворный распахнул двери перед ним, и Нехши ступил на плиты тронного зала. Десять шагов от дверей до подножия трона, десять привычных шагов, он прошел, почтительно не поднимая взгляда на Неё — ибо недопустимо смотреть на Великую Хатшепсут, Дочь Ра, пока Она не даст на то дозволения. 
И потому лишь слышал, как зашелестела ткань Ее одеяний, когда Величайшая махнула рукой, повелевая приближенным и свите убраться прочь — и те поспешили выполнить безмолвный приказ. Власть Царицы велика! 
Двери тронного зала грозно и гулко сомкнулись за спиной у последнего из ушедших. С десятым шагом Нехши, Покоритель Та-Нечер, Возлюбленный слуга фараона, Сопровождающий фараона чужеземные страны, Защитник Северных Земель, Царский писец, благоговея, опустился на колени у ног своей царицы — сейчас не великий воин, но покорный слуга своей Госпожи, удостоенный многих милостей и великой чести припасть поцелуем к Ее благословенным стопам. 
Он коснулся губами сандалии Великой Царицы, Дочери Амон Ра, прекраснейшей из женщин Верхнего и Нижнего Египта, Неба и Земли. 
В этот миг счастье служения, и восторг прикосновения, и невозможность обладания, ибо даже мыслить о таком было невыносимо, и прочие затопившие его чувства были столь велики, что Нехши понял — его сердце разорвется, и некому будет хранить Госпожу. И мысль эта была столь ужасна, что он проснулся. 

Глава 6. Змеиное логово

ХХХХ 

Идиоты. Все, кто меня окружает, клинические идиоты. Ничего нельзя доверить. Даже такое простое дело, как донести боксы до авто. Как можно было их спутать? Их было четыре. Четыре контейнера с драгоценностями. Как вышло, что содержимое самого ценного оказалось у этих остолопов?! Почему отправилось именно к ним?! Почему не на переплавку, не на закрытый аукцион — там ещё была возможность их спасти?
У того, кто их перепутал, не нашлось ответа.
Разумеется, тот, кто меня подвёл, больше никогда не подведёт. Видимо, меня боятся недостаточно. Пусть боятся сильнее. Пусть каждый знает: ни один промах не пройдёт незамеченным. Ни одна ошибка не останется безнаказанной. И только дремучие кретины могут полагать, что им сойдет с рук предательство. Само собой, этих двоих найдут. Достанут из-под земли. И если оплечья у них не окажется…
В голове не укладывалось: зачем они его взяли? Как надеются использовать? Куда сбыть? Произведение искусства такого уровня не возьмёт ни один здравомыслящий скупщик. Даже смотреть в его сторону поостережется. Острая игла ужаса пронзила сердце: не дай Ра, они попытаются его переплавить! Первый Верховный жрец Амона Хапусенеб перевернётся в гробнице и проклянёт своё бездарное семя. 
Нет, они не могут быть настолько непроходимо тупы.
Время. Время — невосполнимый ресурс и обстоятельство, которое не может подчинить себе никто. Даже я, кому дана власть над волей и разумом людскими. 
И потому нельзя было внести браслет в Змеиное логово, пока не настанет подходящее время.
Можно было бы — но было нельзя.
Ибо я, кому дана власть над людскими волей и разумом, увы, подчиняюсь времени сильнее, чем простые смертные... И потому, хоть решение это и было мне как жреческим серпом по сердцу, а сделать пришлось так, как было сделано. 
И все было сделано правильно! Но обстоятельства... Проклятые обстоятельства. И я найду тех, кто в этих обстоятельствах виновен. Мой славный предок гордился бы мной.
Но это пока. Временно.
Ради великой миссии.
Мир давно нуждается в порядке и твердой руке. Миллионы двуногих с мозгами насекомых влачат бессмыленное существование в ежедневной суете, тратят жизни на сплетни и ссоры, сомнительные победы кровопролитных войнах и изматывающих карьерных сражениях.
Они все нуждаются в Истине. В Свете, что озарит человечество, навсегда его изменит и поведёт к процветанию. Я был в двух шагах от цели. Эти идиоты не просто украли оплечье, они умножили страдания человечества…
И понесут за это заслуженное наказание.
Вся беда в том, что мировая гармония нарушена безнаказанностью. Эти якобы гуманистические ценности ведут мир к упадку. Свобода — не то, в чем нуждаются тараканы. Тараканы нуждаются в еде, воде и ночлеге, а свобода отравляет их существование, заставляя тратить силы на принятие бесполезных решений. 
Моё время придёт.
Моё время близко.

В кружке остывал травяной напиток. Себя нужно беречь. Эти бестолочи не стоят моих нервов. Их найдут. Приказ отдан. Чтобы не оказаться на месте этих двоих, остальные ноги в кровь сотрут, но виновных отыщут. Нужно всего лишь подождать. Ещё немного. После стольких лет ожидания, потраченных на расшифровку Наследия, что значат несколько дней? Или даже часов.
Самое мерзкое, что всё придётся проводить заново. Мало найти того, у кого сейчас оплечье — нужно провести ритуал разъединения с носителем и активации Реликвии… Я вовсе не испытываю радости от его проведения, что бы ни думал обо мне этот упёртый коп.
Ситуация с ним тоже обстояла не лучшим образом. Ведь это был идеальный план! Одним выстрелом убить и полицейского, и нескольких даже не зайцев, а жирных антилоп, которые доставляли в последнее время заметные неудобства. Мои цели требовали средств. Нелегальный сбор взносов на благо человечества проходил без помпы, но с каждым разом всё легче и успешнее. Полиция покорно закрывала на всё глаза, но ситуация грозила вот-вот вырваться из-под контроля. При таких масштабах и объёмах изъятого даже слепому становилось очевидно: тут работала организованная группа. А это уже другой масштаб — федеральный. 
Федералы мне ни к чему.
Оттого подкинуть обывателям логичное объяснение, почему полиция бессильна, было необходимым, хоть и гениальным ходом. Всё просто: потому что во главе группировки стоял тот самый детектив, которому доверено расследование! Зака Морелли должны были найти застреленного с уликами на руках. Кто-то скажет, что это топорно. И даже водевильно. Но это у несделанного дела сто оправданий. А у сделанного одно, и оно всё прощает. Потом должны были открыться новые обстоятельства, подтверждающие, что именно Морелли являлся главарём преступной группировки. Нет ничего проще, чем вешать безнадёжные дела на труп.
Но он сам виноват. Ему столько раз намекали, объясняли, говорили прямым текстом — но этот строптивый коп упорно копал. И докопался. В отличие от многих, Морелли не был туп. Он был умен, организован, справедлив. Из него получился бы отличный последователь. Жаль, что на него не действовал Дар Уаджит. Новые способности давались мне с трудом. Успехи были очевидны, но в некоторых случаях не срабатывали.
Будем считать, что это указание свыше. Закери Морелли достойная жертва. Амон-Ра будет доволен.
…будет доволен, если жертва была принесена.
А что, если эти грязные порождения ослицы не справились со своей задачей? Если и по поводу смерти Морелли они наврали? Ведь автомобиль копа, в котором были дополнительные улики в пользу его причастности, куда-то исчез? Вместе с владельцем. На месте пожара жертв не обнаружено. Правда, судя по первичному отчету с места возгорания, горело там так, что от него могли остаться рожки да ножки, и то неточно. Посреди ночи особых работ по разбору пожарища не проводилось, ведь у пожарных не было никаких оснований ожидать обнаружить там останки. Это задача завтрашнего дня.
Ну-с, благословенный Амон-Ра, что день грядущий нам готовит?..

Глава 7. Может, он и безопасный, но пускай за ним следят!

Марша 

Будильник противным голосом вякнул, что пора просыпаться и собираться на работу, и я послушно, но с ощутимым трудом разодрала глаза. Самочувствие было… как будто я полночи лично копала Канал Фараонов от Каира до Исмаиля, потом расплевалась с соседями и оставшиеся полночи его закапывала: сплошная физическая усталость и никакого морального удовлетворения.
В спальне царила темнота раннего ноябрьского утра, и это совершенно не добавляло радости жизни. Ничто в принципе не могло добавить мне, урождённой сове, радости жизни в полседьмого утра.
Со стоном муки и наслаждения я потянулась в кровати. Обмякла. Прижала к лицу ладони, надавив на глазные яблоки — хотя хотелось просто и самозабвенно протереть глаза кулаками, как в детстве. Но я уже не в детстве и даже не в юности, а кожу надо беречь.
О, Пресвятая Дева Мария, чего ж я такая разбитая?
Но тут головной мозг наконец-то сконнектился со спинным, и я вспомнила — “чего ж”. И подскочила в постели, как клоун на пружинке из коробочки, готовая срочно куда-то бежать и что-то там немедленно предпринимать…
Так. Так! Ну за ночь меня, вроде бы, не изнасиовали и совершенно точно не убили. Значит, бежать и предпринимать можно не срочно — потому что все остальное не страшно. Если этот жареный цыпленок-каннибал меня ограбил, то волноваться не о чем: я с легкостью его найду по глубокой борозде, которая останется на снегу, когда он будет пытаться куда-то уйти, нагруженный моими книгами. А других ценностей у меня в доме нет.
Вывернувшись из постели, я безошибочно нашла в темноте теплые халат и сапожки, оделась и бесшумно скользнула к дверям… Чтобы возле них запнуться о клюшку для гольфа, которой на ночь подперла дверь, напрочь об этом позабыв, и вывалиться в коридор со стуком и грохотом, спасибо, что не кувырком.
Ладно, скрытное перемещение — не моя сильная сторона. Но посмотрела бы я на того, кому удастся скрытно перемещаться по моему дому в темноте… Лучше, конечно, издалека посмотрела бы — страшный ведь человек.
Так что дальше я шла, отринув посягательства на территорию коллег-юговосточников и не пытаясь изображать из себя индейского разведчика в тылу бледнолицых. Шла по своему дому как и положено: открыто, уверенной поступью.
…Придерживаясь ладонью за стену для надежности.
Первым делом, прекрасно осознавая, что это глупость и еще раз глупость, проверила библиотеку. Заглянула в кабинет, бдительно оглядела шкафы и полки. А убедившись, что все ценное моему сентиментальному сердцу и собственнической душе на месте — ощутимо успокоилась. Хоть, конечно, и понимала изначально, что мои страхи — чистая мнительность. Не имеет мое собрание книг такой ценности, чтобы ради них устраивать подобное шоу. Но замки в двери я все же врежу.
Ладно, надо признать: мужика, который вломился ночью в мой дом, мои скудные богатства не прельстили. Ну или он просто усыпляет мою бдительность.
И не надо обзывать меня мизантропом только на том основании, что версию, в которой погорелец — приличный человек в сложных обстоятельствах, я поставила на последнее место! Это не аргумент!
Словом, по лестнице я спускалась, сочтя, что этот, с курицей, условно безопасен, и можно включить свет.
Когда я только купила этот дом, быстро выяснилось, что если включить подсветку на лестнице и свет на веранде, получится идеальное комфортное освещение для темных утр. Скудное, да — но зато не обжигающее глаза и достаточное, чтобы добрести от лестницы до кухни, досыпая на ходу не доспатое.

Ночной гость (Зак, он сказал, что его зовут Зак) нашелся там, где ему и было велено находиться. Спал в комнате для завтраков на хлипкой конструкции из сдвинутых вместе диванчиков.
И, наверное, вчерашние копы все же подорвали мою уверенность в себе, потому что, увидев Зака, что он никуда не делся, он существует и не плод моего воображения, я успокоилась. Чувство облегчения было сравнимо с тем, что я испытала немногим ранее, проверив свои книги: “Всё в порядке. Всё моё — на месте”.
Во сне вторженец раскрылся, сгреб под себя все старье, что я ему выдала для тепла, и расслабленно вытянулся на боку во всю свою солидную длину, обнимая бизонью шубу. И стало как-то отчетливо заметно, какое красивое у него тело: широкая спина, перетекающая в узкую талию и соблазнительный зад. Поза, в которой Зак обнимался со старушкой-шубой, выгодно подчеркнула бицепсы, и что весь он — сплошные мышцы, поджарые, сухие, но отлично развитые…
Ладно, лимбическая система, окей, я еще вчера все поняла: я — здоровая молодая женщина, и у моего тела есть свои потребности. В данный момент ему потребен мужик. Вот честное слово, тело: если пожарный все же позвонит, мы тут же ударимся в бурный роман и получим с него все, что нужно!
А если нет… Тело, ну, потерпи еще немножко, а? Ну нет у меня сейчас возможности самой добывать секс! Пока что мы можем рассчитывать только на то, что он сам к нам придет!
А погорелец, кстати, выглядел гораздо лучше, чем мне запомнилось. То ли драматические обстоятельства встречи сыграли злую шутку с моим восприятием, то ли ему настолько пошли на пользу гигиенические процедуры, а то ли полумрак милосерден не только к женской красоте, но там, где кожа не была прикрыта одеждой, она не выглядела таким уж кромешным ужасом. Хлопнуться в обморок или хотя бы отвернуться уже не тянуло: на руке, икрах, на пояснице, там где мои султанки сползли, обнажив полосу тела, оно выглядело чистым, без струпьев, рубцов или ран, оставшихся от ожогов.
Слава Господу, конечно, не то зрелище которое хотелось бы наблюдать.
Просто мне показалось вчера, что ситуация гораздо серьезнее.
Ладно, разберемся.
Попив воды, раз уж все равно спустилась, и посетив уборную, я немного помялась у двери кабинета, а потом плюнула и признала: я чисто физически не способна оставить в своем доме чужака без присмотра. Значит, сейчас звоню начальству, уведомляю, что беру отгул и… и иду досыпать.
А что со всем этим делать, буду думать, когда наступит утро. Нормальное светлое утро, а не эта убогая пародия!

Повторно я проснулась, потому что выспалась. Припомнила события ночи, утра и смирилась с неизбежным: нужно вставать. Выделила себе пять минуточек поваляться, а потом рывком сдернула с постели и занялась привычной утренней возней: туалетная комната — ванная — гардероб — всё, я готова.
Можно идти и решать вопросы с погорельцем, вторженцем, куроедом и Заком в одном лице.
Идти и решать откровенно не хотелось.
Нет, я по-прежнему не сомневалась, что со всем справлюсь. Просто мне было лень ввязываться и тащить на себе ситуацию. Хотелось вернуться в кровать, плюхнувшись на неё всей Маршей, потягиваться так, чтобы щиколотки и запястья вылезали из дурацкой жизнерадостной пижамы на несколько дюймов. Придаваться утренней неге и ждать, когда мама или бабуля пожарят на завтрак блинчиков и будут сманивать меня вниз вопросами, с чем я их буду: с сиропом или шоколадным соусом? И я смогу в ответ капризничать и канючить, что сегодня можно бы и сюда принести, я их в кроватке буду. С молоком. И с сиропом буду, и с шоколадным соусом. И с клубничным джемом буду тоже!
Примерно об этом всем я и думала, когда шла от лестницы через столовую к кухне.
Мне даже казалось, что я чую запах нашей сковороды, разогретой на плите. Древней, как сама кулинария, чугунной, бог знает с какого блошиного рынка какой страны моими неуёмными родственниками притащенной.
Воспоминания эти настроили меня на неожиданно благодушный лад. Я даже решила, что не буду выдворять Зака из дома сходу, а предложу подвезти его до ближайшего отделения полиции. Ну или в больницу — смотря куда он решит обратиться в первую очередь.
В конце концов, в такое прекрасное утро можно позволить себе немножечко альтруизма, а добрые дела, раз уж взялась, надо доводить до логического завер… шения.
Ах ты ж индюк неблагодарный!
Да чтоб у тебя летом в заднем кармане белых брюк шоколадка растаяла!
Чтоб тебе в кофейнях всю жизнь в капучино плевали!
Чтоб… чтоб в твоей машине всегда в ста метрах от заправки бензин кончался, и канистры в багажнике не было!
Я застыла в дверях кухни, как библейская жена Лота, которая, как известно, тоже кое-что не то увидела. Хотя, вряд ли ей предстал крепкий мужской зад, обтянутый моими штанишками и украшенный бантиком. В качестве бантика выступал пояс передника, кокетливо свисающий концами на ягодицы, в качестве штанишек — султанки, в качестве зада — собственно, зад, оцененный мною по достоинству еще ночью. Кстати, при свете дня стало ясно, что экспертная оценка экспоната произведена верно. Чисто с эстетической точки зрения девять Давидов из десяти, это я как музейный работник говорю!
Но это никак не повод греметь моей посудой, пользоваться моей кухней и поедать мой завтрак!
…а запах раскаленной чугунной сковороды мне, кстати, не померещился. Но здесь, в кухне, к нему добавились ароматы жареных яиц и бекона.
Я могу простить — с трудом, но могу, — сожранную в бессознательном состоянии курицу. Но вполне осознанно и преднамеренно уничтожить мой неприкосновенный запас, мой завтрак?! На мой взгляд, это перебор!
Пока я нецензурно раздувала ноздри и бранно щурила глаза, Зак, не оборачиваясь, сказал:
— Уже почти готово. Садись, я подам на стол.
Пелена перед моими глазами спала, и я наконец-то заметила, что на столе стоит чистая тарелка и лежат свежие столовые приборы, а на противоположном конце виднеется кружка с недопитым кофе. И очевидно, что там Зак его и пил, а когда услышал, что я наверху встала, — прервался, чтобы приготовить завтрак.
Если до этого мне было совершенно понятно, как поступить (идти в холл, там стойка с клюшками для гольфа), то теперь я растерялась: что делать? Рявкнуть, что он обнаглел — хозяйничать на моей территории? Изумиться, что у него, оказывается волосы уцелели, совсем коротенькие, темная щетка, но тем не менее? Потребовать, чтобы он немедленно убирался вон?
Я выбрала дождаться завтрака.
Ведь все прочие варианты я успею реализовать, когда поем, верно?
И оплечье, выбравшее именно этот момент, чтобы блеснуть на плече у Зака, стало дополнительным аргументом в пользу этого решения.
Я сама не заметила, как подошла к нему (к браслету! — ну и к Заку, на которого тот был надет) ближе. Некоторое время рассматривала знаки на нём. Некоторые были общими для него и его собрата из нашего музея: Ладья Вечности, символ вечной смены дня и ночи; Уаджет — защита от всех напастей; схематичное изображение Амона Ра и его символ Анкх — знак вечной жизни. Но кое-что в росписи отличалось. В первую очередь бросался в глаза крупный знак Бенну, который был крупнее остальных символов. Металл, из которого была выполнена эта имитация, идеально притворялся старым египетским золотом. Чуть грубовато обработанным в манере периода Нового Царства, с убедительными неровностями — никакой абсолютной гладкости и совершенной полировки изделий нынешних ювелирных производств.
Оплечье так и манило, звало притронуться… И, не удержавшись, я легонько коснулась его. Кончик ногтя клацнул по металлу. Я любовно погладила рельефную поверхность подушечкой пальца.
Зак замер. Как был — наперевес с лопаткой, которой переворачивал бекон. Широкая спина закаменела. И, не поворачиваясь, напряженным голосом попросил:
— Будь добра, не делай так больше без разрешения. Особенно с незнакомыми мужчинами. Я слышал, как ты подошла, и знал, что ты стоишь за спиной. А кто-то более нервный мог бы сделать резкое движение. Или расценить твое любопытство как приглашение. Впредь, пожалуйста, будь осторожнее.
Я возмущенно поджала губы: он спрашивал разрешения, прежде чем на моей кухне разное хватать?!
И из вредности провела по оплечью ногтем. Вышло с тихим скрежетом и стуком всякий раз, когда ноготок слетал с возвышения.
Зак отреагировал так, будто я провела по его голому плечу: судорожно вздохнул. Шумно выдохнул.
А я нежным голосом сказала:
— Знаешь, а я ведь уже видела этот браслет раньше. На обгоревшем трупе.

Глава 8. Допрос с пристрастием

Марша 

Гость стремительно обернулся, и я остолбенела: я ожидала увидеть вчерашнее страхолюдище, но передо мной стоял нормальный человек. Без бровей и ресниц, и потому страшноватый — но что я, людей без бровей и ресниц не видела? На раскопках, куда вывозят студентов-археологов, и не такое увидишь, некоторые из них совершенно не умеют соблюдать правила пожарной безопасности и дистанцию при эксплуатации костра!
Да и красным, будто обветренным лицом, с сухой, натянутой кожей и потрескавшимися губами человека, проведшего лучшую часть детства на раскопках на Ближнем Востоке, не смутить.
Растянувшуюся в бесконечность долю мгновения Зак не дыша смотрел в никуда: узкое кольцо радужки — а остальное расширенные зрачки. Потом заморгал, перевел дыхание. Уставился на меня:
— На что ты намекаешь? Полагаешь, я мог снять ценную вещь с покойника?
Я хмыкнула: он все больше мне нравился. Как реакцией на мои прикосновения, так и тем, что предположение, которое он сам озвучил, его даже не возмутило, а озадачило. Словно Зак никак не мог совместить его с собой, хотя честно пытался.
— Не угадал, — благодушно откликнулась я. — Какие еще будут версии? И, кстати: яичница горит!
Зак стремительно развернулся к монструозной раритетной плите, спасая завтрак, и я залюбовалась тем, как легко и ловко у него это получается.
— Садись, — хмуро буркнул он.
И я послушно села за стол.
А когда на мою тарелку, понукаемая толчком сковороды, съехала глазунья, окруженная ломтиками идеально поджаренного бекона, озадачилась: я же точно знаю, сколько у меня было и того, и другого. И сейчас на моей тарелке лежало все, что имелось в холодильнике.
— А ты что, завтракать не будешь? — нахмурилась я.
Нет, я собиралась выпнуть его из дома на мороз, на попечение государственных социальных служб и, видит Пресвятая Дева, до сих пор собираюсь! Но… не голодным же!
— Я уже позавтракал, — мирно отозвался Зак и отсалютовал кружкой с кофе.
— Чем ты мог позавтракать? — удивилась я.
Потому что ну правда, чем он мог позавтракать, если всем, что он не съел на ужин, сейчас завтракаю я?..
Ему хватило совести выглядеть несколько смущенным:
— У тебя в шкафу стояла овсянка…
Овсянка, овсянка… Подождите-ка!
— Она ж там с начала вечности стояла. Ее давно нужно было выбросить!
— Ну вот теперь можно не выбрасывать!
Ладно. Ладно! Я задумчиво ковырнула кусочком идеально поджаренного тоста желток в идеально поджаренной яичнице. Как люди это делают, Господи Иисусе? Вот чтоб ни больше ни меньше, чтобы хлеб — золотистый, белок — свернулся, а желток — в меру жидкий? Колдовство.
— Слушай, Зак, — отмахнувшись от посторонних мыслей, я зашла на новый виток разговора. — Я не буду, как мелочная стерва, устраивать скандал из-за полупустой пачки просроченной овсянки, хотя мне и не нравится, когда на моей территории хозяйничают в целом и когда что-то мое берут без спроса в частности. Но если ты думаешь, что я не заметила, как ловко ты замял мой вопрос про браслет…
— Кстати. Про браслет. А с чего ты взяла, что это тот же самый браслет?
Я закатила глаза: потрясающе! Меня бы на его месте интересовало, что там был за труп. И если он думает, будто я не заметила, что он снова замял вопрос...
— Мало ли, сколько может быть похожих браслетов, — развил свою мысль он.
— Я египтолог, Зак! — Отличный момент, чтобы закатить глаза, и я даже немножко пожалела, что уже использовала этот прием эмоциональной выразительности раньше. — Я могу рассказать тебе, к какому историческому периоду относятся символы, использованные для стилизации твоего браслета под Древний Египет. Могу назвать все эти символы с указанием наиболее популярных расшифровок их значений, а если дашь мне пару минут сбегать наверх за справочниками, то я и про более редкие переводы расскажу, включая имена ученых, которые их сделали! Я с наставником чуть было не поссорилась из-за разногласий по поводу датировки этих знаков! А ты мне будешь шерсть на глаза натягивать, будто это другой браслет!
— Я не говорил, что он другой. Мне просто нужно было знать, какими аргументами ты руководствуешься, и действительно ли браслет тот же самый.
— Браслет тот же самый, — отрезала я. — И это возвращает нас к предыдущему вопросу.
— Я не знаю, что тебе на него ответить, — Зак сказал это очень искренне, с неподдельной досадой. Даже от кружки с кофе оторвался, чтобы в глаза мне посмотреть — и лучше бы не смотрел, скажу я вам, все же взгляд без ресниц, это… Ну, не то что прямо “бр-р-р!”, но не эстетичненько.
Я покивала с умным видом.
— Угу, понятно. Скажи, а ты в зеркале себя видел? Вот прям где-то с того момента, когда вскрыл мой холодильник?
Кажется, мне удалось его удивить. Потому что Зак, снова уставившийся было в кружку, опять вернул внимание ко мне.
— Да где б я его нашел?
— Ну, например, в холле у входной двери. У меня оно там висит. Слушай, а как быстро заживают ожоги, ты не в курсе случайно? Ну, вот в норме чтобы?
Взгляд Зака стал откровенно настороженным — похоже, он понимал, к чему я веду.
— Зависит от степени, насколько я знаю… А что?
— Навскидку — третья. Хотя я не специалист, конечно… Но пусть будет третья. Условно.
Он завис. Покачал кружку в руках (ну и дурак, весь кофейный осадок со дна поднял).
— Я так-то тоже не специалист. Но если навскидку, условно… Месяца полтора, наверное. Вряд ли меньше.
— Ага, — я снова покивала. — А всякие там рубцы, струпья… ожоговые язвы?
— Не знаю. Я могу только предположить, что долго, возможно, самостоятельно не сходят никогда, иначе зачем бы тогда пострадавшим от огня приходилось прибегать к пластической хирургии. — Теперь он смотрел на меня пристально, не отводя взгляда. И голос звучал напряженно. — А что?
— Да ничего. Просто вчера ночью ты был в них весь. В рубцах, струпьях и язвах в смысле. И волос, кстати, у тебя не было.
— Если ты ждешь объяснений…
— Никаких “если”! — Я энергично перебила вкрадчивое вступление Зака. — Я их жду. Я имею право знать, в какую горячую воду влезла, впустив тебя в дом.
— Я сам вошел…
Я отмахнулась от его ворчания:
— Отнюдь. Это я впустила тебя в свой дом — не вызвав полицию в тот же момент, как тебя увидела.
— И я очень тебе за это благодарен! Поверь, я ценю то, что ты для меня сделала, и обязательно компенсирую тебе все неудобства!
— Очень пылкая речь. Очень. Жаль, что мне уже не двадцать лет — в двадцать я бы обязательно повелась. А сейчас мне нужны ответы. И если ты продолжишь юлить и изворачиваться…
Не знаю, что он подумал. Возможно, решил, что в этом случае я таки схожу за клюшкой для гольфа, но увиливать наконец перестал.
Вздохнул. Признался:
— Знаешь… первая и самая простая версия — что тебе показалось.
— Верно. Но если ты начнешь меня в ней убеждать, я тебя выгоню прямо сейчас.
И это в лучшем случае, честное слово. Потому что расшатанные вчерашними копами нервы — не шутка, и я устала от того, что меня все убеждают, будто я истеричка и у меня галлюцинации. Настолько, что уже готова поддаться и закатить истерику, и это никому не понравится.
Зак улыбнулся углом рта. Сухая кожа натянулась, пошла мелкими складками, я представила, как ему должно быть неприятно от привычных мимических движений, и меня передернуло.
— Верю. К тому же, она не объясняет кой-каких деталей… Например, того, что я и сам видел всё то же, что и ты. Так что следующая из логичных и наиболее вероятных версий — это был грим.
Я взглядом выразила весь свой скепсис по этому поводу. Ну если попробовать предположить, что это действительно был грим…
У Зака обнаружился железобетонный аргумент:
— Ты сама только что отметила, что такие ожоги никак не могут зажить за ночь. Это невозможно.
Я задумчиво кивнула: это да.
А вчера ночью я вообще готова была обе почки поставить на то, что с такими ожогами в принципе не живут, — потому что это невозможно.
И, как бы, хорошая версия, да. Почти всё объясняет. Но есть нюансы.
А Зак продолжил последовательно продвигать свою точку зрения:
— А в пользу того, что это был грим, говорит многое. В первую очередь то, что все это с меня в принципе смылось. Ты знаешь хоть один случай, когда удалось бы смыть ожог или рубец от него?
— А брови и ресницы тебе для большей достоверности образа выщипали?
Зак мой скепсис отмел:
— Сами вылезли. У меня вся шкура зудит и трескается. Похоже, то дерьмо, которое на меня намазали, за сутки в таком количестве вызвало то ли аллергическую реакцию, то ли химический ожог в какой-то легкой форме.
“В легкой”, да? Я бы эту форму легкой не назвала.
— Пресвятая Дева Мария! — Я забыла, что я взрослая женщина, которой нужно беречь кожу, и с силой потерла лицо ладонями. Вспомнила, руки убрала под стол. — Кому в здравом уме и твердой памяти такое могло прийти в голову? Это что, пранк? Кого-то хотели таким образом разыграть? Загримировать живого человека как труп и подбросить рядом с пожаром?..
— Или не розыгрыш, а запугивание. Подумай, у тебя есть враги? Возможно, этот браслет — послание тебе?
— Приятель, ты в себе? А, да, я вспомнила. Не отвечай.
Зак посмотрел на меня с неодобрением, но его неодобрение меня мало колыхало. Я продолжила:
— Конечно, у меня есть враги! Я взрослая половозрелая особь человека. Как у меня может их не быть? Но я — не Лара Крофт, я приличный музейный работник и порядочный египтолог. И враги у меня соответствующие. Например, наша уважаемая директриса, Алисия Фостер, считает меня своим персональным врагом. Там старая семейная вражда, Монтекки и Капулетти отдыхают. Господин Вирджил Вудс, восходящая научная звезда нашего музея, подлейшей души человек, который постоянно норовит потерять что-то из экспонатов, терпеть меня не может — и, надо сказать, у него для этого есть все основания. Я недавно подала жалобу на нашу уборщицу, Келли Стоун, за неудовлетворительную работу, и ее лишили премии на День благодарения, — это считается? Может быть, она поклялась мне отомстить!
— Впечатляющий список врагов! — хмыкнул Зак.
А я поморщилась: черт, с таким состоянием кожи ему нужно быть поаккуратнее с мимикой, мне же смотреть на это больно!
Сухие складки, морщины, мелкие трещины.
Не выдержав, я поднялась к себе в ванную, взяла с полки флакон с увлажняющим молочком для тела и, вернувшись, пихнула его страдальцу в руки. И пока он озадаченно его рассматривал, добавила:
— Еще продавщица пончиков в нашем супермаркете меня ненавидит. Клянусь, я не знаю за что! Но каждый раз, когда она меня видит, у нее такое лицо… Возможно за то, что я ем пончики и не толстею. Как будто я мешаю ей таскать штангу по полтора часа три раза в неделю. И это, насколько я могу припомнить, все мои враги. Так и вижу, как они скидываются и подбрасывают мне под порог загримированного парня с телом стриптизера.
— Предварительно приклеив ему на руку древнеегипетский браслет, — согласился Зак.
Лицо у него при этом было такое задумчивое, что я на минуточку предположила, что он не шутит. Да не, ерунда, не может такого быть!
— Не “древнеегипетский”, а жалкий новодел! — дотошно поправила я. — Или не жалкий, я не настаиваю. Вот если бы ты не жабился, а дал мне его потрогать, а еще лучше … Эт-то что еще такое?!
Кухонное полотенце, которое Зак вертел в руках, внезапно загорелось.
— Ауч! — рявкнул Зак, отбросив от себя огненный сюрприз.
И, вскочив, одним слитным стремительным движением придавил огонь ногой.
— Господи Иисусе Христе, это что за чертовщина? — возопила я в лучших традициях истеричных девиц.
— Да какая чертовщина? — поморщился Зак. — Я, видимо, его припалил, пока завтрак готовил. Полотенце все это время тлело, а сейчас я его пошевелил, получился приток воздуха — вот и… Прости, я виноват. Я все компенсирую.
— Ага. — Я изучала подозрительным взглядом палёную тряпку, постепенно успокаиваясь. — Ага. Ладно, наплюй. Все равно оно было старое, еще от прежних хозяев дома сохранилось. Не о чем переживать. Так что давай, иди в ванную, намажься уже увлажняющим средством, а то смотреть больно. И поедем, так и быть, я тебя подвезу.
— Куда?
— А куда скажешь — туда и подвезу. Я сегодня добрая: хочешь, в больницу... хотя тебе вроде бы уже и не надо. А хочешь — в полицию.
— Ну, если куда я хочу, — тогда спасибо, не надо. Нет никакой необходимости куда-то ехать.
От этого заявления, выданного с самым каменным лицом, я малость опешила:
— Чего?!
— У меня для тебя две новости, — невозмутимо объявил Зак.
— Плохая и хорошая?..
— Нет, обе хорошие. Первая — я вспомнил, кто я. Вторая — я остаюсь здесь.

Глава 9. Лучший твой подарочек…

Зак 

Марша подавилась глазуньей и закашлялась. Надо было зайти издалека, как-то подготовить девушку... Но для этого нужно было думать.
В идеале — головой.
Но с самого момента пробуждения её перевешивало кое-что другое.
— Запить дать? Водички? Молоко? Сок? Коньяк? — проявил я тактичность.
— Ты издеваешься?! Или надеешься, что со второго раза я точно захлебнусь? С гарантией? — У Марши была очень живая мимика. По её лицу читалось, что в данный момент она от всей души желает мне самой что ни есть мучительной смерти.
Например, в виде закапывания в саркофаге с пёсьими мухами.
Я понятия не имел, что это за мухи, но сердцем чувствовал, что не хотел бы оказаться с ними в одном месте. Особенно, в саркофаге. Хотя и просто в саркофаг мне тоже не хотелось, если честно. Марша, если не врет и правда египтолог, может поделиться подробностями. Правда, я не был уверен, что хочу их знать.
Откашлявшись и всё же попив воды, она успокоилась, и краснота стала сходить с её лица.
— Так кто ты такой, и почему я должна захотеть оставить тебя в своем доме?
Это была вторая проблема: с какой стороны зайти, чтобы убедить хозяйку не поднимать шуму, и при этом — не сболтнуть лишнего?
— Я — детектив Закери Морелли, полицейское управление Эверджейла, отдел расследований грабежей.
— Прекрасно! — всплеснула руками моя темпераментная собеседница. — И какая же связь, детектив Зак Морелли, между тобой и моим домом?
На её лице читалось: “Ну-с, что ещё вы соврете?”
Да я бы и рад, но у меня серьезные проблемы с воображением, и хоть сколько-нибудь правдоподобно врать у меня никогда не получалось.
— Думаю, ты в курсе, что в городе идёт волна ограблений. Воруют драгоценности. — Можно замять дело в прессе. Но удержать в узде сплетни никому не по силам. В итоге среди жителей никто ничего толком не знал, но все что-то где-то слышали.
Марша ожидаемо кивнула.
— Я расследую это дело. Точнее, не только я, практически весь отдел только тем и занят последние полгода. Но у меня есть своя версия происходящего. И она кое-кому не по вкусу.
— Да что ты говоришь! — не скрывая сарказма, отреагировала Марша. А никто и не ждал другой реакции!
— Я считаю, что в деле замешан кто-то из управления, причем, на очень высоком уровне.
И это не всё. Я был твёрдо убеждён, что в городе орудует не только организованная преступная группировка, но ещё и серийный убийца. Даже одного: ОПГ или маньяка, было достаточно, чтобы делом занялись федералы.
Но кто-то в управлении упорно задвигал любые мои попытки указать — даже намекнуть вслух, — на характерные черты преступлений. И, разумеется, я не собирался делиться всем этим со случайной и весьма подозрительной знакомой. Поэтому намеревался обойтись малой кровью.
— И этому кому-то мои предположения очень не нравятся. Последнее, что я помню: я получил наводку. Точнее, письмо, в котором прямо указывалось, куда мне нужно поехать, чтобы получить сведения по этому делу.
— От кого?
Я пожал плечами:
— Ни от кого. Анонимное письмо, которое само по себе материализовалось у меня на столе.
— И ты хочешь сказать, что поехал туда один? — Между слов читалось: “Ты правда такой идиот или делаешь вид?”.
— Марша, я в той ситуации, когда любая информация может помочь сдвинуться с мертвой точки. Я понимал, что с высокой вероятностью мне угрожает опасность, но зачастую даже то, как устроена ловушка, может многое рассказать о преступниках. Не говоря уже о том, что пусть небольшой, но существовал шанс, что на месте я бы нашёл свидетеля или улику…
— И что ты нашёл? — Губы Марши скептически скривились. Ну конечно, другие всегда знают лучше, как надо было. Со стороны всегда всё просто: раз, раз, — и вот будь они на твоем месте, у них бы точно получилось!
Но почему-то никто не хотел быть на моем месте.
Я и сам на нём быть не хотел.
— Марша, я не очень отчетливо помню, что со мною было, когда я приехал по указанному адресу…
— А по какому адресу ты приехал? — прервала меня хозяйка дома.
— Лейк-Стоун, Пайн‑стрит, дом семнадцать.
— М-м-м, — с видом “ну всё понятно” промычала Марша. Могла бы со мной поделиться, мне вот ничего понятно не было! — Так что, говоришь, ты там нашёл?
— Меня там поджидали. Я не видел, кто это был. Но меня ударили сзади. — Это был предел моих способностей ко лжи. Но правда, которую я помнил: что мне пробили пулей грудь навылет, а сейчас я как ни в чем не бывало скачу бизоном, — была куда менее правдобна, чем моё враньё. — Следующее, что я помню: я в гриме на голое тело жру твою курицу, и тут появляешься ты.
— А когда это было? Когда ты поехал по этому адресу?
— Двадцать третье ноября, был четверг. А сегодня?
— А сегодня двадцать четвертое ноября, пятница. И ты находишься по адресу Лейк-Стоун, Пайн‑стрит, дом девятнадцать.
— Да ладно! Двадцать третьего не было снега, и не обещали! И поблизости нет ничего, что было бы похоже на тот дом, куда я заходил!
— Так его и нет больше. Он сгорел. Вчера. Именно на пожарище я видела обгорелый труп с этим браслетом!
— Загримированное тело без сознания с этим браслетом! — возразил я.
— Зак, кому и зачем нужно было гримировать тебя и бросать рядом с пожарищем, а потом тащить тебя в мой дом? Почему тебя не убили? Это же проще. — Она замолчала. — Не знаю. Я б убила...
Наверное, очень многое отразилось на моем лице, потому что она возмутилась:
— Что?! Это же действительно проще! Кстати, я так и не поняла, каким образом ты здесь оказался? Я проверила — все двери были закрыты!
— В принципе, если сильно не задумываться, то у всего есть объяснение. Например, загримировать меня могли, чтобы запугать. А двери вполне могли быть закрыты, если я пришел к тебе сам, — и они закрываются изнутри. Но, боюсь, я был не в состоянии. Или, как минимум, сильно не в себе.
— Ладно. Ладно! — повторила Марша. — Предположим. Но почему ты решил отсидеться здесь, вместо того чтобы продолжить свою непримиримую борьбу со злом?
— Не хочу ещё раз получить по голове?.. — предложил я версию, но тут за окном раздался шум мотора. В нашу сторону ехал автомобиль.
Я порадовался, что с утра опустил на окнах бамбуковые жалюзи, поэтому подошел к окну, не опасаясь привлечь посторонние взгляды.
По соседству действительно обнаружились следы пожара, но с этого ракурса и засыпанный снегом, поселок выглядел совсем не таким, каким я видел его из окна автомобиля. Возле заснеженного остова на участке справа затормозила красная легковушка с мигалками пожарной службы на крыше.
Марша наконец расправилась с последним оплотом завтрака и тоже поднялась из-за стола. Она прильнула к окну с другой стороны жалюзи. Из машины один за другим вылезли трое дюжих ребят в синих форменных куртках со светло-желтой поперечной полосой. Выглядели они эффектно. Особенно на фоне облезлого меня в пёстреньких женских штаниках на голую задницу.
— Ого, какие люди! — прокомментировала Марша. Её глаза зажглись, а на губах заиграла предвкушающая улыбка. — Я ненадолго выскочу!
Это было верное решение — выйти к визитерам. Было бы хуже, если бы они сами заявились в дом Марши и обнаружили здесь меня. У меня на их месте точно возникли бы вопросы.
Но я такой человек, что у меня всегда возникают вопросы. Профдеформация? Возможно. А возможно просто врождённое мозгоклюйство. Но что бы ни было причиной, вопросы у меня были. Например, с чего бы это пожарному наряду приезжать на место вчерашнего, успешно потушенного пожара? Дальше пусть страховая работает.
Или вот ещё: с чего это вдруг походка Марши стала такой игривой? Она покачивала обтянутой джинсами задницей, будто шла на танцпол, а не к пожарным. Хозяйка потерялась из виду в соседней комнате и вскоре уже чем-то грохотала и ругалась из прихожей.
Женщина-катастрофа.
А я мужчина — стихийное бедствие. Да мы просто созданы друг для друга!
Вскоре скрипнула входная дверь, и Марша, натягивая на ходу шапку и запахивая полы пальтеца, мчалась к визитерам. Разумеется, если бы она нормально оделась дома, пожарники бы уехали, не дождавшись.
При виде Марши тот из них, кто давал распоряжения, приосанился и расплылся улыбкой, будто на съемках в Голливуде. Вообще-то я надеялся, что у неё нет парня. Наверное всё-таки нет. Во всяком случае, Марша не бросилась к нему на шею. И остановилась за пределами интимной дистанции. Хотя волосы будто невзначай за ухо поправила. Ох уж эти барышни, которые верят в то, что под пожарными комбинезонами-“боёвками” непременно скрываются парни с огненным темпераментом и крепким брандспойтом. Проверенные и надёжные, как линия 911.
И такие вот экземпляры пользуются девичьей наивностью! Прямо руки зачесались подойти и врезать в порядке профилактики в подшлемник. Под пальцами вдруг стало горячо. Я опустил взгляд и обнаружил на подоконнике рыжеватую подпалину. Не дом, а сплошное нарушение техники пожарной безопасности!
Тем временем за окном продолжался откровенный охмурёж с использованием служебного положения. Марша плавилась, как сыр в фондюшнице, заставляя окружающих забывать о том, что бесплатный сыр бывает только в мышеловке. Никак не в фондю. Её пальчики в кожаных перчатках выписывали в воздухе некие тайные символы, которые в состоянии расшифровать любой неслепой половозрелый мужчина.
Пожарный принимал знаки внимания одобрительно, что-то вдохновенно втирая Марше по ушам. Но тут его окликнули товарищи по команде, которых, видимо, обустройство личной жизни офицера в рабочее время тоже раздражало. С вежливыми извинениями и явным сожалением, которые легко читались по лицу пожарного, он откланялся.
А цветущая Марша поплыла к дому.
Я прошел в прихожую и оперся плечом о дверной косяк, сложив руки на груди.
— Как полезно иметь знакомых пожарных, когда по соседству всё горит. — Мой голос был ровен и спокоен, как Тихий океан в полный штиль. А сам я неподвижен, как статуя Командора безлунной ночью.
— Да, мне бы не повредил такой приятель. — Марша старательно оббивала снег с ботинок. В голосе её слышался прозрачный намёк, что я в качестве приятеля её не интересую.
Это было хоть и ожидаемо, но обидно, и увеличило счет к шутникам, намазавшим меня едким гримом.
— Эта команда вчера приезжала на пожар. — Марша умело игнорировала мои намёки. А может и правда их не замечала. — Но тушить к их приезду было уже нечего. Они благополучно вернулись в часть. А сегодня их заново выгнали на место возгорания. Якобы, это объект культурного наследия. Кто-то из борцов за права афроамериканцев проживал там в начале прошлого столетия. В общем, во избежание дальнейшей бучи и притягивания за уши политических мотивов… — Она сняла вязаную шапочку и встряхнула головой, как нестриженный пудель. — …их послали за однозначным заключением о причине возгорания. И если это не пожар по неосторожности, то назад они могут не возвращаться.
— Да, жизнь пожарных полна опасностей, — посочувствовал я не слишком искренне. — А если без премии оставят, то и лишений. Какими ещё невзгодами он поделился?
Марша на мгновение задумалась, расстегивая пальто, и изобразила на лице мыслительную деятельность:
— Вроде больше ничем.
Что и требовалось доказать: всё остальное время офицер просто зубы сушил и самоутверждался, как альфа-самец перед знойной самочкой.
— Идём, я тебе кофе сварю, — предложил я. В отличие от пожарника я умею работать не только языком, но и руками.
— Зак, ты так щедр в моём доме, что отказаться свыше моих сил! — В голосе хозяйки слышался нескрываемый сарказм, но такой, беззлобный.
Она протиснулась в дверной проем мимо меня, касаясь локтя пушистой шерстью свитера и обдавая облаком легкого восточного аромата с нотками сандала. Это от него меня повело, когда я жарил яичницу. И пошла в кухню той же танцующей походкой, какой направлялась к пожарнику.
Марша откровенно сбивала меня с мысли.
С мыслей.
А мне было, о чем подумать. Вопрос, что делает здесь офицер пожарной службы, оставался без ответа. Если он приехал не добровольно, как я подумал с самого начала, а по требованию начальства, как он сказал Марше, диспозиция несколько менялась…
— Ты кофе пьёшь с сахаром или без? — Я ополаскивал джезву в раковине. — Прости, с молоком не предлагаю.
— Очень разумно с твоей стороны. — Она села за стол и сложила руки перед собой. — Если без молока, то хотя бы с сахаром.
— Хочешь карамельный?
— А ты умеешь?
— Вот попробуешь и скажешь, умею или нет, — усмехнулся я. Я был родом из большой итальянской семьи, а наша бабуля старой закалки даже мысли не допускала, что кто-то из её внуков не будет уметь готовить.
Капнув на дно джезвы воды, я всыпал туда сахар и запалил газовую конфорку на самый малый огонь.
…Мне, как и пожарному, названная причина казалась притянутой за уши. И если моя паранойя была оправданной, и выстрел был не полной галлюцинацией, то офицера направили искать… меня? Или драгоценности?..

…— Я говорил тебе, Джо, что не нужно так брость цацки! А ты: “Давай хотя бы позырим, я никогда столько рыжухи вместе не видел”. — Мужской голос звучал где-то надо мной. 
Я хотел повернуть голову, но почему-то не мог. А ещё мне не хватало воздуха. Я попытался вздохнуть глубже, но грудь обожгло резкой болью, и я закашлялся. 
— Даже выстрелить нормально не мог, идиот! — Голос приближался ко мне. 
— Он в любом случае не жилец, Билли. Давай хотя бы это кольцо с брюликом возьмём! 
— Тебе за него руку отрежут. И мне тоже. Хочешь, я тебе прямо сейчас, сразу, и вместе с хотелкой?.. 
Резкая вспышка боли от пинка по ребрам, и я снова отключаюсь… 

Я вывалился из очередного мучительного воспоминания, и очень вовремя — сахарные пузыри на дне джезвы окрасились в правильный золотистый оттенок. Ещё чуть-чуть… Вот бы опозорился, гений кулинарии! Я влил воду и добавил кофе.
— Марша, почему ты думаешь, что браслет — подделка?
Если украденные драгоценности, пока я в очередной раз был без сознания, оставили поблизости в тайнике, очень логично было бы навесить что-то из них на меня. Не только в переносном, но и прямом смысле этого слова.
— Потому что после пожара браслет не мог находиться в таком идеальном состоянии. Зак, я понимаю, у тебя последствия черепно-мозговой травмы, и по-прежнему рекомендую тебе обратиться в больницу, но подумай немного своими сотрясёнными мозгами!
— Марша, но ведь мы же решили, что меня не было в пожаре. Что это всего лишь грим.
Вот сейчас я практически врал. То есть по факту говорил правду, а по сути врал. Потому что если меня действительно хотели убить, то не было никакого смысла в гриме и тем более в том, чтобы утащить меня с пожарища и засунуть в соседский дом. А если имело место театрализованное действо, то зачем оставлять мне подлинник невероятной ценности?
…Разве для того, чтобы заставить заткнуться? Что я буду делать с ним дальше? Как объясню его появление на мне?
— Ты хочешь сказать?.. — В глазах собеседницы вспыхнул такой огонь, что даже ручка джезвы опалилась.
Кстати, на ней и правда обнаружилась подпалина, хотя раньше я этого не замечал. Наверное, прихватилась, пока я ворон считал. Точнее, провалился в воспоминание.
Или бред.
— Но тогда... — Марша подскочила и, вцепившись руками в свои волосы, зашагала по кухне. — Черт, черт, черт... Оу, то есть, Пресвятая Дева Мария!
Она впилась взглядом в моё плечо с такой жаждой, что у меня кое-что ниже пояса поджалось, и здравый смысл усомнился, а нужно ли мне такое внимание.
— Дай посмотреть! — Она пошла на меня, как мясник на козленка, но тут на улице послышался истеричный визг тормозов.
Я дернулся, и поднимающаяся пенка едва не пролилась на плиту.
Марша развернулась к окну и, перегнувшись через приставленную к нему тумбу, с сунула в окно любопытный нос. С удовольствием посмотрел бы на привлекательную женскую попку, но попка никуда не денется. А вот происходящее за окном — запросто. Я снял ложкой пенку в подогретую кружку, вылил туда из джезвы оставшийся кофе и понёс хозяйке. Та удостоился меня вежливого кивка. Всё её внимание было там, на улице.
Я, как и в прошлый раз, выглянул с противоположной стороны жалюзи.
Время никого не щадит. Но бьюик, который притормозил возле пожарной легковушки, оно не пощадило особо. Даже дополнительно попинало и потоптало для пущего эффекта.
Из машины, путаясь в ремнях безопасности, выбиралась колоритная парочка: оплывшая женщина с тройным подбородком и худощавый низенький мужичок, натягивающий на проплешину растянутую шапочку.
— Это что ещё за дурсли? — поинтересовалась Марша, будто я должен был их знать.
— Очень точное слово! — признал я. — Это дурсли. На лицах написано. Больше ничего о них я сказать не могу.
— Да не дурсли, а Дурсли! Как в Гарри Поттере!
— Дорогая Марша, я уже признался, что не силён в истории.
— Это литература! Из какой дыры ты вообще выбрался?!
Если мне память не изменяет, — хотя именно сейчас я как никогда был близок к тому, чтобы признать: изменяет, — вот из той самой дыры за окном, ныне засыпанной снегом, я и выбрался.
— В литературе я разбираюсь ещё хуже, чем в истории. В школе у меня английский язык и литература был самым ненавистным предметом.
— Какой ужас! — Марша отпустила кончик жалюзи, из-за которого выглядывала, взяла ухоженными пальчиками кружку и сделала глоток. Одобрительно промычала. Сделала ещё один, отвешивая очередной невербальный комплимент. — Как можно не любить историю! И язык! Что же ты любил?!
— Право и физкультуру. Что ещё можно любить в школе?! — вернул я подачу.
Марша хихикнула, с видимым наслаждением смакуя аромат над чашкой:
— Лично я в школе больше всего любила выходные. Насколько удается припомнить, это в принципе единственное, что я любила в школе! Но Дурсли не из классической литературы. Это же самая нашумевшая новинка последних лет — “Гарри Поттер”! Ты вообще что-нибудь читаешь?
— Да. Каждый день, — кивнул я. — Материалы дел. А когда хочется чего-нибудь доброго и светлого — уголовный кодекс штата.
— А для легкого чтения? — Любопытная Марша снова приподняла жалюзи и поверх них взглянула на меня.
Я срисовал это периферийным зрением, не отрываясь от наблюдения. Философски отозвался:
— А что в нем тяжелого?
— Зак, а ты точно коп? Я теперь сомневаюсь даже, что ты любил в школе право!
Вот тут всё же я отвлекся от окна, вопросительно взглянув на собеседницу.
Она же, не дождавшись от меня поощрительных вопросов, прояснила:
— Иначе ты бы точно знал, что в уголовном кодексе штата есть не только "тяжелое", но и "особо тяжкое"!
Покачав головой, я вернулся к прерванному наблюдению.
Марша разочарованно фыркнула: как же так, подача не принята!
Глядя в окно, я старательно скрывал улыбку.
Коза.
Дама из бьюика плыла на командира наряда с неотвратимостью бульдозера и, учитывая её массу, а, следовательно, и инерцию, я бы на его месте ушел с её траектории. Различить её речь через стекло не представлялось возможным, а вот визгливость била по ушам даже с такого расстояния.
— Так. Я на разведку! — К моему огорчению, Марша не допила кофе, а оставила его на столе. А он, между прочим, стынет! Кофе нужно пить горячий!
Надеюсь, она не из тех святотатцев, кто разогревает кофе в микроволновке?
Снова погремев в прихожей, хозяйка дома показалась на уличной дорожке. Она снова натягивала на ходу шапку и запахивала полы пальто. Кажется, если бы можно было натягивать ботинки на ходу, Марша бы так и делала. Она неслась на помощь командиру пожарных. Те, кого она обозвала смешным словом “дурсли”, наседали на капитана с пугающим напором.
Я на минутку отвлекся и взял с полочки средство для кожи, которое ранее принесла хозяйка дома. Кожу действительно нещадно тянуло, и пусть от одного смазывания я не стану красавчиком, как прежде, но может хотя бы не буду так пугать. Когда я вернулся к окну, стало ясно, что маневр Марши удался.
Она приняла огонь на себя.
Теперь парочка штатских набросилась на неё, размахивая руками и явно угрожая. Пожарный пытался влезть, но “дурсли” от него отмахивались, как от надоедливой мухи. Впрочем, Марша тоже их на полном серьёзе не воспринимала — судя по расслабленной позе. Она отгородилась от своих противников сложенными на груди руками и изредка что-то коротко и с улыбкой отвечала, чем ещё больше их бесила.
Коза.
Не знаю, сколько бы это ещё продолжалось, но тут вмешался внешний фактор. Те двое, что занимались разбором завалов, что-то закричали и замахали руками. “Дурсли” оживились, в миг оставили Маршу в покое и, перебивая друг друга, стали что-то втолковывать пожарному. Тот пытался отбиваться. Но, похоже, “бульдозерная” дама намерилась лишить командира любых шансов. Она снова обернулась к Марше и решительно указала ей на дом.
Дом Марши.
Другими словами, выпроводила вон.
И та не стала спорить, что удивительно. Махнула рукой пожарному и своей танцующей походкой пошла, куда послали.

Глава 10. А он настоящий?

Марша 

В дом я ввалилась, похрюкивая от едва сдерживаемого смеха, и как только закрыла за собой двери, объявила:
— Детектив Зак Морелли!
Детектив Зак Морелли в этот раз не счел возможным оторваться от окна ради того, чтобы встретить меня с новостями.
А зря, зря — новости были ошеломительными!
И я с удовольствием ошеломила ими выглянувшего из кухни Зака:
— Вы должны немедленно меня арестовать!
Зак — телосложение регбиста, которое даже женская одежда не могла испортить, прозрачная щетка темных волос, узкие босые ступни, мамочки, как он не обморозился еще в моем леднике, — осторожно окинул меня взглядом с головы до ног. Я вспомнила, что так и не разделась, и принялась одновременно снимать верхнюю одежду, стаскивать уличную обувь и ждать-таки какой-нибудь оформленной вербальной реакции на свое заявление.
— Основание?
— Преступное пренебрежение гражданскими обязанностями! Это же я позвонила в Службу спасения. Так вот, я должна была сделать это раньше! Еще раньше!
— Раньше, чем начался пожар? — уточнил Зак.
— Ага! — Я обрадовалась, что он начал понимать, с чем имеет дело и что такое “Дурсли”. — И вообще, наверняка я привечала здесь сомнительных личностей или, как минимум, не сообщила о них в полицию. Так что это я виновата в том, что их дом загорелся, и они будут со мной судиться!
Не выдержав, я опустилась на банкетку, что приткнулась между вешалкой для одежды и зеркалом, и расхохоталась. От души — всхлипывая, вытирая выступившие слезы и даже немного подвывая.
Банкетка, старая и облезлая, как вся обстановка в этом доме, которая досталась мне в наследство от старых хозяев, поскрипывала, протестуя против столь бурного выражения эмоций и непочтительного обращения.
Судя по выражению лица Зака, с “Дурслями” как с явлением он был знаком.
— Докладываю: это соседи.
“Трудно не догадаться”, которое Зак буркнул себе под нос, я проигнорировала. Ведь если бы он хотел что-то мне сказать, он бы это и говорил мне, а не своему носу, верно?
И я продолжила самозабвенно живописать события:
— Сначала эти милые люди орали на пожарных за то, что те поздно приехали и не потушили их дом. Я подошла как раз, когда кто-то из сержантов имел неосторожность напомнить: чтобы пожарная служба своевременно приезжала, она должна своевременно о возгорании узнавать, а мои прекрасные соседи пожарной сигнализацией не озаботились. Соседей немедленно перекосило, и они подняли крик уже на тему коррумпированности пожарного управления, которое приезжает только к тем, кто оплатил дополнительные услуги. Тут перекосило уже пожарных, и капитан Миллер быстренько переключил огонь на меня. Очень, очень приятный человек!
Зак слушал с каменным лицом. Сначала было немного обидно, потому что я отнюдь не обделена талантом рассказчицы, и он мог бы это оценить. Но потом махнула рукой и решила пренебречь неблагодарностью слушателя и получать удовольствие от процесса:
— Он, такой: “А вот и ваша спасительница, мисс Сандерс. Можете поблагодарить ее, именно она вызвала службу спасения!”. Ну тут дурсли мне благодарностей и отсыпали! Теперь, если я не обяжусь возместить все причиненные моими действиями и бездействием убытки, они вызовут полицию, и полиция меня схватит, арестует, бросит в камеру, а потом посадит в тюрьму!
Я вытянула ноги в домашних сапожках, радостно глядя на Зака снизу вверх, — ожидая его реакции как представителя упомянутой полиции.
Нависший надо мной, аки скала, представитель, снисходительно улыбнулся:
— Полиция не сажает в тюрьму.
— Зануда! — И тут же сделал жалобное лицо: — А полиция может сварить мне еще кофе?
Зак от этой просьбы ощутимо подобрел — и это было неожиданно, но приятно.
— Идем. Так что там дальше? Этот капитан, как там его, Миллер, кажется?.. Он что, тебя не спас?
— От чего? — Я искренне изумилась. А потом спохватилась. — А почему ты босиком? Ты, конечно, не женщина и застудить придатки тебе не грозит, но застуженные почки тоже, знаешь ли, не мелкая картошка… Я же выдавала тебе носки?
Зак молчал и отвечать ничего, кажется, не планировал даже под пытками, и я озадачилась:
— Ты что, их съел? Ты моль?
— Не то чтобы в этом случае я был первой молью, от которой они пострадали… И, кстати, по поводу "съел"...
Зак замялся, а до меня дошло, что он имеет в виду. И моему удивлению не было предела:
— Как, опять? Мы же только что завтракали!
Тут я вспомнила, что "только что завтракали" я, а не "мы" — это раз. И что Заку, в отличие от меня, на завтрак досталась пустая каша — это два. И немедленно устыдилась.
Зак же только поморщился, досадуя на самого себя:
— Слушай, сам понять не могу, что за чертовщина. Есть хочется постоянно. Даже ночью, когда в меня еда больше не лезла, все равно хотелось жрать!
— Может, это последствие травмы? Стресс, шок... Вот организм и реагирует расстройством пищевого поведения.
Он недовольно поморщился:
— Я же не первый раз получаю ранения, но такого эффекта раньше не было.
Я с умным видом предположила:
— Ну... если тебя и раньше били по голове, то, может, количество просто перешло в качество?
Зак обжег меня возмущенным взглядом, а я торопливо подняла руки в жесте “сдаюсь, сдаюсь!”. Произнесла извиняющимся тоном:
— Шутка! Но, может, тебе бы все же в больницу?..
В этот раз взгляд мне достался уперто-несогласный. Я неодобрительно поджала губы, но признала:
— Ладно. Твое здоровье — твоя ответственность, тебе и решать.
Зак кивнул. И предложил:
— Я бы что-нибудь приготовил. Если ты не против.
Ха-ха! Наивный.
— Зак. Ты же ночью все тут обшарил и сам видел, что с едой у меня не очень. И с готовкой, если честно, еще хуже… Хотя где-то в шкафчиках были консервы, паста и какая-то крупа.
— Так. — Он нахмурил едва наметившиеся брови. — Я варю кофе, ты — рассказываешь дальше. С едой разберемся потом. Но, если ты не против, я бы все же попробовал что-то сообразить.
— Да на здоровье! — Я беспечно пожала плечами, опускаясь на свое любимое место. — Так вот! Каюсь, я, кажется, немного подлила масла в огонь праведного соседского гнева. И если они не станут продавать участок, мне придется иметь дело с их неодобрительно-презрительными взглядами до конца жизни. Не знаю, как я смогу это пережить. Но зато я выяснила, что у них не было не только пожарной сигнализации, но и страховки. И предков-борцов за права темнокожих, представь себе, не было тоже.
Зак, возившийся с джезвой, сахаром и кофе, оглянулся. И взгляд у него стал… нет, наверняка он не врет и действительно детектив: очень характерный взгляд, цепкий, острый.
— Что-то еще выяснить удалось?
— Почти ничего. Ну, разве то, что они вообще узнали о пожаре только сегодня. Им сообщили вот буквально полчаса назад, и они сразу примчались выяснять, что с их имуществом. Я честно собиралась потрясти их на информацию еще немного, глядишь, что-то и вывалилось бы, но тут парни как раз наткнулись на тайник — и угадай, что в нем было?

И напряглась. Просто потому что увидела, как закаменела спина моего гостя.
— Золото?
Откуда он знает, черт возьми?!
Зак говорил очень ровным тоном, и я, кажется, поняла одну закономерность: чем спокойнее он говорит и выглядит, тем больше эмоций в данный момент испытывает.
Я сама не смогла бы объяснить, откуда возникла эта убежденность, но, прислушавшись к себе, осознала, что почти не сомневаюсь: так и есть.
— Я так поняла, мне не удалось сделать сюрприз, да?
Мне не удалось — а вот у него сюрприз получился на славу.
Но загнав свое беспокойство куда подальше, я продолжила трепаться беспечным тоном:
— Ну да, пожарные нашли тайник с золотом. Я одним глазком успела взглянуть на находку, а потом гостеприимные хозяева быстренько выставили меня за порог. Вернее, за границы частной собственности. Когда я уходила, они как раз вопили, что это их пропавшее наследство, осталось то ли от прабабушки по линии миссис Дурсль, то ли от сумасшедшего дядюшки по линии мистера Дурсля. Но это точно их имущество, они его в лицо узнают!
Зак оглянулся. Вздохнул, и, перелив отстоявшийся кофе из джезвы в кружку, принес и поставил его передо мной.
Сам сел напротив, внимательно меня изучая.
Кажется, моя показная легкость его не обманула. Наблюдая за тем, как я делаю первый, самый вкусный глоток сладкого, крепкого кофе с карамельным ароматом, он заговорил, медленно и аккуратно подбирая слова:
— Мне кажется, я видел его перед тем, как в меня… на меня напали. Золото, я имею в виду. Оно лежало на столе, но не грудой, а так… Разложено. Как в витрине ювелирного. И если это то золото, о котором я думаю, — твои Дурсли зря поспешили поднять крик, что это их ценности. Ответственность за дачу ложных показаний бьет и по бюджету, и по репутации. А каждая вещь с того стола прошла по ориентировкам и спискам похищенного с мест преступлений.
— М-м-м! — протестующе отозвалась я. Закончила начатый глоток и пояснила Заку свою мысль: — Насчет ответственности — это вряд ли. Я же говорю, что успела сунуть нос, пока меня не выперли. Там был сплавившийся воедино неопознаваемый золотой ком с частицами грязи, угля и Хепер знает, чего еще.
И это еще одна странность в добавок ко многим другим, что уже нашлись в этом деле. И я, кстати, собиралась Заку на нее указать, потому что уже почти поверила, что он — полицейский, но… но теперь я снова не знала, кто он и что он.
Зак, задумчивый и хмурый, рассматривал стол перед собой. Я тоже посмотрела: стол как стол. Старый, массивный. Обшарпанный, но добротный. Было бы на что смотреть.
— Хепер?
— А? — Я вскинулась, выныривая из упаднических мыслей.
— Ты сказала “Хепер знает, чего еще”. Это кто?
Э-э-э… то есть, других вопросов у него не нашлось? Я дернула плечом:
— А! Так Древнем Египте называли скарабея, которого почитали как хранителя сокровищ, символ богатства и процветания. Он же и за успехи в делах отвечал, и за уверенность в себе, и солнце по небу катал, и… — Господи, куда меня несет? — Слушай, какая разница, а? Ты не находишь, что есть вопросы поважнее, Зак?
— Например? — Снова то самое его спокойствие, за которым ни черта не разберешь, что собеседник на самом деле думает и чувствует, и которое заставляет меня подобраться.
— Например — кто ты такой?
Взгляд — глаза в глаза. Я вдруг поняла, что расслабилась. Что все это время рядом со мной мог находиться преступник и даже убийца. И словно весь стресс и всё напряжение двух дней нашего с ним знакомства разом собрались воедино, ударили мне в голову, будя яркую, звонкую злость, толкая на безрассудство, заставляя… заставляя защищать себя.
Кажется, ему все же удалось напугать меня.
Страх пришел запоздало и ощущался отстраненно, как будто находился вне тела. Он не поместился в меня, заполненную сейчас под завязку адреналином и готовностью драться.
Никогда не помещался.
“Я же говорила, что у меня со страхом сложные отношения,” — мысль всплыла блестящей рыбкой и тут же ушла на глубину, потерялась в поднимающейся волне свирепой ярости, которая жила во мне всегда, которую я научилась контролировать и держать в узде. Научилась любить, принимая как важную, значимую часть себя.
И сейчас эта ярость выходила из берегов неукротимее, чем половодье древнего Нила. Вытесняя на периферию сознания здравый смысл, законопослушность и инстинкт самосохранения. Ставя вопрос ребром: или я получу объяснения, или…
— Я — Зак Морелли, детектив полиции Эверджейла. Я не знаю, как объяснить весь тот отстой, что происходит вокруг меня, но я знаю, как доказать тебе, что я — это я.
В противовес мне он говорил мягко, спокойно. Это было не то спокойствие, за которым он, мой гость, прятал свои чувства и эмоции, и которое я могла бы счесть (и, оказывается, все это время считала) угрозой своей безопасности. Это было расслабленное спокойствие, словно раскрытые ладони: смотри, я ничего не утаиваю от тебя, я признаю твои права и твои условия и готов сотрудничать.
И моя ярость, как волна цунами, застыла на пике, пребывая в жутком, противоестественном равновесии в эти секунды. Решая, обрушиться ли ей вовне, — со всей её гибельной мощью — или, ударившись об укрепления моей воли, откатиться назад, вглубь меня.
— Мои права и полицейский значок либо сгорели, либо украдены, что еще хуже. Поэтому простым способом мою личность не подтвердить, и придется идти по сложному пути. Ты могла бы поехать в Эверджейл, в мое управление. Мы придумаем уважительную причину, правду лучше не говорить, сама понимаешь. Прости. Я объясню тебе, как найти мой стол в отделе — там, на нем, стоит моя фотография. На ней мы с отцом на День поминовения. Мой отец тоже служил в полиции, мне там лет пятнадцать, а отец — немного постарше, чем я сейчас.
Негромкий голос Зака, его склоненная голова и опущенный взгляд, его открытая шея — вся его поза, и даже его тон действовали на меня успокаивающе.
И цунами, поколебавшись еще доли мгновений, пошло на спад. Оставляя после себя адреналиновый откат: дрожащие пальцы, сосущую пустоту в животе, мягкие колени.
Глоток кофе, сладкого и все еще горячего (странно, мне казалось, прошла целая жизнь, а на деле — считанные минуты), пришелся кстати, как никогда.
Я любила это состояние и эти ощущения. Всегда любила. Для меня они были про победу — только и исключительно про победу. Или над собой, или над кем-то другим. Но про победу — всегда.
Кофе прокатился по пищеводу и был переработан организмом на энергию еще до того, как опустился в желудок.
Я вздохнула и сощурилась от удовольствия.
— И какую причину ты предлагаешь использовать, чтобы я могла пройти к твоему столу?
Зак чуть шевельнул плечами, меняя положение. В его взгляде на меня читался интерес и… и интерес?
Ну, тот, который не профессиональный, а э-э-э… Мужской?
Надо же, как занятно!
Я мысленно шикнула на организм, взбудораженный воздержанием, овуляцией и подмигиваниями капитана Миллера. Но кошачье довольство собой все равно просилось наружу удовлетворенной улыбкой.

Глава 11. Сделка века

Марша 

Зак то ли действительно не понял моей пантомимы, то ли, в силу джентльменского воспитания сделал вид, что не понял — в любом случае, покер-фейс держал безупречно.
— Сложный вопрос, нужно подумать. Где, ты говорила, у тебя паста и крупы с мукой?
— В шкафчике.
Я с некоторым трудом указала подбородком в направлении плиты. После пережитого эмоционального всплеска состояние у меня было расслабленное, а тело — кисельное. Как после хорошей, изнурительной тренировки, когда ты совсем недавно выложился по полной и теперь тебе лень шевелить что мозгами, что мышцами, так что можно считать — совершила героическое усилие.
Допотопный агрегат на моей кухне родом из прошлого, а то и позапрошлого столетия, имел причудливую конфигурацию. Музейный экспонат, а не агрегат! Металлическая бандурина с широкой варочной поверхностью, рассчитанной на многодетную (и многодедную) семью. Часть плиты работала от газа, часть — на дровах и даже угле. Под плитой располагалась духовка, сбоку от неё — створки топок. Сверху на толстый металлический лист вот к этому всему были приварены два духовых шкафа, работающих от газа. Такой танк времен Первой мировой, покрашенный в веселенький аквамариновый цвет. Неудивительно, что Зак сразу не сориентировался.
Он посмотрел в указанном мной направлении. Перевел взгляд на меня. На шкафчики. На меня.
— Прости, Марша, но что ты имеешь в виду?
— Зак. Не тупи, а? — Принудительно выдернутая из постадреналиновой неги, я не склонна была деликатничать. — Два шкафчика. Металлических. Над плитой.
Я даже пальцем на них указала.
Зак посмотрел на палец.
На шкафчики. На меня.
— Это духовки, Марша.
— Ты идиот? Духовка внизу, под плитой. Над плитой — шкафчики!
Если ими пользуются как духовкой, то это духовка! А если как шкафчиком — то шкафчики! Что непонятного? И вообще, в чём я соврала? Это духовой шкаф? Шкаф!
И ведь как удобно! Открыла, достала, всыпала в кипящую воду. В те редкие моменты жизни, когда это случалось.
Судя по взгляду Зака, он хотел бы поспорить о том, кто здесь идиот, но благоразумно промолчал. Просто пошел выгребать из шкафчиков — никаких не духовок! — продукты.
Правильно. Хороший мальчик!
— Что приготовить тебе на ужин, дорогая? — Глубокий, с лёгкой хрипотцой голос словно ёршиком прошёлся по позвоночнику. Я аж плечи расправила! Пречистая Дева Мария, кто бы мог подумать, что мой организм способен так остро отреагировать на простой вопрос о еде?
— Стейк, если можно, слабой прожарки, дорогой, — копируя тон, мурлыкнула я. Тоже умею, знаю, практикую.
Зак на секунду замер, придерживая рукой металлическую дверцу духового шкафчика, а потом зашипел, встряхнул рукой, сжал ладонь в кулак и спрятал её за спину.
— Заноза, наверное!
Как можно найти занозу в отполированной металлической поверхности, Зак?!
— Не угадала. — Он быстро вернул самообладание и выставил на стол нехитрые запасы, которых оказалось даже меньше, чем я помнила.
Добытые продукты выглядели откровенно скромно: паста, мука, банка сгущенного молока… Очень грустный натюрморт.
При виде сгущенки я было встрепенулась, но вспомнила, что у меня гость голодный, и осела на место.
Даже когда Зак добавил к набору три банки консервов из шкафчика, — деревянного, хоть и столь же древнего, как плита, и жестяную коробку из-под печенья, где я хранила специи отовсюду, куда меня заносило, — картина не повеселела.
Зак же разглядывал ее так, будто там и впрямь было, на что смотреть.
— На обед будет паста с консервами, — щедро предложил он.
— Эй! А какого черта тогда было спрашивать?!
— Ну, ты можешь выбрать — с ветчиной или с тунцом! — Он показал на консервные банки.
— Сам назвал "дорогая", сам выбрать предложил, а сам... Тунцом мне в лицо! Какой неприятный человек!
— Марша. Это твои продукты. И, если ты не забыла, это все твои запасы.
Я закатила глаза:
— Бла-бла-бла! Пустые отговорки. Фу быть таким!
Я сморщилась. Всё такое вкусное, что даже не знаю, что и выбрать!
Проигнорировав мою реакцию, Зак поставил на огонь кастрюлю с водой, а на стол поставил большую миску.
— Допустим… Допустим, я обратился к тебе как к египтологу и попросил о консультации. Ты пообещала поискать нужные сведения, мы должны были вчера встретиться…
Зак говорил, а сам параллельно развил на моей кухне невиданную доселе деятельность: в широкой миске размешал с водой муку и соль, добавил растительное масло…
Я завороженно наблюдала, как под его руками, умелыми, явно привычными движениями, зарождается тесто.
Господи Иисусе Христе!
Он что, правда собирается ГОТОВИТЬ?..
Зак, словно не замечал моего священного ужаса.
— …Но я не явился, и сегодня ты решила заглянуть в отдел, чтобы отдать мне собранные материалы. Что скажешь?
Я засмотрелась на то, как Зак, скатав тесто в шар, посыпает его мукой, похлопывает, и снова начинает месить — выглядело это... Черт, он же просто готовит еду! Почему меня тянет покраснеть и отвести глаза?!
Мысленно отвесив себе сурового увесистого пинка, я буркнула:
— Три вопроса: какая-такая консультация тебе могла понадобиться от египтолога; как ты предлагаешь объяснить, что я, не дождавшись тебя вчера, поперлась к тебе в участок, с чего бы мне пришла в голову такая блажь; и где, Иисус сладчайший и Пресвятая Дева Мария, твои носки?!

В этот раз я успела увидеть разницу между двумя спокойными выражениями лица Зака, и мысленно присвоила им названия: спокойное и дубовое.
Вот сейчас выражение у Зака было дубовое, и причиной были не насущные проблемы, вроде той, как бы поестественнее впихнуть меня в управление полиции, а вопрос про носки.
Господи боже, да что не так с носками? Что такого могло с ними случиться, что мой гость теперь отчаянно не хочет в этом признаваться? Он их потерял? Продал на органы? Порва…
Тут я вспомнила, в каком состоянии они были. Ну да… То есть… он что, всерьез отказывается надевать носки из-за того, что они рваные?
— Зак. У меня нет необходимости и лишних средств, чтобы поддерживать на первом этаже комфортную температуру. Ходить здесь босым… Зак, ты, конечно, не женщина и можешь не бояться застудить придатки, но в застуженных почках тоже приятного немного.
В простатите, впрочем, тоже, но эту мысль я не стала озвучивать.
Молчание. Внимание, полностью сосредоточенное на тесте.
— Зак! Ну, Зак! Ну отказаться от носков, замерзнуть и заболеть только потому, что носки выглядят неэстетично, это глупо!
Молчание. Столь выразительное, что в нем без труда читается: “Кто бы говорил!”.
Ну да, я выскочила на улицу в расстегнутом пальто, — но это же другое!
— Зак! Честное слово, я бы дала тебе свои носки, но мой женский шестой размер на твой мужской десятый просто не натянется!
— Марша.
— Зак!
— Марша, я ведь действительно не зеленый юнец, чтобы мерзнуть ради выпендрежа.
Он замолчал, и некоторое время мы буравили друг друга напряженными, недовольными взглядами. И когда я уже совсем дозрела, чтобы спросить: “Так какого же черта?”, — он неохотно признался:
— Я не мерзну.
Я уставилась на него, ошарашенная.
— То есть я знаю, что здесь холодно, я ощущаю температуру и вполне ее определяю. Просто мне не холодно. Мне нормально.
Та-а-ак…
— Скажи-ка мне, а нет ли у тебя, часом, температуры?
— Есть.
— И ты молчал?! — восхитилась я. — Нет, это потрясающе. Пожрать он в моем доме нашел, а аптечку, видите ли, не нашел! Какая? Повышенная, пониженная?
— Нормальная! Но это не отменяет факта, что она у меня есть! У любого материального объекта есть температура!
Пресвятая Дева Мария, тебе же больше двух тысяч лет, ты все в этой жизни уже видела… Ответь, все мужики такие? Что, и твои тоже?
— Так. Давай-ка, я сама проверю…
Моя ладонь легла на лоб Зака тыльной стороной, так делала мама в моем детстве… Зак замер под прикосновением. Смотрел куда-то в сторону, а дышать — и вовсе не дышал.
Закаменел напряженно.
Ого! Тело, я, помнится, обещала тебе воспользоваться тем, что само к нам придет. Кажется, оно пришло… Но учти, тело, это вовсе не значит, что я готова сразу прыгнуть к нему койку! У него и койки нет, кстати. И вообще: я не такая!
Но такая реакция на мои прикосновения льстила. Немного. Ну или может быть, чуть больше чем немного.
Хотя мы оба как воспитанные люди сделали вид, что ничего не произошло.
Жара, кстати, не было.
— Расстройство пищевого поведения, сбой терморегуляции… Зак, тебе надо к врачу. Такие последствия от удара по голове — это очень, очень дурно пахнет.
Он пожал плечами:
— Не сейчас. Лучше скажи, у тебя найдется еще что-нибудь сладкое для начинки? — Он обхлопал скатанное в шар тесто, отряхивая его от муки, положил его в миску, накрыл и убрал в холодильник.
— Черт его знает. В кабинете должна быть плитка белого шоколада, но это чисто теоретически. — Я оторвала пятую точку от стула и поднялась на второй этаж.
Шоколадка нашлась.
А вместе с ней нашелся и еще один вопросик к Заку. Не то чтобы он терялся, но Морелли умудрился как-то так повернуть разговор, что я попросту упустила его из виду. Но стоило мне оказаться в одиночестве, как мозг словно вышел из комы и и такой: “Марша, ты вообще нормальная?”.

— Слушай…
Принесенную мной плитку Зак облизал взглядом, но мужественно отложил подальше, а сам посмотрел на меня.
Хотя я и не просила смотреть — только слушать.
Усевшись на свое место за столом, я повторила:
— Слушай, а почему я вообще в этом участвую, не подскажешь? Я что-то упустила, на кой черт мне все это, и в какой момент я вообще согласилась на твое захватывающее предложение?
— Этого вопроса не было в твоем списке, — проворчал Зак, усаживаясь напротив меня. — Потому что ты сознательная гражданка, а долг сознательных граждан — оказывать помощь полиции?
— Прости, но я считаю, что свой долг исполнила полностью. И, в любом случае, в понятие гражданского долга вряд ли входит предоставление жилья и убежища сотрудникам полиции.
— Ладно, раз гражданская сознательность спит, давай рассмотрим концепцию взятки.
Я постаралась не выглядеть слишком заинтересованной, но, боюсь, левая бровь выгнулась сама, подтверждая предположения Зака о коррумпированности моей натуры.
— Браслет.
Теперь вместе с левой бровью заинтересованность выражала и правая. И в целом, все лицо, без сомнений приобрело хищное выражение.
Ладно, Зак. Отлично. Ты на верном пути, продолжай!
— Браслет не мой, и для чего его на меня нацепили, я не знаю и могу только предполагать. Но. Мне нужно пересидеть где-то пару дней, прийти в себя и хотя бы по минимуму разобраться в случившемся. Понять, кому я помешал. Вспомнить, что со мной случилось. Не хочется из одного покушения сразу попасть во второе, более результативное. А ты сможешь исследовать браслет. Ведь если я окажусь у своих коллег в полиции, ты его уже не увидишь, верно? Расходы по моему содержанию я полностью компенсирую — как только смогу появиться за пределами дома.
Ага… Ага. Ну…
— Так как, говоришь, мы сможем аргументировать мое появление у вас в отделе? Потому что мое согласие будет иметь силу только в том случае, если ты действительно сотрудник полиции.
Зак просиял:
— Сделка?
— Сделка, — твердо ответила я.
— Тогда слушай: я вспомнил, что во время ограбления на Парк-стрит среди прочего похищенного фигурировал браслет. Изображение отсутствует, описание имеется, но сугубо профессиональное, неспециалисту, вроде меня, оно вообще не помогает понять, как выглядела цацка, и что писать в ориентировки. Единственное, что я понял там без перевода — это “Египет” и “Новое Царство”. Если бы я пришел к тебе в музей и попросил перевести описание с коллекционерского языка на человеческий, это ведь было бы в твоей компетенции, верно?
— Безусловно, — я чопорно кивнула и вздернула нос. — Я, в конце концов, пару статей на эту тему написала.
— Отлично. К примеру, вчера я должен был принести тебе материалы, но не пришел.
Я кивнула:
— До этого момента всё было логично. Но тут мы подошли к вопросу номер два: с чего бы мне самой ехать к вам в управление? Я бы предположила, что в моей консультации больше нет необходимости, плюнула и продолжила заниматься своими делами!
Зак слегка смущенно почесал нос:
— Марша, мои коллеги тебя не знают. Притворишься, что ты не такая, а милая девочка, жаждущая оказать помощь полиции.
Чопорное лицо "Сейчас кто-то доострится и вылетит на мороз!" оскорбленной мисс я сделала исключительно профилактически, без настоящего неудовольствия.
Подумала. Прикинула так и эдак.
Смерила взглядом сидящего напротив меня Зака.
Ну… Ну… В принципе, вполне жизнеспособная идея!
Придя к этому выводу, я провозгласила:
— Ладно. У твоих коллег не возникнет вопросов!

Гардероб я перетряхнула минут за десять и выудила на свет божий искомое. Деловой костюмчик времен безумного студенчества: строгий, до середины бедра пиджак дополняла классическая юбка-карандаш. Длинной до той же самой середины бедра.
Но поскольку девушка я всегда была ответственная и к своему здоровью относилась серьёзно, для холодного времени года к костюмчику полагались сапоги. Я бы даже сказала, с большой буквы "С", — Сапоги. На шпильке с большой буквы "Ш".
Одевалась с некоторым трепетом: все же изрядное количество времени прошло, а стройность — вещь такая непостоянная...
Но нет: всё застегнулось, сошлось и село по фигуре (благослови, Господь, спортзал три раза в неделю).
Покрутилась перед зеркалом: восхитительно хороша!
И почему я перестала это носить?
А, да, вспомнила. Я хотела, чтобы на работе оценивали мой научный потенциал, а не просвет между ляжками...
Главное ненароком не забыть, что упавшие предметы поднимать можно только приседая, а по лестнице спускаться строго боком.
Зато у полицейских не возникнет ни одного вопроса, на кой чёрт учёная дама сама припёрлась к Заку Морелли с помощью по его вопросу!

Глава 12. Сложный контингент

Зак 

Перспектива остаться на несколько дней у Марши Сандерс обрастала всё новыми сложностями. Особенно остро я ощутил это, когда увидел, в каком виде она собирается ехать в управление. Хорошо, что футболка была свободной и длинной. Не то неловко бы вышло.
Хотя какое “неловко”! Будто не для того она устроила это дефиле! И, между прочим, она ещё даже не убедилась, что я реально тот, за кого себя выдаю!
…А что она будет вытворять, когда убедится, что может безнаказанно вытворять, что угодно?
От мысли меня повело, и я взял себя в руки.
— Глубокоуважаемая миз Марша, будет ли мне дозволено поинтересоваться, точно ли вы поняли, куда вам предстоит отправиться? И, главное, в каком качестве?
Марша продолжила спуск по лестнице, прикрываясь огромной черной сумкой через плечо, из тех женских сумочек, в которые можно сложить половину супермаркета. Замши на сумку было использовано больше, чем ткани на юбку.
— А что не так с качеством? — с вызовом задрав нос, спросила она.
— Отличное качество! Я бы вд… снял!
Марша сморщила носик, будто это была фу какая грубость.
— Вы имеете что-то против?
— Я?.. — ткнул себя пальцем в грудь. Главное, чтобы коллеги не перепутали и не посадили её к уличным красоткам. — Я всего лишь переживаю за твои придатки!
— У меня там теплые колготки. Не волнуйся, мамочка!
— Верю! Как себе! Но всё же мне кажется… — Я мучительно подбирал выражение, — это чуточку слишком.
— Да ладно! Согласись, хорошая шутка! — Она приподняла руки и покрутилась.
— Задница хороша, да… В смысле, шутка. Шутка хороша. Но, боюсь, её не оценят. Мы, копы, люди простые, с одной извилиной в голове, и ту вышестоящее начальство своими указаниями проклевало. Ты же вроде в качестве эксперта там должна появиться, а не в качестве эскорта?
— Так, — уведомила меня Марша. — Если тебе не нравится моя идея, как отвлечь твоих коллег от лишних размышлений, мы можем поехать вместе. Я — в супермаркет, ты — в своё управление!
Я поднял руки, показывая, что сдаюсь.
— По поводу отвлечений — тут я не спорю. Ни лишних, ни каких других размышлений не будет гарантированно, один инстинкт размножения!
— Во-от! — ткнула в меня пальцем Марша и скинула с плеча свою сумищу на столик. Тот мучительно содрогнулся. — Потому что легенда ваша, детектив Зак Морелли, никакой критики не выдерживает. Я понимаю, сейчас у тебя травма, возможно, черепно-мозговая, и поэтому соображаешь ты плохо. Но пару дней назад у тебя же с мозгами всё хорошо было?
Я кивнул.
Хотелось бы надеяться.
— Тогда почему ты пришел ко мне, эксперту, без материалов, которые нужно было проанализировать? До меня вдруг дошло, когда я к себе поднялась. Ты должен был поступить как? Прислать официальный запрос на Музей, где директор назначила бы соответствующего специалиста. И не факт, кстати, что это была бы я!
Разумеется, Марша была права. И кого-то там даже привлекали в качестве эксперта, правда, я не помнил, кого, и какое заключение было в результате. Вопросами похищенных драгоценностей в основном занимался Пирс. Я же должен был заняться трупом. Взять результаты вскрытия с установленной причиной смерти и подшить его к делу.
Причиной стала резаная рана, нанесенная острым предметом, предположительно — ножом. Коллекционер стал случайной жертвой злоумышленников. Обычное дело при грабеже. Мне следовало это признать и успокоиться. Но та смерть уже почти полгода не давала мне покоя. На месте не было следов борьбы. Была их имитация. Причем, довольно бездарная.
Жертва погибла от кровопотери, и всё это время, пока теряла кровь, она — точнее, он, Брюс МакФерсон, бизнесмен и филантроп, — мирно лежал на спине. Это можно было бы понять, если бы его огрели по голове. И хотя заключение о вскрытии что-то невнятно блеяло про удар тяжелым тупым предметом по затылку, на затылке у убитого не было никаких гематом. И на лбу тоже не было. Я же сам осматривал место преступления. Лично.
Это был второй такой странный случай. А два дня назад — третий. Причем Бешеный Рик, Рикардо Рамирез, чемпион штата по ММА, был кем угодно, но не домашней фиалкой в керамическом горшочке. В этот раз имитация борьбы была более старательной, но когда ты видел подобное сотни раз, глаз сам собой цепляется за несоответствия.
Почему-то больше ни у кого он не зацепился.
А всё потому что никому не хотелось привечать в управлении федералов.
— Алё! У тебя там системник завис от перегрузки оперативной памяти? — Марша вырвала меня из размышлений.
— Ты права. Всё верно. Тогда давай пойдем другим путем. Я заглянул в ваш Музей, увидел тебя и решил склеить. И в качестве предлога рассказал об этом самом браслете.
Марша скептически улыбнулась.
— Ну во-первых, не тебя настоящую, а вот это. — Я показал рукой сверху вниз и снизу вверх. В обоих направлениях вид был потрясающий. — А во-вторых, два дня назад я вполне мог бы претендовать на твоё внимание. Поверь!
— М-м-м… — Марша задумчиво постучала ногтем большого пальца по губам, вызывая соответствующие наряду ассоциации. Как-то обострилось у меня воображение не в ту сторону. — Договорились! Сегодня будет мой дебют в роли блондинки!
— Как жаль, что меня там не будет! Я бы посмотрел.
— Я могу повторить приватно… — Она дернула бровью.
— Зачем сразу с угрозами! А в сумке у тебя косметичка?
— В сумке у меня интеллектуальное превосходство над "копами с одной извилиной в голове"!
— Обидеть копа всякий может… — Хотелось добавить “не всякий сможет убежать”, но я решил, что не стоит начинать знакомство с запугиваний.
К тому же я планировал задержаться в доме очаровательного египтолога, а не вылететь в два счета. Пусть холод пока был шуточный, но, учитывая, что из обуви у меня только дырявые носки, пока я доберусь до города, мне хватит, чтобы природа закончила дело, начатое неизвестными мерзавцами.
Марша снисходительно ждала завершения фразы.
— Чем же вы намерены раздавить моих интеллектуально немощных коллег, миз Сандерс? Помимо своего вида, от которого мозг их скукожится, подобно изюму.
— Я прихватила немного печатных аргументов своей экспертоспособности, — похвасталась она и потянулась к сумке.
— Ну понятно, непечатные они и сами найдут! — Я успел поднять раньше — не дело девушке тяжести таскать, — и аж крякнул от неожиданности. — Там обогащенный уран? Судя по весу.
— Там гранит науки, — Марша тянула сумку за ремень, будто я совершил кражу, а она пыталась вернуть собственность любой ценой. — Взяла первое попавшееся с полки. Отдай!
— Зачем тебе так много? — Я заглянул одним глазком внутрь и отпустил. Марша, как нарочно подгадавшая с решительным рывком, чуть не улетела в стену. Пришлось ловить её, и ладонь словно обожгло. Я едва сумел сдержаться и не одернуть руку от неожиданности. — Не думаю, что в данном случае количество переходит в качество. Просто качества вполне достаточно.
— Но я же не знаю, — она сама выкрутилась от поддержки, — что именно мне пригодится!
— Ты говорила, что знаешь все символы назубок! — Я потер руку, ставшую неожиданно чувствительной.
— Вдруг я что-то забуду! — Она задвинула сумку за спину, словно заслоняя любимое детище от злобного варвара.
— А ты потренируйся! Вот! — Я задрал рукав, демонстрируя браслет. — Ты говорила, что всё-всё о нём знаешь. Знаешь, как мне интересно, что это за штуковина? Поделись со мной, что тебе, жалко что ли? И даже можешь трогать, сколько в тебя влезет. Обещаю стоять смиренно и безропотно терпеть ощупывания.
Каким-то сверхъестественным образом всякий раз, когда речь заходила о браслете, происходило что-то такое, что от темы нас отвлекало. Но вдруг всё, происходящее вокруг, было каким-то образом связано с ним?.. Меня как осенило! Нет, для человека, у которого меньше суток назад была лютая амнезия, я, наверное, соображал неплохо.
А для нормального откровенно тормозил.
Не зря же на меня надели этот браслет и подбросили в дом египтолога? И ей ещё какой-то труп обожженный с таким же браслетом подсунули? Вдруг это та самая подсказка, которую мне обещали?
…Правда, в картину безвозмездной помощи следствию не укладывался пинок по ребрам и диалог двух отморозков. С другой стороны, я же не знаю, чем вечер кончился для них? Может, ещё хуже, чем для меня? Я даже не уверен, что из того, что мне причудилось, правда, а что бред. Вдруг Марша приедет в управление и выяснит, что никакой Зак Морелли там никогда не работал. Вот умора будет!
— Ничего себе, какая жертва во имя науки! — скептически “оценила” Марша, но ко мне подошла, и всё во мне поджалось.
…Что не восстало.
Я про зачатки волосков на затылке.
Тело реагировало на эту женщину совершенно неадекватно. То есть как полноценный мужчина я на женщин реагировал. Нормально реагировал, согласно заявленным гендерным характеристикам. Но с учетом места, времени… Которых у меня обычно не было.
Видимо, у меня после травмы снижен контроль коры больших полушарий, оттого репродуктивная система решила оторваться по полной, пока дают.
Причем факт, что мне пока не давали, организм не интересовал. Его знатно колбасило от одной потенциальной возможности.
Вот и сейчас сердце пустилось в галоп, и подлое дыхание выдало меня даже быстрей, чем то, что было скрыто под полами футболки.
Но ведь я не обещал не реагировать? Я обещал смиренно стоять. Стою? Стою! Терплю? Терплю! Вот и она пусть меня потерпит с моими реакциями!
Хотя когда она коснулась…
У меня в районе браслета, похоже, дополнительная эрогенная зона завелась.
…прямо с пол-оборота!
Крыша поехала, как с двойного виски безо льда, обостряя все органы чувств. Обоняние — как она убийственно пахла! Просто уткнуться в ложбинку декольте или в ямочку за ухом и нюхать, нюхать до умопомрачения. Зрение… Зрение каким-то противоестественным косоглазием ловило, как бьется жилка на её шее, как сглатывает Марша слюну. Слух улавливал неровное дыхание, а кожа… Кожа плавилась от легких, еле уловимых касаний.
Никогда ещё мне не требовалось столько выдержки, чтобы сдержать самое обычное обещание стоять и терпеть!
— Если это не подделка — а определить возраст можно только лабораторно, — то этому браслету примерно три с половиной тысячи лет. Он относится к эпохе процветания Древнего Египта — Новому Царству. Я бы предположила, что изготовлен он во время правления Хатшепсут. Думаю, он принадлежал кому-то из ближайших придворных фараона.
— А… кх-кх-кх, — я откашлялся в кулак. — Это ты вот так сходу по одному виду определила?!
Марша рассмеялась:
— У меня в запаснике лежит почти копия. Отличаются они в первую очередь по основному символу… — Она обвела что-то пальцем, но я не рискнул выворачивать туда шею. Ещё равновесие потеряю на фоне скольжения чердака. — На твоём — знак птицы Бенну. Каждое утро, словно Феникс, она возрождается из солнечного огня. — И опустила руку.
— Можно ещё? — взмолился я, и только потом до меня дошло, как я палюсь.
— В смысле?
— Расскажи ещё что-нибудь о Древнем Египте, — на ходу переобулся я. — Например, этот… как его? Хатсеп…
— Она. Хатшепсут — величайшая женщина-фараон, по праву входит в пятёрку самых выдающихся фараонов за всё время существования Древнего Египта.
— А.
Лекция о фараонше поглаживаниями не сопровождалась, потому такого интереса не представляла.
— Слушай, а ты прав!
Ну надо же! В таком умопромаченном состоянии я могу быть прав?!
— Мне действительно не нужно тащить с собой это всё! — Марша закопалась в свою сумку с головой, и я испугался, как бы её туда не засосало. А я в таком невментозе, что даже вытащить её не смогу. — Я оставлю тебе пару книжек. Как раз о Хат.
— С картинками? Книжки — с иллюстрациями? — пояснил я для недоуменной Марши.
— Иллюстрации там, конечно, есть. Немного. Диаграммы, например. Это монографии.
Очень хотелось сказать: вот и вези их Пирсу, пусть качает лобную мыщцу. Но не стал. Вдруг к вечеру мозг включится?
Кто мне запретит верить в чудо?
— А! Ну монографии — это вообще другое дело! — изобразил я радость. Я же всю свою жизнь мечтал читать монографии! Для того и пошел в детективы!
— Только учти: если я внезапно обнаружу на книгах масленый след или крупицы муки, ампутирую всё лишнее тупым ножом. Поскольку люди, не умеющие обращаться с книгами, не должны оставлять потомство.
Она с торжественным видом протерла чистой салфеткой горизонтальную поверхность ближайшего шкафчика и благоговейно разложила там три книги.
— А…
Я даже про себя вопрос сформулировать не успел, но уже получил ответ:
— А если всё же налажаешь, можешь точить ножи. Это хоть как-то облегчит твою участь.

Глава 13. Дебют в роли блондинки

Марша 

Я села в машину, прижала телефон плечом к уху и провернула ключ в замке зажигания. Замерзший за ночь фордик проснулся, чихнул мотором, прокашлялся и затих, давая понять, что погода ему не нравится. А что поделать, милый, мне не нравится тоже — но мы с тобой не властны над погодой дружочек. Ну-ка, давай попробуем еще раз!
Фордик снова чихнул, однако со второй попытки завелся и затарахтел мотором на холостом ходу — и как раз в этот момент абонент ответил на звонок.
Прекрасно, теперь, пока мой старичок греется, я как раз успею поговорить!
— Мам, привет! Как у вас дела?
— Здравствуй, дорогая, — Мамин голос звучал привычно спокойно, значит, дома более-менее хорошо, и бабуля держалась в рамочках. — У нас все прекрасно.
— “Прекрасно”? — А вот в этом слове мое чуткое и многоопытное ухо сразу уловило сомнительные интонации.
— В некотором роде — да. Твоя бабушка, дорогая, поссорилась с подругами и у нее отменилась поездка в Нью-Йорк на уикенд.
Фордик к этому моменту, пожалуй, уже достаточно прогрелся. Будь погода пристойной, я бы, может, и рискнула вывести машину с подъездной дорожки и, не прерывая разговор с мамой, шагом поехать в сторону шоссе. Но искать приключений на разбитой дороге, засыпанной нетронутым, пусть и активно тающим снегом, дураков не было.
Я откинулась на спинку водительского сиденья (ауч! Да когда ж ты прогреешься!) и, не скрывая скепсиса, уточнила:
— А “прекрасно” это потому что?..
— Потому что по этому поводу мы с твоим папой приняли приглашение старых друзей и едем к ним в гости.
— На весь уикенд? — понятливо предположила я.
— На весь уикенд! — торжественно подтвердила она. — Так что и от маминого непростого характера есть польза: разве Роберта иначе куда-то вытащишь?
Уж кто бы говорил о непростом характере! Я неопределенно хмыкнула: папа — домосед. Маме, с ее жаждой светской жизни, было трудно это переносить. Но она особо и не терпела: просто тащила папулю за собой, как эвакуатор машину должника. Я папу отлично понимала и молчаливо поддерживала. Правда, очень, очень молчаливо, так что пользы отцу от моей поддержки было чуть.
— А ты как, дорогая? — спросила мама, и я, ради этого момента и позвонившая, приняла невинный-невинный вид, словно она могла меня видеть, и объявила:
— Мама, твоя дочь — бесхребетная тряпка!
— Кто ты, незнакомая чужая девочка? Не звони сюда больше! Потому что у моей дочери золотое сердце, алмазной ясности ум и стальной характер!
Я покладисто согласилась:
— Понятно! А когда ты нас с ней познакомишь?
Мама, сперва озадаченно замолчавшая, прыснула, и я, не выдержав, рассмеялась тоже.
— Словом, со стальным характером вышла незадача, мам: вчера три ведьмы из благотворительного комитета загнали меня в угол и взяли в оборот. А ты меня знаешь, мам: я при слове “благотворительность” теряю волю и начинаю творить добро!
— Золотое сердце! — умилилась мама.
Я предпочла не расслышать насмешливые интонации в ее голосе, а вместо этого закончила фразу:
— …лишь бы вырваться.
Обманывать родителей не хорошо. Но сказать правду в этом случае было бы гораздо хуже: если мое вранье выплывет — мне, конечно, достанется, но это случится когда-нибудь потом, в отдаленной перспективе и не точно. А за правду я огребу немедленно и со стопроцентной вероятностью. Поэтому продолжила самозабвенно прясть пряжу:
— В общем, я согласилась принять участие, цапнула список желаемых пожертвований и удрала. И только потом посмотрела, что там им нужно. Оказалось, они собирают мужские вещи! Одежду и обувь! — трагично объявила я, вздохнула и самым просительным, несколько даже заискивающим тоном, тоном человека, над которым нависла нешуточная угроза в виде ведьм из благотворительного комитета, спросила: — Мамочка, а у папулечки в гардеробе не найдется какой-нибудь одежды, которую можно было бы отдать на нужды Армии Спасения?
Если честно, то сначала я думала этот разговор отложить до момента, когда съезжу в полицейский участок и удостоверюсь, что мой гость — именно тот, за кого себя выдает, детектив Закери Морелли, и стало быть, поживет у меня пару дней. Тогда и буду добывать для него одежду: нужно же ему эти два дня в чем-то ходить? Но потом сообразила, что даже если он самозванец, и мы с ним расстаемся, ему все равно нужно будет в чем-то покинуть мой дом, а значит, наоборот, лучше бы разрешить этот вопрос пораньше.
Что характерно, мысль о том, чтобы заглянуть в секонд-хэнд, я отмела сразу. И дело не только и не столько в том, что это пусть и не большие, но деньги, а я стеснена в средствах. Видимо, паранойя Зака оказалась заразна, и в первую очередь меня обеспокоило то, что кто-то может заметить, как я покупаю мужские вещи.
Мама в трубке, к счастью, моих мыслей не слышала. Проворчала:
— На мой взгляд, весь гардероб твоего отца можно смело жертвовать Армии Спасения. Но он мне этого не простит, а развод не вписывается в мое реноме.
Как будто кто-то сомневался: маму, с ее тягой к участию в общественных мероприятиях, папина любовь к джинсам и уютным, но потрепанным свитерам, ранит до глубины души.
Я покивала с сочувственным видом (как будто она могла меня видеть, да) и тоном змея-искусителя спросила:
— Но ведь ты могла бы отдать что-то из самый нелюбимых вещей, и сказать папе, что это нужно мне? — Я благоразумно не стала уточнять, кем именно нелюбимых.
Впрочем, мы с мамой обе знали: для любимой дочки папа пожертвует чем угодно, даже частью своего гардероба, но действовать нужно стремительно, чтобы он не успел опомниться и проверить, что именно в эту жертвенную часть угодило. Поэтому мы быстро договорились, что мама на час продлит свой обеденный перерыв и сразу соберет все необходимое, а я непременно сегодня же заберу вещи и сама подготовлю их для передачи нуждающимся: перестираю, отглажу.
Мысленно я удовлетворенно хмыкнула: “нуждающийся” и сам прекрасно справится с приведением вещей в порядок, благо, руки у него из нужного места растут.
Убедившись, что моя афера прошла как по маслу, и вещи будут, я для отвода подозрений сменила тему:
— А я опять поскандалила с мистером Вудсом. — Предпочитая ябедничать с комфортом, я повозилась на сиденьи, пытаясь попой найти местечко поудобнее. — Он почему-то считает, что если в акте внутримузейной передачи указано пятое число, то вернуть ценности в хранилище можно седьмого. Или девятого. Но уж к десятому-то он точно все вернет, если ничего не помешает! Жаловаться директрисе бесполезно, она откровенно ему попустительствует и просит меня проявить снисходительность: он же ге-е-ений! Все твердят, что некоторая рассеянность и безалаберность Вирджила — это следствие высокого интеллекта и свойственна всем большим ученым, и игнорируют тот факт, что если с экспонатом в эти сроки вдруг что-то случится, отвечать за несоответствующее хранение буду я.
И пропищала противно-приторным голосом, передразнивая снисходительных доброхотов:
— "Ах, что может случиться?!”... Да что угодно может случиться.
Эту многосерийную мыльную оперу мои родственники наблюдали не первый день: старая пластинка, благодатная тема. Ничего нового в ней не происходило, события двигались по замкнутому кругу. И мы с мамой с удовольствием осудили неорганизованность мистера Вудса, фаворитизм и попустительство миссис Фостер, нашей директрисы, помянули возложенную на меня материальную ответственность за хранение музейных фондов и попрощались, целиком и полностью довольные друг другом.
Фордик за время нашего разговора успел не только прогреться, но и застояться, и, миновав разбитый проселок, выскочил на шоссе и бодро помчал меня к Эверджейлу и Центральному полицейскому управлению, пожирая мили, как чудовищная Амат — сердца грешников.
Небо растягивало. Тучи медленно поднимались всё выше, и в серой плотной вате появился светло-желтое пятно, за которым угадывалось солнце. Мы с либидо ехали в приподнятом настроении. Всё же когда на тебя так реагирует мужчина, это… стимулирует.
Приятнее было бы, если бы на меня так реагировал капитан Миллер, который снова юркой рыбкой покрутился в воде вокруг меня и уплыл в неизвестном направлении, только хвостиком махнул. Это всё Дурсли, чтоб им несвежий хотдог в придорожном фастфуде подсунули! Но за неимением Миллера будем иметь Зака… В виду, разумеется, будем иметь в виду!
Тем более что вид у него был не самый имебельный, но коп утверждал, что это временное явление, и судя по телу и манере себя вести — не врал. И с этой точки зрения операция “спасти детектива Морелли” приобретала новые перспективы.
В перспективе.
Пока же мой верный фордик вёз меня к Центральному управлению полиции Эверджейла, и предвкушение авантюры разгоняло огонь по венам. Время было слегка за послеобеденное, и единственное, что заставляло поверить, что сегодня не настоящий выходной — это полупустые улицы даже в самом деловом центре города. Все уже пообедали и вернулись на рабочие места, трудиться в поте лица или досыпать до конца рабочего дня.
Офицер у приёмной стойки городского управления полиции относился ко второй категории и окликнул уже тогда, когда я прошла к лифтам. Возможно, он был сражен моим видом, что нельзя исключать.
Я бы даже сказала: хотелось бы думать! Самолюбие, оголодавшее в закрытых фондах, которые напоминали склепы, дорвалось до мужского внимания и никак не могло насытиться. Поэтому я демонстративно (а мне было что демонстрировать!) вернулась к входу и облокотилась о стойку:
— Слушаю вас, офицер, — произнесла я медленно.
Мой собеседник не мог похвастаться тем же. Ему пришлось приложить определенные усилия, чтобы переключиться с “пялюсь” на “слушаю” и дальше на “понимаю, что мне говорят”. Надо же, когда я в последний раз была здесь в подростковом возрасте, копы реагировали на меня совсем не так весело.
Победа! Это была победа над унылой повседневностью! Психотерапевту следовало прописать мне от депрессии не таблетки, а посещения в полицейского управления. Три раза в неделю после обеда. При необходимости дозу можно увеличить.
Пока коп собирался с мыслями, я достала из сумки удостоверение:
— Главный хранитель закрытого фонда Музея истории имени Джорджа Вашингтона Марша Сандерс, приглашена в качестве эксперта в отдел по расследованию грабежей.
С минуту, наверное, он пытался идентифицировать меня на фотографии удостоверения. Конечно, определенная разница была. Но чтобы узнать меня, столько времени не требовалось. Кажется, он просто спросонья не мог вспомнить, как читать.
— Э-э-это… — Он показал в ту самую сторону, откуда я вернулась.
— Да, я в курсе, третий этаж, — кивнула и я пошла.
Всё же шпилька — великая сила! Хочешь — не хочешь, а плечи расправляются сами собой, и ты несешь себя, как по подиуму… И почему я перестала их носить?
А, да. Хотела, чтобы меня ценили как специалиста.
Но как специалиста у нас ценили только Вирджила Вудса. К сожалению, я не могла надеть то, что придавало ему исключительную ценность в глазах общественности. Нет, собственно мужественности у меня было больше. Но дело было в её первичных признаках…
Лифт с тихим постукиванием вез меня вверх. Это было непривычно — подниматься на лифте, а не спускаться, отсчитывая этажи в минус. Я так погрузилась в свои мысли, что, кажется, вздрогнула, когда двери распахнулись, кабинка заполнилась гамом голосов, и меня чуть не снесли бравые защитники общественного порядка.
— Извините, мне нужно выйти. — Я попыталась пробиться к выходу.
— Вы хорошенько подумайте, миз! — подмигнул рыжий великан, тело которого бугрилось от избытка тестостерона. — Поехали с нами на пятый! Я покажу вам свой пистолет!
— Холостой? — заинтересованно спросила я и быстро ткнула в кнопку удержания дверей.
— Я?.. — на миг оторопел бугай.
— Нет, пистолет. Пули, в смысле!
Под смех копов я вышла из лифта и встряхнула головой.
Мужское внимание — это прекрасно! Но когда самцы сбиваются в стаи, лучше держаться от них подальше.
Всё же психотерапевт был прав!
Я прошла к нужному кабинету, взбила волосы, сняла пальто, перекинула его через руку и, натянув на губы подходящую случаю улыбочку, толкнула дверь.
— Добрый день! — возвестила я в опенспейс. — Мне нужен детектив Зак Морелли!
— Нам он тоже нужен, — буркнул мрачный коп с развесистыми латиноамериканскими корнями. Он стоял почти у самого входа со стопкой бумаг.
— Так я же его у вас не навсегда заберу, — улыбнулась я, закрывая за собой дверь. — Попользуюсь и верну!
Почему-то я думала, что будет проще.
Веселее, что ли?
А сейчас на меня накатило волнение. Под перекрестными взглядами я стояла, как на передовой.
— Обязательно верните! — одобрил, не отрываясь от бумаг, русоволосый мужчина лет тридцати-тридцати пяти на вид. — Найдите и верните. А вы вообще кто и по какому поводу?
Наконец он поднял голову, чтобы пронзить меня взглядом-рентгеном. Массивный подбородок и морщинки меж прямых бровей выдавали упрямый характер.
— Главный хранитель закрытого фонда Музея истории имени Джорджа Вашингтона Марша Сандерс, — повторила я сказанное на входе и поправила сумку. — На днях детектив Морелли заходил к нам в музей.
— Зак?! — дёрнул бровью третий мужчина, с растрепанными светлыми кудрями. Его лицо, усыпанное конопушками, располагало больше остальных. Видимо, именно он играл тут “доброго полицейского”.
— Вы так это говорите, будто приличный человек не может посетить музей! — возмутилась я.
Я уже сориентировалась в пространстве и сообразила, где стол Зака. Там действительно стояла рамка для фотографии. Но, увы, ко мне была повернута обратной стороной.

В целом можно было даже сказать, что миссия выполнена. Вероятность того, что на фотографии Зак Морелли совсем не похож на моего гостя, была очень мала. Хотя всё же отлична от нуля.
— И что он там искал? — заинтересовался тот, который нес гены далеких испанских предков.
Я изобразила на лице гордое “важно, что он там нашел , особенно если это “кто”!”. 
— Мы беседовали на тему искусства, — снизошла я до объяснений, раз до людей не доходит.
— Зак? На тему искусства?.. — продолжал скептически выспрашивать латинос, окидывая меня оценивающим взглядом. Особое внимание он уделил той тонкой грани, где заканчивались сапоги и начиналась юбка.
— Он сказал, — я прикрылась от навязчивого внимания сумкой, — что ему нужна консультация.
— Угу. Теперь это называется “консультация”? — понимающе хмыкнул тот, который с рентгеном.
— А я вообще с кем имею честь разговаривать? — изменила я тон. Нет, роль блондинки удавалась мне из рук вон плохо.
— Лейтенант Рон Кук, миз. — Он расправил плечи.
— Уважаемый лейтенант Кук, я не намерена выступать здесь в качестве куклы вуду, чтобы вы тренировались в отпускании шпилек. Покажите мне, где находится его стол, я оставлю ему статьи о ювелирных украшениях Древнего Египта эпохи Нового Царства и покину ваш гостеприимный отдел.

Глава 14. Да, это называется “консультация”

Марша 

Рыжий с латиносом переглянулись:
— Вы специалист по Древнему Египту?
— Зак обращался к вам за консультацией по Новому Египту?
Они задали свои вопросы одновременно. Я независимо пожала плечами и ответила сразу на оба вопроса:
— Да, я египтолог. Мы должны были встретиться вчера, но ваш коллега не пришел. Номерами мы не обменялись, поэтому я решила проявить гражданскую сознательность и лично принесла всё, что удалось найти по его вопросу. Так где его стол? И да, дайте мне его номер, — я хочу быть уверена, что он получит материалы.
И всем своим видом дала понять, что если уж девушка вышла на трофейную охоту, без добычи она отсюда не уйдет, и в качестве оной меня устроит только скальп детектива Морелли. Потому что не зря же я надевала эти колодки, верно?
Еще до того, как закончила говорить, я заметила, как подобрались копы. Как синхронно взглянули на лейтенанта мои собеседники. Лейтенант Кук ответил им таким же быстрым взглядом и вновь обратился ко мне. Правда, на этот раз куда более вежливым — и куда более заинтересованным! — тоном:
— Мисс Сандерс, напомните, как называется ваша должность?..
— Главный хранитель закрытого фонда Музея истории имени Джорджа Вашингтона! — Я раздраженно дернула плечом.
В углу справа от меня стремительно заклацала клавиатура компьютера, там кто-то с завидной скоростью набирал текст. Я взглянула туда: ничего интересного, склоненная за компьютером пепельная макушка, кажется, женская. Я снова повернулась к лейтенанту, сверля его взглядом.
Какого черта?! Почему они просто не позволят мне положить принесенные бумажки на стол их коллеги и отбыть восвояси? Что в этом криминального?
Проклятая фотография на чертовом столе манила близостью и недоступностью. Меня влекло вперед будоражащее чувство сродни тому, что я испытывала в преддверии близкого открытия, и люди, мешавшие мне достигнуть цели, не вызывали приязни. Полная обаяния улыбка лейтенанта Кука ситуацию не изменила:
— Вы позволите взглянуть на ваше удостоверение еще раз?
Закатив глаза и продемонстрировав лицом недовольство, я с досадой вынула из кармана пальто музейный пропуск. Кусок пластика, украшенный моим фото, горделиво нес полную информацию о моей служебном статусе.
Лейтенант рассматривал его внимательно. Уточнил зачем-то:
— Новый? Вы недавно работаете в музее?
Твое какое дело, хотела бы я знать.
— В музее — больше пяти лет. На нынешней должности — около года.
И выразительно постучала носком сапога о пол.
Лейтенант проигнорировал демонстрацию нетерпения с моей стороны. Отметил с чем-то, похожим на уважение:
— Неплохая карьера для ваших лет, мисс Сандерс.
— Благодарю, лейтенант, — немного удивленно отозвалась я, не понимая, к чему этот светский разговор. — Карьера для моих лет действительно отличная, но…
В этот момент девушка за компьютером выглянула из-за монитора:
— Лейтенант, можно вас на минуточку?
И Кук, извинившись, отошел к подчиненной.
Та откинулась на спинку стула, позволяя позволяя ему заглянуть на экран. Он наклонился к монитору, пробежался глазами по невидимым строкам, поклацал мышью… Выпрямился и похлопал девушку по плечу:
— Отличная работа, Джейн!
И, вернувшись ко мне, как ни в чем не бывало продолжил:
— Дело в том, мисс Сандерс, что у нас есть работа по вашему профилю. Не могли бы вы взглянуть?..
А, то есть, вся эта болтовня — способ потянуть время, пока Джейн пробьет меня по базе, и лейтенант убедится, что я достаточно компетентна и… м-м-м… благонадежна для того, чтобы привлечь меня как консультанта?
И улыбнулась — шире, чем Чеширский Кот, порождение британского математика Доджсона.:
— Конечно! Никаких проблем — направляйте запрос администрации музея, и я обязательно сделаю все, что в моих силах!
Кук с намеком улыбнулся:
— А как же гражданская сознательность, мисс Сандерс?
В углу справа смешливо фыркнули и тут же спрятались за компьютером.
— В нашем музее уровень гражданской сознательности традиционно высок! — заверила я лейтенанта. — Особенно в администрации.
И покачала сумкой на боку.
Мы оба знали, что этот раунд чеширских улыбок выиграла я.
Лейтенант показательно “спохватился”:
— Что же это я! Вам же, должно быть, тяжело! Вот стол Зака — вы можете оставить там свои статьи и номер телефона, по которому он вам непременно перезвонит… И, может быть, всё же найдете возможность взглянуть на материалы следствия прямо сейчас? Мы, конечно, сделаем официальный запрос, но вы сами понимаете, что формальности съедят кучу времени, а вот его терять и не хотелось бы. Не думаю, что мы надолго вас задержим — там всего лишь один браслет.
Я узнала Морелли сразу — что забавно, не Зака, а его отца. Опытному археологу было достаточно одного взгляда, чтобы увидеть явное родство между красавцем-офицером на снимке и облезлым помойным кото… то есть, мужчиной, пострадавшим от химического ожога, что сейчас находился в моем доме. Та же форма носа, контур черепа, линия челюсти и надбровных дуг. Практически идентичный рисунок верхней губы, одинаково вылепленные скулы… Выраженное фамильное сходство. Это был очень красивый мужчина — там, на фото, в парадной полицейской форме. А подросток лет пятнадцати рядом с ним походил на своего отца не больше, чем гадкий утенок похож на взрослого лебедя — нелепые длинные руки-ноги, футболка болтается на широченных плечах и счастливая улыбка, такая яркая, что непонятно, как она фотографию не засветила?
Нет, возраст мужчинам семьи Морелли определенно к лицу!
Папка с ксерокопиями моих статей легла на середину стола Морелли, рядом с рабочим местом. Мимоходом отметив, какой на этом столе бардак — странно, мне Зак показался аккуратистом за то утро, что я наблюдала за ним на кухне, — я обернулась к лейтенанту:
— Я готова. Где там ваш браслет?
Собственно, именно это слово заставило меня изменить решение и проконсультировать полицию, не дожидаясь официального запроса (который, в числе прочего, гарантировал оплату моих услуг, к слову).
Потому что что-то мне подсказывало: моему домашнему копу будет чрезвычайно интересно сунуть в это нос.
Браслета мне, конечно, не дали. Дескать, хватит вам, госпожа эксперт, и фотографий!
И действительно: хватило и фотографий.
Отличных фотографий, в прекрасном качестве и высоком разрешении, выполненных явно профессионалом — уж это я как фотограф-любитель могла определить уверенно.
Как и то, что на этих прекрасных, качественных фотографиях с мускулистой мужской руки на меня смотрела копия того браслета, который я только сегодня увлеченно, но безуспешно пыталась снять с бицепса Зака Морелли. Мышцы руки на фото были настолько накачаны, что оплечье застряло, не дотянувшись до локтя. Почему-то этот тестостероновый монстр на снимке не будил во мне желания погладить его по браслету.
Мое состояние очень точно описывалось словом “потрясение”.
Ах ты ж черт, а!
Ну вот как в этой жизни не чертыхаться?!
Мрачно притянув к себе сумку, я закопалась в нее примерно по пояс: Молескин, несколько батареек россыпью, ручка, ручка... еще одна ручка, светостойкая, и рядом с ней — водостойкая. Сто раз говорила себе: Марша, купи пенал! Но нет, нет!
Линейка, минирулетка на брелоке, наушники в капсуле, бокорезы. О господи, а бокорезы-то здесь как оказались? Я же их на работе два дня назад обыскалась, надо не забыть вернуть... Читательский билет научной библиотеки Эверджейла, читательский билет библиотеки Конгресса. Нет, всё не то.
Господи, куда ж она запропастилась?
Упаковка нейлоновых перчаток, упаковка влажных салфеток, зип-пакет, набитый зип-пакетами — кстати, что-то их маловато осталось, не забыть докупить... Да ну что это такое, я уже почти до дна раскопок добралась, а всё не то!
Кошелек, солнцезащитные очки в треснувшем футляре, не вскрытая пачка с миксом орехов — о, Зак утром голодный остался, а я забыла, что у меня такой питательный перекус в сумке валяется! Хозяйка года, чего уж. Хотя он давно тут валяется, надо выбросить. А лучше копов угостить. Но потом, сначала... да где же она, а? Ну точно же была, не могла же я ее выложить!
Бутылка воды на шестнадцать унций, мини-аптечка, пачка бумажных носовых платков. Еще одна батарейка, счет из прачечной — я его, кажется, так и не оплатила, да? Да, не оплатила... Ой, потом, всё потом. Брелок в виде саркофага фараона Мернептаха на связке ключей... Да что ты будешь делать, а, ну где же о... Оп! Попалась, гадость моя!
Я торжествующе вынырнула из сумки, зажав в кулаке складную карманную лупу. Сдула с носа выбившуюся из прически кудрявую прядку и в повисшей тишине полюбовалась охреневшими лицами копов.
Небрежно стряхнула обратно в сумку всё, что выудила из нее за время поисков, и светски поинтересовалась у лейтенанта Кука:
— Орешки будете?
— Благодарю, миз, нет, — вежливо отказался тот.
— Ну, нет — так нет. — Я пожала плечами и рачительно смахнула пачку с орешками обратно в сумку, передумав их выбрасывать: оставлю для Зака, а то на него продуктов не напасешься! Просто пылесос, а не мужчина.
— Мисс Сандерс? — настороженно подал голос лейтенант Кук, пока я притягивала стул на комфортное для работы расстояние и перекладывала фотографии в удобном порядке.
— Минуту, — попросила я, параллельно ища глазами настольную лампу.
Не нашла, сообразила, что это не мой кабинет, а значит и лампы на привычном месте быть не может, помянула незлым тихим словом лейтенанта, подкинувшего мне срочную работу, и папу, запретившего чертыхаться. Выщелкнула лупу из корпуса и зарылась носом в снимки.
Что ж.
Браслеты определенно были похожи. Я бы сказала — идентичны, но такие выводы приличные археологи на глазок и по памяти не делают, тут нужно тщательно сверить все мельчайшие детали. Однако состоянием они сильно разнились. На фотографии — старый. Ухоженный, бережно начищенный, но со всеми потертостями и дефектами, присущими древней — по-настоящему древней! — вещи, которой пользовались. Браслет Зака выглядел так, будто он недавно отчеканен.
Понятия не имею, плохо это или хорошо в контексте текущей ситуации, но лично мне внушало осторожный оптимизм. Может, не так уж тщательно Зака компрометировали, если позволили себе подлог браслета.
Я отстранилась, задумчиво защелкивая лупу, и нависший надо мной лейтенант тут же влез с вопросом:
— Что-то нашли, мисс Сандерс?
— Нашла, — созналась я. Вашего коллегу, вчера, на соседском газоне, голым и обгоревшим. — Но не я и уже давно. В запасниках нашего музея хранится аналогичный браслет, офицер. Не идентичный, но сходство очевидное и позволяет предположить, что если это оригинал, скорее всего, изделия были изготовлены примерно в один и тот же период, и, возможно, одним мастером. И теперь крайне важно установить подлинность изделия, отследить, по возможности, его историю и перемещение, и если удастся это сделать, можно говорить о научном открытии, так как для ювелирных изделий того периода крайне нетипична серийность. Ювелиры и в целом ремесленники стремились скорее к уникальности, нежели наоборот. Серийность же, особенно предполагающая не только идентичные черты в предметах, но и характерные, явно продуманные различия, дает основания предполагать, что… Что?
Я наткнулась на досадливое выражение на лице Кука, на “поплывшие” взгляды рыжего и не рыжего, а наоборот, латиноамериканца, и очнулась, сообразив, что не лекцию читаю, не с подчиненными экспертное заключение формулирую и не с коллегами дискутирую: я, на минуточку, консультирую полицию. И им глубоко безразличны научные прорывы, но если серийность подтвердится, есть все основания полагать, что три с половиной тысячелетия назад эти артефакты использовались в ритуальных целях.

Глава 15. Фейспалм
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— Миз, стоп. Скажите, браслет настоящий? — вопрошал полицейский требовательно.
— Браслет, определенно, настоящий. Но вас, полагаю, всё же интересует, был ли он изготовлен в Древнем Египте или это более поздняя подделка? — Я сладко улыбнулась, пряча ехидство.
Так тебе!
Это тебе, лейтенант, за ухмылочки и "теперь это называется “консультация”?" в адрес моих консультаций!
Копы хохотнули — недаром они копы, спрятанное ехидство нашли и интерпретировали верно, но под суровым взглядом лейтенанта немедленно заткнулись.
Кук откашлялся и скорректировал формулировку:
— Мисс Сандерс, можете ли вы определить, этот браслет — подделка или нет?
— Могу! — с готовностью подтвердила я. — Ведите!
— Куда?
— Меня к браслету. Ну или браслет ко мне, но тогда "несите". Чтобы установить подлинность, мне нужно его изучить, — пояснила я, уже серьезно. — Потрогать, покрутить в руках, сделать несколько анализов…
Копы замялись. Переглянулись.
— Дело в том, что браслета у нас нет, миз, — осторожно подбирая слова, признался лейтенант. — Браслет относится к числу предметов, похищенных в у Рикардо Рамиреса. В процессе ограбления владелец был убит. Это пока закрытая информация, но погибший был персоной публичной, так что, полагаю, особо скрывать это нет смысла: не сегодня-завтра сведения всё равно утекут в прессу.
Рикардо Рамирес?.. Я перебрала картотеку публичных персон в своей голове, но из Рикардо там обнаружился только профессор Дачезне из Канады, а из Рамиресов — только Стив Рамирес, нейробиолог из Бостона.
Но, во-первых, смерть любого из них я бы не пропустила, а во-вторых, ее все равно никак не могла бы расследовать полиция Эверджейла.
— Мистер Рамирес был профессиональным бойцом ММА по прозвищу “Бешеный Рик” и являлся победителем национального чемпионата по смешанным боевым единоборствам. О чемпионатах штата и говорить нечего, у него здесь просто не было соперников, — продолжил лейтенант.
А! Ну такой публичной персоны в моей картотеке могло и не найтись, конечно… Я вынырнула из этой мысли, когда Кук спросил:
— Возможно, вы всё же могли бы как-то тщательно изучить фотографии и выдать заключение по поводу браслета, мисс Сандерс?..
Непритворно удивившись, я уточнила:
— То есть степень алкогольного опьянения по видеозаписи установить невозможно, а подлинность предмета, изготовленного до нашей эры, по фотографии — здрасьте-нате-пожалуйста? — И не утерпела, влезла с вопросом: — Вы мне лучше объясните, почему Зак Морелли обратился ко мне за консультацией по поводу “заумных описаний”, если у полиции были такие замечательные фотографии браслета?
Переглядывания между копами в этом отделе явно имели какой-то тайный смысл — настолько часто они случались. Возможно, эти парни открыли способ телепатического обмена данными из зрачка в зрачок, не знаю. Вот и сейчас они переглянулись, и заговорил, как ни странно, не лейтенант, а рыжий:
— Видите ли, два дня назад детектив Морелли не мог иметь в виду именно этот браслет, обращаясь к вам, мисс Сандерс. Понимаете, он — браслет, а не Зак ,— попал в поле зрения полиции только сегодня, когда у нас появился список пропавшего из особняке Рамиреса. И два дня назад Морелли просто не мог о нем знать.
Новый обмен взглядами, на этот раз какими-то отчетливо-мрачными. И у меня необъяснимо тревожно засосало под ложечкой.
Что происходит, в конце концов? Почему у коллег Зака такие хмурые рожи, будто они дружно нашли у себя заболевание, передающееся половым путем, причем все одно и то же, и теперь не могут понять — ка-а-ак?!
А коп, который так и не был мне представлен, и потому оставался для меня “рыжим полицейским”, продолжил:
— Но, знаете, миз, я припоминаю: полгода назад у нас проходило упоминание некоего браслета с древнеегипетской символикой. И вот тогда в деле действительно фигурировало только описание. Полгода назад, ограбление на Парк-стрит, шеф, помните?
— Вспомнил, — подтвердил лейтенант Кук.
И обратился ко мне:
— Мисс Сандерс, не могли бы вы действительно взглянуть на это описание? Полицию интересует мнение специалиста, не может ли это быть одно и то же изделие.
С одной стороны, меня подмывало начать ломаться, действуя в рамках образа блондинки (хоть и шатенки). С другой стороны, это был реальный шанс добраться до материалов дела, которым интересовался Зак. И, немного поколебавшись, я показательно вздохнула:
— Давайте! Начала делать добрые дела, так чего уж теперь на полпути останавливаться… Но знайте, лейтенант: если вы не оформите запрос в музей на мое имя должным образом, я лично отыщу для вас парочку древнеегипетских проклятий повесомее!
Папку с делом лейтенант достал из сейфа. В руки мне ее не дал. Сам пролистал у себя за столом и вынул нужные документы — два листа бумаги, сколотые степлером.
Вот их-то мне и передали.
Я взглянула в описание, и у меня в глазах зарябило от наименований символов, которые на первый взгляд казались белибердой.
— Это точно не один и тот же браслет, офицеры, — уверенно определила я. — Более того, я бы сказала, что здесь описана подделка, лейтенант.
— Вынужден вас разочаровать, миз: это точно древность, — так же уверенно ответил он. — МакФерсон был коллекционером и разбирался в вопросе. Он очень дорожил этим предметом.
На этих словах у меня в голове щелкнуло:
— МакФерсон, МакФерсон… Брюс МакФерсон? Бизнесмен, филантроп, почетный гражданин нашего города, верно? Мы говорим о нем?
И, по лицам мужчин поняв, что права, признала:
— Что ж, мнение Брюса МакФерсона — весомый аргумент.
Есть вещи, с которыми неизбежно приходится считаться, например, репутация одного из наиболее уважаемых коллекционеров Эверджейла, пусть и ныне покойного. Но мое образование и профессиональный опыт тоже чего-то стоят, и теперь вопрос стал для меня принципиальным: я хотела разобраться уже не для Зака и полиции, а для себя:
— Если вы предоставите мне копию материалов, лейтенант, я бы посмотрела подробнее в справочниках и специальной литературе. Да, и если уж на то пошло — копию снимков браслета вашего Бешеного Родригеса давайте тоже. Раз уж всё равно буду рыться в источниках, то и второй браслет заодно поищу. Может, проконсультируюсь с коллегами… В конце концов, это очень интересно!

Материалы мне выдали — под роспись, что я осведомлена об ответственности за разглашение. После некоторых сомнений и не очень охотно, но все же.
Я без колебаний расписалась в бланке — прекрасно зная, что точно так же без колебаний нарушу запрет, как только доберусь домой. Но ответственности, конечно, постараюсь избежать.
К тому же детектив Морелли сам по этому делу работает. Когда на работе, разумеется. Так что всё по закону, никакого “разглашения”.
Кивком попрощалась с копами, ответно махнула рукой Джейн, которая с широкой улыбкой помахала мне из своего укрытия за монитором компьютера. Подхватила на руку сумочку и пальто, развернулась на каблуках и, вздернув подбородок, походкой царицы поплыла из кабинета.
Не то чтобы мне так уж хотелось сразить наповал незнакомых мужчин или, упаси боже, незнакомую Джейн. Просто визит в полицейский участок меня здорово озадачил — а раз так, то почему бы и мне не озадачить копов?
— Я вас провожу, мисс Сандерс, — раздался за спиной голос лейтенанта.
Не думаю, что без сопровождения я бы заблудилась — в отдел ведь как-то дошла. Не думаю, что лейтенант считал иначе. Так что либо я потрясла его до глубины души остротой интеллекта (и длиной юбки), либо мы, с его точки зрения, не договорили.
Закрылись двери лифта, и кабина тронулась, снова вызвав замешательство в голове: я же уезжаю, почему лифт несет меня вниз, а не вверх?
Лейтенант Кук заговорил, и стало понятно, что верным было второе предположение. Что ж, логично: они здесь видывали и интеллект поострее, и юбки покороче. Не думаю, что мне в этом плане есть, чем их поразить.
— Мисс Сандерс… — Коп помялся, подбирая слова. — Сегодня на планерке нам сверху спустили очень ценное мнение, что Морелли... может быть опасен. Я в это не верю, — торопливо добавил он. — И не поверю, пока не увижу доказательств, но в свете ваших показаний…
Я встрепенулась: минуточку, я что, давала показания?! Изобразить встревоженную дуру удалось без труда. В конце концов, я действительно была встревожена. И действительно ощущала себя дурой!
— Лейтенант, Зак Морелли совсем не похож на преступника! Он в чем-то виновен? Вы его подозреваете? Он бабник? Шовинист? Бандит? Женат?
Лейтенант рассмеялся:
— Разве что на своей работе. Понимаете, если Зак интересовался давно забытым делом буквально за несколько дней до нового ограбления, и тоже с египетским браслетом... Это… странно. Поэтому прошу вас быть осторожнее. Если он выйдет с вами на связь, прошу вас воздержаться от личной встречи и лучше всего сразу позвонить мне.
Лифт остановился и распахнул дверцы, выпуская нас на первом этаже. Выход на улицу отсюда нашел бы уже кто угодно, но лейтенант и не подумал остановиться. Он продолжил идти рядом со мной, на ходу доставая из портмоне визитку.
Я взяла её, отчетливо понимая, что всё то время, пока была в участке, старательно закапывала Зака. Причем, действуя по им же составленному плану!
Бегло взглянув на прямоугольник плотного картона (“Лейтенант Рон Кук, полиция Эверджейла, телефон, лаконичный дизайн в цветах полиции), я изобразила лицом сомнения, переживания и душевные метания. Это было несложно: меня и в самом деле колебало и метало. И решившись, я смело шагнула за пределы составленного и утвержденного плана:
— Понимаете, лейтенант… Тут… Тут такое дело… Может быть, детектив Морелли… ну, может быть, он и не интересовался браслетом!
Лейтенант хищно взглянул на меня, но тут же принял участливое, заинтересованное выражение:
— Да?
— Ну… Ну, возможно, да. Возможно, браслет всплыл в нашем с ним разговоре случайно… после того как я упомянула, что египтолог.
Я душераздирающе вздохнула, взглянула на Кука взглядом кроткого ягненка: “да, я накосячила, но ведь повинную голову меч не сечет!”.
Судя по взгляду лейтенанта, повинную голову отрывают вручную. На месте, не отвлекаясь на то, чтобы сбегать за мечом.
— Но ведь Зак все равно зачем-то приходил к вам? Не поймите меня неправильно, Зак мой друг, и я отлично к нему отношусь, но до сих пор он как-то не был замечен в посещении музеев.
— Возможно, он не приходил! — Я поддала раскаяния во взгляд. Боже-боже, где были эти актерские таланты полтора десятилетия назад, во времена моего переходного возраста? — Возможно, мы познакомились не в музее…
— Мисс Сандерс. Быстро. По пунктам! Без вранья! Не приукрашивая событий! При каких обстоятельствах вы познакомились с Заком Морелли?
— Случайно столкнулись в магазине и разговорились! — бодро отрапортовала я. — Пошли выпить кофе по соседству, он мне понравился, сказал, что служит в полиции, я рассказала, где работаю я, слово за слово… Мы договорились, что он придет ко мне в музей, но не пришел. Лейтенант, ну не могла же я всё это сказать в отделе, верно? Я рассчитывала увидеть там его самого… И оказать неоценимую помощь следствию!
Выражение лица у Кука по мере моего рассказа становилось все ближе к идеальной иллюстрации слова “фейспалм”. Только что руку к лицу не прижал, а так — хоть во всемирную энциклопедию вставляй.
— В конце концов, Зак хвастался, что он отлично готовит кофе, и я просто хотела это проверить!
Лейтенант Кук молодец, он всё же взял себя в руки и не сказал мне всего, что думал. Он уточнил:
— И всё?
По легкой ухмылке с оттенком превосходства я поняла, что гроза миновала. И позволила себе признаться:
— Проверить, действительно ли он отлично готовит, — тоже!
Некоторое время Кук явно выбирал, что ему делать: смеяться или устроить мне выволочку. Выбрал махнуть рукой и только попросил:
— Не делайте так больше, мисс эксперт. Такие вещи вводят полицию в заблуждение и могут увести следствие по ложному пути.
Вот и ладненько, вот и молодец, вот и хороший коп!
— Честное слово, лейтенант Кук, я больше так не буду! — с готовностью пообещала я. — А… а вы не могли бы, ну… не рассказывать об этом никому? Если, конечно, это не повредит Заку! И следствию…
Теперь настала очередь лейтенанта тяжело вздыхать:
— Я постараюсь. Сделаю, что смогу. И вот еще, мисс Сандерс… Когда вся эта история разрешится благополучно, и вы успешно встретитесь с Заком… И если вдруг поймете, что зацикленный на работе зануда без чувства юмора вам не интересен — дайте знать! Вдруг окажется, что зацикленный на работе зануда с чувством юмора подходит вам больше?
И, подмигнув опешившей мне, он развернулся и пошел к лифту.
— Лейтенант Кук, — окликнула я его, и он с готовностью оглянулся. — Не забудьте оформить запрос на моё имя в музей!Только не просто на эксперта, а на моё имя. Я ведь уже оказала помощь, верно? А то, знаете: интриги, завистники, конкуренты... Не хотелось бы, чтобы мою работу оплатили кому-нибудь другому…
Я вновь изобразила умоляющее лицо. Коп хохотнул и исчез за створками лифта.
Кажется, всё.
Кажется, я свободна.

Глава 16. В поисках выхода

Зак 

Марша Сандерс покинула дом, оставив меня в тревожном волнении. Я практически ничего не знал о ней и мог только слепо доверять.
А у меня и с обычным-то доверием проблемы.
На плите подходила паста с тунцом и вялеными помидорами. Я потянулся за специями. Всё в этом доме было ненормально, начиная с хозяйки, заканчивая продуктами. Холодильник был практически пустым, паста хранилась в духовке, зато специи потрясали воображение. С некоторыми я сталкнулся впервые в жизни. Половина в крафтовой упаковке, — видимо, привезены они были издалека и покупались где-то на рынке или в лавочке. Отложил подходящие для сладкой выпечки и теперь готовился экспериментировать, добавляя понемногу в пасту. Занятие, не требующее больших интеллектуальных усилий, самое то после общения с Маршей. Нельзя так резко разгонять мыслительную деятельность из отрицательных величин.
Пора признаться: я просто откладывал неизбежное. Очень не хотелось окунаться в неприятные размышления.
Вчера условия уравнения, которое я безуспешно пытался решить последний год, внезапно и резко изменились. Раньше у меня были лишь подозрения. Да, основанные на профессиональной интуиции, но бездоказательные. Грабежи были делом одних и тех же рук, но местная, пусть и дерзкая, банда — ещё не организованная преступная группировка. А всё, что не имеет статуса ОПГ, входит в местную юрисдикцию. Что касается маньяка, там и вовсе были одни домыслы. Эксперты не нашли никакой связи между убийствами, кроме ножа в качестве орудия. И даже нож всякий раз был разный. Где гарантия, что это не у меня крыша поехала — особенно после вчерашних событий? Я бы не стал всерьёз прислушиваться к осведомителю с таким анамнезом.
Но если рассудок мой в норме, вчерашнее покушение всё меняло. Во-первых, преднамеренное убийство детектива — само по себе серьезная заявка. Во-вторых, раз в отделе не было никого чужого, когда на моем столе материализовалась записка, то у нас завелись крысы. В-третьих, от меня не просто хотели избавиться, меня планировали подставить. Свалить на труп все висяки последнего года.
Грандиозный и грамотный замысел, который позволял одним выстрелом подстрелить столько уток, что домой не унести!
Всё укладывалось в эту картину, кроме моего выживания. С последующего обнаружения в доме египтолога Марши Сандерс с цацкой возрастом в три с половиной тысячи лет. Для этого у меня объяснений не было — если только не существовало мифической третьей силы, которая сильно не любила моих противников. Настолько, что их враг, то есть я, стал её другом. И сила эта была невероятно мощна. Сильнее моих очень неслабых врагов, имеющих своих людей в полиции и пожарной службе — не просто же так под надуманным предлогом на место вчерашнего пожара сегодня прислали бригаду?
Насытившись и запив нехитрый обед ароматным чаем, я перешёл к подведению итогов и выводам. Изначально, когда я обратился с Марше с просьбой остаться у неё, мною руководили страх и растерянность: я не понимал, что происходит, мне требовалось время, чтобы всё осмыслить. Теперь я осмыслил и по-прежнему ничего не понимал. Судя по всему, настало время связаться с Бюро.
Но без телефона Марши я всё равно это сделать не смогу — если только не обнаружу стационарный телефонный аппарат. Нужно осмотреть дом. Пусть на второй этаж мне путь закрыт, и я не собирался пока нарушать личные границы, установленные хозяйкой, на на счет первого запретов не было.
Главный вопрос, который интересовал меня сейчас помимо телефона, это способ проникновения злоумышленников, которые подбросили Марше меня без чувств. В приличных загородных домах планировки начала двадцатого века возможностей для проникновения был целый вагон и маленький фургончик.
Я решил начать с главного входа — там было зеркало. Смотреться в него не хотелось, но было необходимо. Хотя бы чтобы убедиться, что там отражаюсь тот я, каким я себя помню.
Хотя бы отдалённо на него похожий.
Ну что сказать? Да, это был я. Правда, кожа была в настолько ужасном состоянии, что я от души восхитился стойкостью Марши: она не просто могла смотреть на это без отвращения, но ещё и сохранить аппетит. Конечно, по сравнению с мумиями я сохранился неплохо. Но по сравнению с пожарным капитаном не просто проигрывал всухую: на пару порядков недотягивал до его лиги. Поэтому я взял флакон с молочком для тела и ещё раз обильно смазал лицо и нанес его всюду, куда смог дотянуться.
Стало легче.
Следов взлома не наблюдалось — дверь была такая, что от малейшего чиха бы развалилась. Её достаточно было пнуть, чтобы бедолага рассыпалась в прах. Я прошел по узкому холлу, миновав стойку с тяжелыми клюшками для гольфа. За лестницей на второй этаж прятался выход на открытую террасу, которую я имел честь лицезреть утром в окошко “комнаты для завтраков”. Здесь дверь была покрепче, видимо, со времени постройки дома её меняли. Помимо замка дверь была закрыта на щеколду, что снижало шансы на то, что преступники проникли через неё. Уж выйти через они они точно не могли.
В одном конце дома находилась знакомая мне кухня, а в другом я пока не был. Дверь из холла вела в ещё одну большую комнату, даже больше, чем та, что находилась возле кухни и по логике должна была выполнять функции столовой. Я словно вывалился из начала двадцать первого века, чтобы попасть в начало двадцатого: пустой ветхий сервант, который держался, видимо, на мышином дерьме, большой продавленный диван перед шикарным, но заброшенным и, вероятно, давно не чищенным камином. Между диваном и предкаминной плиткой лежал коврик, настолько вытертый, что угадать изначальный его узор не представлялось возможным. В паре более современных застекленных шкафов стояли фотографии в рамках, но я решил оставить их изучение на потом — учитывая, что обстановка здесь сохранилась с древних времен, вряд ли те могут представлять для меня какой-то реальный интерес.
Интересовала меня дверь в углу.
Несмотря на наличие врезного замка, заперта она была на задвижку. Мне пришлось приложить немалые усилия, чтобы её таки открыть. И, как оказалось, совершенно зря: за дверью обнаружилась застекленная терраса, забитая всяким барахлом в коробках, мешках и узлах. Вполне вероятно, в них можно отыскать одежду. И обувь. И ещё пару древнеегипетскийх браслетов, если озадачиться раскопками. К следующей весне как раз всё и закончится.
Когда Марша вернется, попрошу разрешения посмотреть, что там есть из несожранного мышами. Я хорошенько поддал плечом, чтобы загнать дверь в изначальное положение и задвинул щеколду. Меня совершенно точно внесли не отсюда. Что ж, закончив с неизведанными территориям, я направился в кухню. Там оставался ещё один выход.
А для меня, скорее всего, ещё и вход.

Следов взлома или царапин на двери, ведущей к кухне, тоже не обнаружилось. Но всё равно, как ни крути, самым логичным мне виделся именно этот вариант. Просто потому что главный вход был на виду, а задний закрыт на засов. Возможно, у преступников была копия ключа или замок вскрыли с помощью отмычек.
И что мне это дало?
Ничего!
Здесь, на небольшой, плохо освещенной площадке, было ощутимо холодней, чем в доме в целом. По ногам заметно тянуло. Но не от входной двери, а от другой — обычной межкомнатной. Я толкнул её и обнаружил каменную лестницу, ведущую вниз, в подвал. Да, действительно, тянуло отсюда, из приоткрытого горизонтального окна. Оно располагалось над небольшой лестничной площадкой почти вровень с уровнем земли. Мне пришлось подняться на цыпочки, чтобы дотянуться до ручки и закрыть его.
Два открытия настигли меня одновременно. Первое: небольшой выступ оконного проема был заляпан сажей. Второе: я идиот. Я всё ещё идиот, но, возможно, это не навсегда. Потому что я только что заляпал пальцами ручку, на которой могли остаться отпечатки пальцев. Хотя вряд ли злоумышленники тоже были идиотами и пошли на преступление без перчаток.
Я сходил за стулом в кухню и взобрался на него, чтобы рассмотреть окно получше. Через оконный проем действительно мог пролезть человек — если бы очень постарался. Протиснуться. И оконная рама, особенно снаружи, была щедро испачкана сажей с немногочисленными обугленными фрагментами. Вероятно, их было больше, но снаружи было ветренно.
Итак, место проникновения можно считать найденным. Мне следовало успокоиться.
…Но!
Но окно было испачкано не в гриме, а в саже, черт бы её побрал! Что портило мне всю картину! Ломало всю логику! Точнее, хоть какую-то логику, которую мне удалось с трудом натянуть на происходящее.
Лестничную площадку и ступени вниз припорошило снегом. Даже для меня с моей усовершенствованной терморегуляцией стоять на ледяном каменном полу было… неуютно. Я быстро сбежал вниз, оставляя на тонком белоснежном ковре следы голых пяток.
Внизу было темно. Я попытался нащупать выключатель, но не сумел. Видимо, он располагался где-то в другом месте. Я не боялся темноты и замкнутых помещений, но помимо холода на меня накатила паника, и я поспешил подняться в дом.

…черные корявые пальцы без ногтей пытаются подцепить оконную раму. Отчаяние. Ужас. Выжить. Сбежать. Спрятаться. Получилось! Рама поднимается, и я лезу… 

Я обнаружил себя прижавшимся к простенку между дверью в подвал и входом в кухню. Пульс колотился в барабанные перепонки. В глазах потемнело.
Вдохнул. Медленно выдохнул. Закрыл дверь вниз. Сел за кухоный стол, подтянув под себя ледяные ноги.
Я не буду об этом думать.
Я с ума сойду, если сейчас буду об этом думать.
Мне просто нужно выпить кофе. Да! Это отличная мысль. Думать её гораздо приятней, чем о том, о чём я думать не буду. Тщательно, может, даже слишком, я отмыл с мылом руки, непроизвольно бросая взгляд на пальцы и убеждаясь, что ногти на месте. Спокойно и вдумчиво заварил себе в джезве ароматный напиток, щедро сдобрил его специями, а после с чистой совестью и не менее, что даже важнее, чистыми руками, решил взяться за гранит науки.
Я посмотрел на книги. Полистал их на предмет картинок, но решил, что после преследующих меня кошмаров мне только фотографий мумий не хватало. Нет-нет, покорно благодарю! Выбрав самую тонкую из трех, я приступил к чтению. Правда, уже странице на третьей или четвертой стал зевать, а к седьмой ощутил всю глубину своего недосыпа. Глаза буквально слипались. Шея отказывалась держать голову, и когда я бился лбом о страницы, ненадолго бодрился. С невероятным трудом одолев ещё пару листов и ничего из них не усвоив, принял решение вздремнуть.
Посплю часик-другой, а потом примусь за историю с новыми силами…
Я пошел в свою спальню, которую Марша торжественно именовала комнатой для завтраков. Посмотрел на узкие лавочки, которые служили мне ложем, и понял, что не настолько мазохист. Продавленный диван определённо выглядел гостеприимней. Свернув шубу и чехол для мебели (возможно, от того самого дивана в гостиной), служивший всем постельным бельем, и шубу, я передислоцировался ближе к камину.
К сожалению, не затопленному.
Но не всё сразу.
С наслаждением вытянулся на спине во весь рост, подложил шубу под голову в качестве подушки, укутался в желтоватое облако чехла и почти сразу провалился в сон.

…Свет факелов дрожит и бросает неровные блики на водную гладь каменного водоема для омовений. 
— Вон! — короткий властный окрик заставляет меня вздрогнуть, хотя я понимаю, что он относится не ко мне. 
Девушки-рабыни, что прислуживали мне в купальне, опустив головы и почти вжавшись в пол, тенями скрываются за дверями, плотно закрыв их за собой. 
Мы остаемся вдвоем. 
Она — строгая, гордо ступает по полированным каменным плитам купальни, и я — обнаженный под водой. Волнение и сладкое предчувствие охватывает меня, но я боюсь признаться в своих надеждах даже самому себе. 
Даже когда она скидывает с плеч тунику и остается в тончайшем, полупрозрачном калазирисе. Ткань начинается под грудью и спускается до пола, плотно облегая все изгибы тела. Широкие бретели из веревочек и нанизанных на них бусин обрисовывают идеальные окружности с вершинками, выкрашенными красным. Рабыни, прислуживавшие мне, были наги. Но разве можно сравнить их открытые тела с её сокровенным совершенством? 
Кажется, я падаю в пропасть, не в силах справиться с накатившими эмоциями. 
Она подходит к ступеням. 
Приподнимает подол, открывая тонкие щиколотки, от одного вида которых заходится сердце и каменеет мужественность, и совершенные ступни погружаются в воду. Гладь купальни покрывается рябью, и набегающая волна ласкает мои плечи. И я таю и плыву от неё. 
Она спускается ещё на одну ступеньку, поднимая подол к коленям, и посылает ещё одну ласкающую волну. Я почти не дышу. Я недостоин дышать. 
Край калазириса поднимается ещё чуть-чуть, открывая идеально гладкие и ровные бёдра. Я закрываю глаза, потому сейчас… 
Я хочу не видеть этого, но не могу. Я не могу заставить себя не смотреть. Ткань скользит выше, и сквозь неё просвечивает узкая полоска темных стриженных волос — врата неземного блаженства. Источник беспощадного наслаждения, убивающего меня. 
Я кладу руки на бортик купальни, показывая, что весь в её власти. 
Что не сделаю ни единого движения без её приказания. 
Это стоит мне невероятных усилий. 
Огонь разрывает меня изнутри, угрожая излиться, но я не посмею. 
Пока она не велит мне, я не посмею… 
Она идет ко мне. 
Кажется, я не могу не то что дышать, даже сердце моё перестает биться, когда она насаживается на меня и жестом велит коснуться. 
Черная кожа моих рук контрастом выделяется на её светлой коже. Глаза Марши горят… 

Какая, к чертям, черная кожа?!
Какая Марша?!
Я вываливаюсь из сна.
Пахнет палёным.
Это тлеет ткань под моими ладонями.

Глава 17. Полный аншлаг

Марша 

Хлопнув дверцей форда, я плюхнула на пассажирское сиденье изрядно полегчавшую сумку и села на водительское. Достала телефон и посмотрела время, нажав случайную кнопку. Не повезло: пока я проливала свет своего разума во тьму полицейского невежества, дополнительный час, который мама взяла к обеду, безнадежно закончился. Так что застряла я в Эверджейле до конца рабочего дня: раньше забрать вещи для Армии Спасения, которые Армия Спасения отдаст Заку Морелли, никак не получится.
А не съездить ли мне, в таком случае, на работу и не посмотреть ли, как, в конце концов, расстегивается браслет из музейных запасников?
Идея была не то чтобы свежей и новой, но я старалась её задвинуть куда-нибудь на задворки сознания. Работу я любила: горячо, иногда даже страстно, хотя порой невозможность довести дела до идеального состояния ввергали меня в пучину ненависти. Ненадолго.
Однако был в профессиональной составляющей моей жизни один неприятный фактор: Алисия Фостер, наша директриса, с которой у нас за время совместной работы сложился некий вооруженный нейтралитет. Довольно нейтральный, но очень вооруженный.
Отношение директрисы ко мне определялось — со слов бабули — их давним конфликтом. Впрочем, драгоценная моя родственница зла на Алисию не держала: гадость сделала и забыла. Тем более, что гадостью та была исключительно с позиции Фостер. А с точки зрения бабули — восстановлением справедливости. В детали меня посвящать отказывались, но, зная ба, справедливость могла толковаться очень широко.
Я, понятно, взаимно к миссис Фостер теплых чувств не питала, поскольку кому приятно, когда тебя постоянно норовят уесть и к чему-нибудь докопаться? Помню, поверить не могла, когда она назначила меня на должность главного хранителя. Я ожидала, что прежний хранитель, Алистер Коулмен, которого я считала своим наставником, предложит мою кандидатуру, — он меня к ней готовил. Но что Фостер меня одобрит?.. Однако так или иначе должность я получила, и гоняла меня теперь миссис директриса в хвост и в гриву, поэтому лишний раз попадаться ей на глаза мне не светило.
Вообще, директриса наша походила на королеву-мать. Не в том смысле, что была сотрудникам музея как мать родная, а в том, что реальную власть имела только на территории владений, предоставленных правительством, но рвалась, неудержимо рвалась в политику, плела интриги и рассматривала подчиненных исключительно как своих пажей. Она давно создавала себе имидж руководительницы с трех больших букв “С”: стильная, строгая, су… сурового характера начальницы, в общем.
Справедливости ради, королевский образ Алисия поддерживала идеально и всегда выглядела безукоризненно и уместно. Она была ровесницей бабуле, но так как обе не афишировали свой настоящий возраст, я могла это лишь предполагать. Если бы кто-нибудь поставил их рядом (я бы не рискнула здоровьем, но мало ли безрассудных людей на свете?), они стали бы идеальной иллюстрацией Черной и Белой королев из «Алисы в стране чудес». Разумеется, Алисия выступала бы в роли старшей — Черной — сестры (хотя бабуля явно выглядела старше: раскопки под палящим солнцем северо-восточной Африки не прошли бесследно).
Директриса и волосы красила под жгучую брюнетку, и если других этот цвет старил, то миссис Фостер он лишь придавал значительности. Не знаю, сколько она тратила в месяц на свой внешний вид, но, кажется, что-то соотносимое с тем, сколько я выплачивала по ипотеке. Тяжелый пучок волос оттягивал голову Алисии назад и, возможно, оттого она смотрела на всех немного свысока. Нос благородных патрициев — с легкой горбинкой — придавал ей хищный вид, что подчеркивался тонкими губами, вечно искривлёнными саркастической усмешкой. Тщательно ухоженную шею не первой свежести украшала нитка натурального молочного жемчуга. Идеальная осанка, будто кий проглотила. Наточенные ногти в кровавых тонах. Дорогие туфли. На Солнце могут быть пятна, на Алисии Фостер — ни в коем случае!
Поэтому я слегка удивилась, обнаружив королевский зад, обтянутый консервативной, но элегантной юбкой, торчащим из окна автомобиля на внутренней парковке музея.
Выпрямившись, Алисия нервным жестом убрала пластиковый конверт для документов в сумку, развернулась уйти в здание музея и заметно вздрогнула, напоровшись взглядом на меня.
— М-миз Сандерс?! Что вы тут делаете?.. — Она запнулась, и тут же продолжила: — Что вы тут делаете в таком виде?!
Автомобиль, мягко пожужжав стеклоподъемником, тронулся с места, блеснув в искусственном свете тонировкой. Алиссия проводила движение машины быстрым взглядом, развернула меня и потащила за рукав ко входу в здание, кажется, окончательно взбеленившись:
— Что вы себе позволяете, миз Сандерс? Это музей! Храм человеческой истории, а не дом терпимости!
Я на всякий случай внимательно на себя взглянула: классическое пальто, под которым застегнутый пиджак и застегнутая же (я надеюсь!) юбка.
Да, длина не до середины колена и не брюки, в которых меня здесь привыкли видеть, но, сказать по совести, ничего серьезнее неодобрительного молчания и губ, поджатых куриной гузкой, мой наряд не заслуживал. А начальница плевалась ядом и изрыгала кипяток так, будто я явилась в одних ботфортах и стрингах, стратегически заклеив соски черной изолентой крест-накрест:
— В каком виде вы пришли на работу?!
Я сочла момент подходящим, чтобы напомнить:
— Я не на работе.
Директриса поперхнулась:
— Что?..
— У меня отгул. Я не на работе, — невинно пояснила я. — Если вы помните, миссис Фостер, сегодня утром я брала выходной…
— Милочка, я не страдаю склерозом, — рассвирепела Алисия. — И прекрасно помню, что свой прогул вы обосновали необходимостью дачи показаний в полиции!
Она волоком протащила меня мимо охраны, я только и успела взмахнуть служебным пропуском. Сама миссис Фостер и того сделать не удосужилась — благо, охрана нас обеих прекрасно знала в лицо.
Я не стала прерывать патетическую речь ремарками, что у меня не прогул, а отгул, и что показания нужны были пожарной службе, а не полиции: оно мне надо?
Мы уже успели миновать парковку и служебный вход, а она все разорялась, того и гляди из шкуры выскочит:
— Это немыслимо! О чем вы только думаете!
Тут я что-то подустала быть девочкой для битья на ровном месте, и на ее вопрос ответила с энтузиазмом и воодушевлением:
— О демографии!
Алисия фыркнула:
— Что за глупости?!
Но тут уж я не готова была уступать:
— Миссис Фостер, вы вообще — патриотка? Демография — это не глупости! Как вы можете так говорить! Ваша дочь — политик, она в мэры баллотироваться собирается, и вам получше чем многим надо бы знать ситуацию с деторождением в государстве! И я не могу остаться в стороне, когда моя страна стоит на краю демографической пропасти, я твердо решила, что сделаю всё, что в моих силах, чтобы поднять демографию нашей Родины с коле…
— Что за цирк! — Рассвирепевшая “королева-мать” шипела, как воздух, вырывающийся из пробитого колеса. — Немедленно прекратите ломать комедию, милочка, и объясните свой непотребный внешний вид!
— Замуж хочу.
Это будничное заявление сбило Алисию с настроя и с шага. Она взглянула на меня по-новому.
А я продолжила:
— Вчера на пожар к соседям приезжал такой красавчик-капитан — хоть немедленно ложись и от него рожай. Сплошные брутальность и тестостерон. Опять же, у пожарных регулярный медосмотр, достойный доход и отличная медицинская страховка. Так что я решила не тянуть Бастет за хвост, и сегодня давать показания приехала, открыто демонстрируя свои намерения.
— И нижнее белье!
— Нет, я не наклонялась.
О, лицо куриной задницей! Наконец-то она, реакция, которой всё должно было и ограничиться. Но не ограничилось. Алисия подпустила ядовитую шпильку:
— Вы полагаете, после такого вас возьмут замуж?
Ну что за детские глупости, миссис Фостер? После какого “такого”? С ума сойти, а.
Все это я промолчала про себя, а вслух со сдержанным достоинством объявила:
— Я полагаю, что брак — это социально-одобряемая сделка. И выступаю за равенство и прозрачность условий для обеих сторон. Что? Будем честны: я ведь тоже в капитане не прекрасную душу оценила, а волевой подбородок, широкие плечи и героическую репутацию. Так что считаю справедливым на старте декларировать, что именно я могу принести в наши отношения: изумительные ноги, интеллект, культурный статус и ежемесячный платеж по ипотеке…
Последние слова я пронесла уже с куда меньшим апломбом, заслужив ироничный взгляд и насмешливую улыбку начальнице. Решила воспринимать это как поощрение продолжить рассказ, которым с энтузиазмом и воспользовалась:
— Но мне не повезло: вместо капитана показания у меня брали какая-то девица и ее напарник. Не то чтобы страшненький, но… в общем, если бы я искала чего-то подобного, рассмотрела бы мистера кандидатуру мистера Вудса. — И поспешно исправилась: — Я ничего не имею против мистера Вудса — но так мы демографию не поднимем!
К моему глубочайшему удивлению, задумавшаяся о чем-то Алисия, вместо того, чтобы отстоять честь своего протеже, слегка, но совершенно однозначно кивнула!
Лев “сучка-Марша” внутри меня пришел в бурный восторг. Лев “Марша, желающая быть хорошим человеком” посочувствовал нашему гению. Не искренне посочувствовал, не от всей души — но он хотя бы старался.
Алисия, видимо, тоже поняла свою оплошность, но оправдываться — это ниже королевского достоинства, поэтому она просто сменила тему:
— Что ж, не могу сказать, что согласна с вашей позицией, но какие только глупости не имеют право на существование… В дальнейшем, мисс Сандерс, я ожидаю, что вы будете заниматься социальными подвигами и устройством личной жизни, не принося всё это на рабочее место. И уж точно не в тот момент, когда весь музей готовится к проверке. Ступайте и займитесь делом!
Оу! Проверка? Это, прямо скажем, стало для меня сюрпризом, и не сказать чтобы приятным (а для кого и когда новости о проверке становились приятным сюрпризом?). Я подобралась, сходу врубая рабочий режим, деловито уточнила:
— Когда ждем, что будут проверять?
Алисия, уверена, с удовольствием ничего бы мне не сказала — просто чтобы знала свое место. Но так уж вышло, что мое место — глава одного из отделов музея, и отдела жизненно важного.
И подставив меня перед комиссией, миссис Фостер подставит в первую очередь себя. А, как мы знаем, “на солнце могут быть пятна, на Алисии Фостер — нет”. Так что я могла быть уверена в том, что информацию получу актуальную и исчерпывающую.
— Документооборот, — неохотно отозвалась она. — Завтра.
А! А-а-а! Документоборо-о-от!
Я тут же расслабилась: проверки, на мой взгляд, нужно было бояться нашему блистательному мистеру Вудсу, с его “некоторой небрежностью, присущей всем гениям”, конец цитаты. И тем, кто участвовал в обновлении системы охраны. Лично меня музейные боги миловали.
— А эти часы мне оплатят?
Ладно. Пришло время признать: Алисия не любит меня не только из-за своего старого конфликта с бабулей. Она не любит меня за то, что я — внучка своей бабки.
Вот на кой черт мне понадобилось бесить директрису, и так напряженную из-за предстоящей проверки? С другой стороны, а на кой черт директрисе понадобилось публично, унизительно и несправедливо орать на меня?
Но взгляд, который начальница в меня метнула, был полон ненависти и сожалений о том, что она не может прямо сейчас бросить меня в реку на съедение крокодилам. Ведь тогда некому будет готовить к проверке документы.
— Я в отгуле за свой счет, — на всякий случай напомнила я.
— Ка-ака-ая жалость! — Нараспев, медово отозвалась Алисия. — Какая жалость, что из-за этого мы не сможем выписать тебе квартальную премию! Как всем, кто готовил музей к проверке.
Хорошо, признаю: мне до королевы-матери всея музея еще расти и расти — и не факт, что я когда-нибудь себе такую же железную хватку для персонала отращу. Я все же совершенно не управленец по натуре. Я по натуре — хранитель. Этот раунд она выиграла.
— Миссис Фостер, не переживайте! Это кардинальным образом всё меняет! Я как раз вспомнила, что у меня совершенно случайно есть пара часов, чтобы подготовить документы к проверке. Клянусь, что срочным образом все сделаю!
Она окинула меня “знай-свое-место” взглядом с головы до ног, величественно кивнула:
— Ступайте, милочка.
И я ступила.
А что делать? Квартальная премия, она не лишняя.
А документы пусть готовят те, у кого они не готовы.

Я спустилась к себе на минус второй этаж.
Так, отчеты, отчеты… Отчеты — это святое. Если не смотреть на тот сокрушительный бардак, что творился на первом этаже моего дома, я фанатичная аккуратистка — в отношении того, что касалось работы.
А в отношении того, что не касалась, не аккуратистка. Ну а что поделать? Время и силы — ресурсы ограниченные. Чем-то приходится жертвовать. Не работой же, в самом деле? Там же Древний Египет!
Я оглядела полным страсти взглядом свои богатства: каталог, где каждая карточка была произведением искусства и стояла строго на своем месте. Ряды шкафов с выдвижными ящиками-ячейками, в которых лежали экспонаты, бережно пронумерованные и учтенные. Мой компьютер, старенький, но проверенный временем, где хранилась электронная версия моего богатства. Это мой мир, как он прекрасен! Я погладила бочок картотеки, включила компьютер и достала со стеллажа книгу учета внутримузейного движения.
По верхнему краю стикерами были отмечены страницы, где предметы были выданы, но пока не возвращены. В основном это наши «путешественники» — экспонаты, вывезенные для участия в зарубежных выставках. Всё, всё хранится в моей летописи. Моей и моих предшественников, летописцев Музея истории.
К тому времени, когда я сняла верхнюю одежду, на синем мониторе появились папки Рабочего стола. По документам мне нужно не так много: вбить в отчет данные выдачи предметов хранения главному должнику нашего музея. Он же по совместительству был любимцем нашей всеобщей королевы-матери и считался (не)признанным гением археологии. Мистер Вирджил Вудс обожал сдавать полученное не вовремя. И вообще возвращать взятое не любил категорически. Оно же с ним там срослось, стало почти как родное! Возвращать то, что красиво валяется у него в кабинете, в скучные стены закрытой ячейки? О нет! Только не это!
Теперь осталось проверить дату выдачи и внести её в отчет.
Я уже и файл открыла, и даже палец занесла, чтобы начать печатать, как дверь в кабинет распахнулась, и на пороге возник виновник собственной персоной.
— Марша! — ворвался он, убивая грохотом каблуков священную тишину хранилища, и у меня возникло непреодолимое желание швырнуть в него мышкой. Но мышка была казенная и стояла на подотчете. — Я всё принес! — И он шваркнул на стол свой потертый кожаный портфель.
Прямо на мою книгу учета!
Портфелем он очень гордился. Вирджил утверждал, с этим портфелем его дедушка, известный историк Эдриан Вудс, ходил на лекции к студентам. Не могу спорить: как раритет тот имел ценность. Но хотя бы раз в месяц его следовало как минимум протирать влажной тряпочкой! Я выдернула книгу и отряхнула её от грязи.
Моя страсть к чистоте (которая, увы, распространялась только на работу) сыграла со мной злую шутку. Спасая от портфеля вандала ценный документ, я имела неосторожность встать. А была я в той же самой одежде, в какой ездила в полицию.
И произвела она тот же самый эффект, что на лейтенанта. С той разницей, что лично мне это было не надо!
— Оу, детка! — Вудс надул колесом хилую грудь и приложил руку к месту вероятного расположения сердца. — Тебе идет! — оценил он.
Как бы я жила без этой оценки?!
— Благодарю вас, мистер Вудс. Давайте…
— Детка, к чему эти формальности! Для тебя — просто Вирджил! — Он широко улыбнулся, демонстрируя желтые от сигарет и кофе зубы. Сделал шаг, раскрывая объятия и окуривая меня ароматами кислого пота и дешевых сигарет.
Мне стоило огромного труда удержать по-деловому нейтральное выражение лица. Не могу сказать, что Вирджил Вудс был на лицо крокодилом, как египетский бог Себек. Кто-то вполне мог счесть его симпатичным. Если его постричь, отмыть, отстирать одежду от въевшихся запахов. Во всяком случае он был высок. Может, даже выше Зака. Просто то, что у Морелли раздалось в плечи, у Вудса целиком пошло в рост. Сейчас он нависал надо мной своим выдающимся (вперед) носом-крючком, который, по народным приметам, предвещал женщинам небывалое счастье.
Счастье было так близко!
Но лучше бы держалось от меня подальше. У меня чувствительное обоняние.
— Дорогой Вирджил. — Я попыталась натянуть юбку на колени, но, увы, это было невозможно. — Давайте поскорее решим наши недоразумения, и вы вернетесь к своим исследованиям, а я — домой. У меня сегодня выходной.
— Так и знал, что ты приехала только ради меня, детка! — Вудс подмигнул. — Что ты делаешь сегодня после работы? — Он по-хозяйски пристроил свою тощую задницу на край моего стола.
— Сегодня после работы я еду домой, — уведомила я и даже руку протянула к портфелю.
— У меня есть встречное предложение! — Он весь расцвел от предстоящей перспективы и убрал портфель за спину, будто собирался со мной играть в «а ну-ка отними!». — Поехали ко мне? У меня квартира здесь неподалеку!
Так, кажется, кто-то внезапно возомнил себя настолько неотразимым альфа-самцом, что готов обменять свою альфанутость на музейные ценности. Точнее, что я обменяю. Ужин с восхитительным Вирджилом Вудсом на четыре предмета из разных эпох Древнего Египта. Вот это самомнение! С таким самомнением можно смело идти в книгу рекордов Гиннеса!
— Боюсь, у меня не получится, — вежливо отказалась я. — Я вынуждена уделить внимание документам для проверки.
— Если бы Фостер прислушивалась к мудрым советам, сидела бы сейчас спокойно и не дергала занятых людей по мелочам.
Под «занятыми людьми», судя по всему, Вудс понимал себя.
Под мелочами — всё, что шло вразрез с его интересами.
— И что же нужно было сделать, чтобы не беспокоиться о «мелочах»? — я выделила последнее слова интонацией.
— Приобрести подходящий амулет. — Вудс снова потянулся ко мне, и смрадная волна заставила меня отодвинуться. — Открою тебе секрет, Марша: я разгадал тайну древнеегипетский магии!

Каюсь, меня посетила мысль о физическом насилии. Поскольку всё, буквально все вокруг либо имело инвентарный номер, либо и вовсе историческую ценность, мне оставался только один путь: старое доброе рукоприкладство.
— Да что ты говоришь! — Я уперлась ладонью правой руки в щёку, чтобы хоть как-то зафиксировать конечность и сдержаться от неминуемого избиения посетителя.
Или, как минимум, оскорбительных жестов.
— Должен открыть тебе тайну…
Пресвятая Дева, какая честь! Конечно, ты мне должен! У меня всё записано. Я требовательно протянула свободную пока левую руку. Она у меня куда менее боевая, чем правая, и даже рядом не стояла с поражающей мощью левого колена.
Однако Вудс мой намек проигнорировал. Он плюхнул свой заслуженный портфель на колени, вцепившись в ручку обеими руками, и уложил сверху подбородок. Мне бы такое мешало говорить. А ему — нет! Мне кажется, тому, кто сможет остановить это словесное извержение, можно смело вручать нобелевскую премию мира!
— Ты же знаешь, что Древний Египет — всемирная колыбель магии? — вопросил он с пафосом, хотя древние шумеры бы с ним поспорили. — К сожалению, большинство практик было безвозвратно утрачено. Понимаешь, там всё имеет значение: не только слова, но и темп, тональность, ритуальные пассы…
Я кивнула, с трудом преодолев сопротивление подставленной под подбородок руки.
— Это, конечно, интересно, но к проверке какое отношение имеет?
Если вы думаете, что вопрос вернул мистера Вудса к реальности, то вы плохо знаете мистера Вудса!
— Амулеты, детка! Я нашел секретный источник с описанием магических ритулов Древнего Египта!
Вирджил с видом “оцени, какой я крутой!” раскрыл передо мной руки, видимо, чтобы я оценила всю глубину доверия, но при этом выпустил портфель, который тут же грохнулся на пол. С моими экспонатами! Сейчас как стукну! Вудс быстро подобрал его, отряхнул и снова водрузил на колени, но на сей раз плашмя.
— Мои амулеты обладают невероятной силой! Ты не представляешь, какие ко мне очереди! — похвастал наш гений, который, как выясняется, блистает не только на научном поприще, но и в бизнесе. — У меня даже сайт есть, вот!
Он вытащил из кармана визитницу и достал оттуда стандартного размера прямоугольник крафтового картона с изображением анкха. “Тайны Древнего Египта для посвященных”, — было написано на нем, и стоял электронный адрес.
— Здесь есть каталог, — Вирджил потыкал пальцем в визитку.
Ага! То есть Алисии Фостер втюхать неимоверной силы амулет не удалось, отчего бы на мне не потренироваться?
— Там и для любовной магии есть! — продолжал увещевать Вирджил в упорством истовой жертвы сетевого маркетинга.
Вот сейчас было по-настоящему обидно! То есть без магии я, по его мнению, ни на что не гожусь?
— Детка, перед тобой распахнутся запредельные перспективы! — Он снова выпятил тощую грудь и задрал небритый подбородок. Мне кажется, или под “перспективами” он имеет в виду себя?
— Очень любопытно. — Я взяла визитку. Единственный способ избавиться от сетевика — взять у него каталог и пообещать, что подумаешь. — А теперь, мистер Вудс…
— Вирджил, детка! — Он расплылся в улыбке, хотя по мне такие зубы лучше всё же держать при себе.
— Дорогой Вирджил, давайте уже перейдем к тому, ради чего мы встретились!
— Прямо здесь? Ну ты горячая, детка! — Вудс повторно распахнул свои объятия.
Кажется, он забыл, как меня зовут.
И что-то принимает для большего погружения в магические практики.
— Мистер Вудс! — Я встала и отгородилась от него креслом. — Будьте любезны, сдайте выданные вам в подотчет ценности, мне нужно срочно предоставить отчетность для миссис Фостер!
— Наша дорогая Алисия потеряла своё сердце! — Вудс с недовольным видом полез в свой портфель. Не забыть продезинфицировать полученные предметы. — В Древнем Египте боялись, что чудовища пожрут их сердца после смерти. А Алисия Фостер…
— Такое чудовище, что ей никто не страшен!
Я его сейчас придушу! Всё равно после общения с ним руки мыть придется.
Вудс токовал, как тетерев и не подозревал о противоправном умысле, которому я предавалась, тоскуя о несбыточном.
Интересно, за кого он меня принимает?
Как будто я не квалифицированный специалист, историк-археолог с ученой степенью и публикациями в уважаемых изданиях, а старшеклассница с подготовительных курсов антропологического факультета, не нюхавшая археологии, что пришла в специальность за романтическими бреднями в духе голливудских блокбастеров.
К счастью, под разглагольствования мистера Вудса мне удалось у него отобрать долги, и теперь я оформляла их возвращение в запасники.
Вудс в собеседниках не нуждался. Я же окончательно разочаровалась в нашем гении: эти байки я слышала еще до того, как у меня молочные зубы сменились постоянными. Ну ничегошеньки нового!
— Мистер Вудс…
— Вирджил! — перебил меня галантный кавалер.
— Вирджил, вы мешаете мне работать.
— Да, детка, я такой!
Если я сотру себе эмаль, скрипя зубами, счет от стоматолога выставлю ему.
Болтовня над ухом мешала. А когда мистер Вудс решил, что соблюл ритуал ухаживания, пора переходить к делу, и потянулся, чтобы приобнять меня за плечи, мое терпение лопнуло с оглушительным звоном. Ах, нет: это металлический письменный прибор упал, когда я резко встала и “случайно” снесла Вудса с письменного стола. Вудс, неприятный человек, свалил его своей задницей!
А этот письменный прибор — сталь, чеканка, чернение, изящная работа девятнадцатого века, между прочим! — мне презентовали подруги-однокурсницы ко вступлению в должность главной хранительницы музея!
— Прошу прощения, мистер Вудс. Вы меня испугали.
Бранящийся на полу Вудс от изумления заткнулся на полуслове: то ли ожидал, что я рассыплюсь в извинениях за свою неловкость, то ли из-за того, что мой ледяной тон и те извинения, на которые я расщедрилась, свел к нулю.
После этой досадной случайности мы удивительно быстро и в комфортной тишине закончили наши дела и расстались с коллегой довольные друг дру… ну, по крайней мере, я точно из-за факта расставания была очень довольна и им, и собой.
К хранилищу я шла, прикидывая: а Вудс он вообще как, адекватный?
Нет, одно дело, если на него такой мощный эффект оказали методы подъема демографии, и он перед моей юбкой хвост распустил. А если он и правда во все это верит? Нехорошо, когда по “храму науки и истории” недообследованные психи гуляют.

Глава 18. Святая святых

Марша 

Тщательно исполнив все сакральные ритуалы и убедив охранную систему, что я — “своя”, я вошла в хранилище. Прикрыла за собой дверь, замыкая контур сигнализации, и замерла на мгновение — каждый раз, как в первый.
Сколько бы я ни приходила сюда, каждый раз меня накрывало острым удовольствием причастности. Принадлежности. Ощущением, что я нахожусь на своем месте — там, где я должна быть.
В этом и заключалась одна из самых важных причин, по которым я до сих пор, несмотря на конфликт с руководством, не уволилась из музея истории имени Вашингтона: я обожала свое место службы. Я обожала делать свою работу хорошо. Все остальное, даже предвзятую злоязыкую Алисию и больного на голову Вирджила, я как-то сразу, с первого дня, воспринимала фоном, одним из множества неприятных, но незначительных препятствий, которые нужно преодолеть, чтобы достигнуть цели.
Здесь, в запасниках, наверное, был смысл моей жизни. Я испытывала телесное, физическое удовольствие, приходя сюда. Настолько яркое, что его, наверное, можно было бы сравнить с эротическим, но с сексом пусть всё сравнивают те, кто не испытывал удовольствий более сильных, чем простое удовлетворение базовых потребностей.
У меня пока не было детей, но я бы, наверное, могла сравнить это с тем, что чувствует молодая мать рядом со своим новорожденным младенцем: гордость, чувство причастности к великому чуду, готовность вцепиться в глотку любому, кто станет угрозой для сверхценности ее мироздания.

Когда уровень окситоцина в крови пришел в норму, и меня попустило, я оставила папку с документами на столе у входа и неторопливо пошла между рядов закрытых стеллажей: в каждом ящике, от пола до потолка, небольшой набор чудес. На каждом ящике замок, к каждому замку свой уникальный ключ, ключи в связках, связки под замком, доступ к стенду имеет ограниченный перечень лиц.
И это, между прочим, система для хранения не самых ценных предметов, хранящихся в музее! Были у нас вещи и посерьезнее — и вот те держали уже в сейфах, каждый под индивидуальным контуром охранной сигнализации.
Я пришла сюда, чтобы заняться браслетом: наконец-то добралась, хоть и приехала на работу только ради этого. Наш экземпляр был изготовлен из золота высочайшей пробы, и потому, разумеется, хранился под замком. Но, по иронии, именно чистота металла стала его главной проблемой. В эпоху Нового Царства, к которой его следовало отнести по начертанию иероглифов, золото, используемое ювелирами, содержало большое количество примесей: серебра, меди и других металлов. Не сходилось. Радиоуглеродный анализ и вовсе всякий раз выдавал разные даты, так что датировать предмет не удалось.
Дополнительным аргументом, вносящим хаос, была эпатажность истории, как браслет попал в наш музей. Он был продан обедневшими потомками русских эмигрантов начала двадцатого века. Те утверждали, что предмет принадлежал лично Григорию Распутину. Он-де откопал его в недрах императорских сокровищниц и считал своим амулетом. Якобы, тот помогал царскому фавориту влиять на людей. Владельцы запросили несусветную стоимость.
Началась экспертиза, выявились все нестыковки… Правда, когда русские потребовали вернуть браслет и пригрозили, что продадут его в частную коллекцию, руководство дрогнуло. Это случилось ещё в те времена, когда Алисия Фостер была сопливой школьницей, не то остался бы музей без него. Фостер не было никакого дела до истинной ценности экспонатов. Возможно, когда-то она была ученым, но администратор давно его затоптал. Но бог с ней, с директрисой. Так или иначе, спорные вопросы помешали присвоить браслету статус подлинника и переместить предмет в сейф.
Я вытащила из каталога папку по музейному предмету № НВ-20678, как он официально числился в нашем музее. Унизительное “НВ” означало, что браслет, в силу обозначенных причин, принадлежал не к основному, а научно-вспомогательному фонду. Села за стол и разложила перед собой бумаги, полученные от полицейских.
Работа прежде всего.
Начала с простого: со сравнения фотографии браслета, похищенного на днях у Бешеного-кого-то-там с нашим. Черты сходства были видны невооруженным взглядом. Фотография, которую мне дали в полиции, была увеличена, оттого не могла похвастать приличной резкостью. Но даже в таком качестве было заметно, что браслеты очень похожи. Не только в целом на вид: оба имели крупный центральный ряд символов откровенно ритуального характера, а вверху и внизу, отделённые глубокими бороздами, располагались надписи иератикой — упрощенным иероглифическим письмом. Очевидно, это был осмысленный текст. Я не могла прочитать и, тем более, перевести его сходу: всё же порядка восьмисот иероглифов запомнить сложно, а еще масса нюансов при толковании… Нет, так высоко я не запрыгивала. Единственное, что могла сказать навскидку: это несомненно были иератика Среднего Царства.
Особенности начертания символов с каллиграфически подчеркнутыми уголками, как почерк, выдавали одну руку, их нанесшую на оба браслета. Одинаковым было и то, что верхняя надпись должна была читаться справа налево, а нижняя слева направо. Да, в Древнем Египте на этот счет была демократия: куда символы лицом развернули, оттуда и читать. Набор иероглифов, нанесенных иератикой, на браслетах существенно различались, а вот крупные символы главного ряда практически совпадали.
Я правильно их помнила: Ладья Вечности, Уаджет, Амон Ра, Анкх, Уас. Но на фотографии был виден край Бенну — того же главного символа, что на браслете Зака, который находился строго между иероглифом Амона и Уасом — символа силы, и располагался строго между ними. На музейном браслете место Бенну, занимал Урей — божественная кобра, мифологический предшественник василиска.
Теперь нужно было сравнить браслеты Урея и Бенну с третьим, похищенным у известного коллекционера, до прошлого года — самого богатого по официальным данным человека нашего города, Брюса МакФерсона.
Как и в полиции, перед глазами зарябило. Человек, который описывал браслет, возможно, знал толк в драгоценностях, но в истории Древнего Египта не разбирался. Названия символов были заменены примерными, по памяти, описаниями. Однако даже в таком, очень поверхностном и явно любительском, выдающем себя за профессиональное, описании браслета, были заметны черты сходства. Прежде всего, три неравных ряда символов, отделённых чертой. Кроме того, свидетель, — я посмотрела, имя его мне ни о чем не говорило, но по должности он был секретарем владельца, — обратил внимание на противоположное расположение символов в верхнем и нижнем ряду, а также менее четкие изображения в них, похожие на рукописный почерк. Иератика!
Ошарашенная собственным предположением, я сидела и смотрела на разложенные передо мной документальные свидетельства только что свершившегося открытия: описание, предоставленное полиции секретарем мецената Брюса МакФерсона, фото браслета на руке бойца ММА (реплику которого я не сумела снять с Зака) и каталожное фото браслета из музейного хранилища.
Голова шла кругом от восторга и сердце частило с ударами: то, что мне выпала удача и честь отыскать — это… это событие. Фурор. Не каждому музейному работнику выпадает такое везение. Да что там — не каждому музею!
Серия, настоящая серия предметов, явно имевших ритуальное назначение! Я слышала от бабушки о чем-то подобном, но не на уровне научных фактов, а в качестве увлекательной сказки на ночь. Однако одно дело — легенды, и совершенно другое — вот оно, реальное!
Нужно всего лишь доказать гипотезу.
Ну, для начала конечно, нужно успокоиться, а потом — доказать, да.
Я выдернула из папки чистый лист и задумчиво покачала в пальцах ручку, прикидывая план действий.
С браслетом мистера Рамиреза, пожалуй, понятно: даже если полиции не удастся его отыскать, и он будет считаться утраченным, есть неопровержимые доказательства его существования, и их немало — покойный считал браслет своим талисманом, и не скрывал этого, даже наоборот, выставлял напоказ. Так что пока копы будут искать сам исторический артефакт, я буду раскапывать его историю, и есть неплохие шансы проследить его происхождение. И набрать убедительную доказательную базу подлинности предмета.
Разумеется, не факт, что эта гипотеза не лопнет, как мыльный пузырь, когда браслет найдут и изучат, прецеденты известны. Я искренне надеюсь, что это не наш случай, но поделать с этим ничего не могу, так что лучше переключусь на то, что в моей власти.
Описание браслета Брюса МакФерсона в части центральных символов не совсем совпадало с двумя другими. Как минимум пять не совпадали с последовательностью, выявленной на двух других. Какова вероятность, что свидетель ошибся? На мой взгляд, довольно высока: он не историк, не специалист в данной теме и не ставил целью выучить иероглифы. И, если да, если секретарь ошибся, то намеренно он это сделал или случайно?
На месте копов я бы поискала другие источники информации. На своем месте я сделаю то же самое, кстати.
Мечтательно улыбнувшись, я аккуратно сложила рабочие материалы (Моя прелесть! Мое следующее научное звание! Мое настоящее, всамделишнее достижение, не хуже дедушкиных раскопок и бабушкиных теоретических изысканий!) и убрала папку в сторону. Натянула перчатки, подготовила подносик с бархатной салфеточкой, чтобы прямо под камерой вынуть браслет из коробки с кодом. Вставила карточку памяти в новенький музейный цифровой фотоаппарат, чтобы запечатлеть его со всех сторон. Нужно попробовать расшифровать надписи. Фотография браслета Бенну показывала лишь часть символов, но, кажется, реплика на Заке была очень точной. Если видимые знаки совпадут, можно смело считать, что у меня есть полные тексты, и по ним уже можно работать.
У нужного стеллажа я остановилась, безошибочно и без труда нашла правильный ключ. Поворот, поворот — личинка замка послушно выстроила зубцы запирающего механизма в нужную фигуру, и металлический язычок нырнул в замок, освобождая выдвижной ящик и открывая доступ к сокровищам. Браслет лежал в компании традиционного египетского Ока Гора — уаджета, со стертыми символами, и золотого скарабея, извлеченного из плохо сохранившейся мумии, где амулет заменял сердце. Все три предмета имели сложности с идентификацией, оттого и хранились отдельно от остального фонда. Но сегодня меня интересовал именно браслет.
Бережно придерживая увесистую коробку, я педантично заперла ящик. Никаких “да я тут одна!” и “да тут работы на от силы на десять минут, чего лишний раз возиться с замками?”. Именно так я лишилась одной из своих подчиненных, талантливой и подающей большие надежды девочки: она не только пренебрегла инструкциями по технике безопасности, а после попалась на этом, но еще имела неосторожность выбрать для оправданий своего проступка позицию “да что такого-то?”.
Возможно, и в самом деле, такого — ничего. Но не под моим руководством.
Я осторожно взяла коробку с браслетом и сладко зажмурилась, предвкушая: меня ждала лучшая часть лучшей в мире работы!

Откидывать крышку с коробки — это как распаковывать подарок.
И совершенно не важно, что все эти ценности — не мои. Я никогда и не хотела ими владеть. Я всегда хотела беречь и изучать. Преумножать знание. И сейчас, в момент, когда я не заполняю бумажки, не перетягиваю с коллегами, как канат, скудный музейный бюджет и не выжираю печень недобросовестному техническому персоналу, а перекладываю под бдительным оком видеокамеры браслет из картона на бархат, я — царица мира.
Возможно, кто-то скажет, что я страдаю зависимостью — и будет оглушительно, абсолютно не прав. Разве я страдаю? Я своей зависимостью наслаждаюсь!
С внутренним трепетом я взяла браслет в руки. Тяжесть тысячелетий легла мне в ладони. Хотя золото и само по себе не легкий металл. Подержав на весу, я опустила его на салфетку.
А потом всё же не удержалась и сняла перчатки. В конце концов, это не криминал, если чистыми руками прикоснуться к истории. Я тронула браслет и… не ощутила обычного восторга.
Взяла его в руки.
Ничего. Как кружка. Или ложка.
Ни-че-го!
Подделка?!
Волна накатившей ярости была столь мощной, что выстроенные плотины самоконтроля ее не удержали, и сознание из тела вышибло, как пробку из бутылки.
Взгляд заволокло красной пеленой, и сквозь рев крови в ушах в голове долбилась одна-единственная мысль: кто посмел?!
Ломать кости святотатцам, крушить им черепа!
Лава ярости извергалась из меня бесконечно долго, взрывая временные границы, выжигая годы, погребая столетия…
…В себя я пришла очень быстро — меньше минуты, и меня отпустило.
Благослови, Пресвятая Дева, современность, уровень развития психологии как науки и годы психотерапии: я сидела на месте, вцепившись пальцами в край стола так, что побелели костяшки. Но я сидела!
Наверное, я могла собой гордиться: срыв был чудовищно силен, сильнее не припомню за всю свою жизнь. Раньше в таком помрачении рассудка я бросалась в драку, не считаясь с превосходством обидчиков и их количеством… И нередко их побеждала: подростки, буллящие других подростков, как правило не готовы к драке не на жизнь, а на смерть. Так, чтобы не считаясь с болью, травмами, сопутствующими разрушениями и свидетелями.
А сейчас — даже с места не двинулась. Не шелохнулась, ничего не разрушила, не повредила.
Не последнюю роль, полагаю, в этом сыграло и место, где я находилось в момент приступа — хранилище музея. Даже лишенное контроля разума, мое тело не могло причинить вред тому, что обязано хранить. Тут, конечно, у меня наблюдалось полное единство тела, разума и души.
Но я все равно молодец!
А теперь, Марша, давай-ка задвигай поглубже обожравшегося мухоморов берсерка и включай ученого.
С чего я вообще взяла, что браслет поддельный?
Я покрутила его в руках, внимательно изучила. Визуальный осмотр показал, что ничего не поменялось с того момента, как я видела его в последний раз, когда принимала дела у Коулмена, своего предшественника и наставника. На вид браслет был абсолютно таким же, как на фотографиях. Те же потертости, патина на золоте лежит, как я ее помню. Приметная царапина на внутренней стороне браслета, старая, заполированная контактом с кожей носителя на месте, ничуть не изменилась.
Но я видела, что это — не тот браслет.
Стиснула зубы, пережидая волну вновь поднявшегося из глубины души гнева — уже не настолько ослепляющего, как первый раз. Не до потери себя, а так… до покрошенной зубной эмали.
Спокойно. Еще ничего не ясно! Вдруг… вдруг, у меня просто легкое психическое расстройство под впечатлением от общения с нашим гением? Вот честно, подмене браслета я предпочла бы расстройство психики. Психиатрия сейчас и не такое купирует — курс таблеточек, и никаких проблем.
А вот в случае пропажи экспоната из находящегося под моей ответственностью фонда проблемы будут, да еще такие!..
Я потерла лицо ладонями, наплевав на возможные морщины, и постаралась отмести панические мысли.
Сейчас проведу нормальное обследование, и станет понятно, что всё это просто… просто моя тревожность. Мнительность.
…В животе ворочался колючий, едкий ком страха. А что, если нет?
Я всё перепроверила. Сверила с фотографиями каждую черточку каждого иероглифа, взвесила браслет на весах, измерила во всех направлениях. Все физические показатели совпадали.
И всё равно я была уверена, что браслет не настоящий!
Кажется, мне пора посетить психотерапевта.
Да, я хочу об этом поговорить.
Возможно, даже с полицией. Но это не точно.

Глава 19. Бегство
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Проделав всю процедуру с упаковкой браслета в обратном порядке, я выключила свет, заперла все замки и, стараясь делать вид, что у меня всё замечательно, и жизнь удалась, пошла к себе в кабинет. И только когда опустилась в кресло, поняла, насколько меня трясёт. Зуб на зуб не попадал, а если попадал, то грохот стоял такой, что уши закладывало.
Здравствуй, дорогой отходняк после адреналиновой атаки! Наконец-то ты меня нагнал! Долго бежал, вон как сердце из груди рвется. Я подошла к электрическому чайнику на этажерке, открыла и попыталась долить туда воды. Уже на этапе откручивания крышечки у бутылки смирилась, что идея бесполезная: с таким тремором я сто процентов всё вокруг залью и себя не забуду. Так что щелкнула греться, что есть, и вернулась за стол.
Вдохнуть. Вы-ы-ы-дохнуть.
Вдохнуть. Вы-ы-ы-дохнуть.
Я уложила руки на коленях и сосредоточилась на ледяных пальцах. Соединила ладошки и сунула между коленями, обжигая их холодом. Тепло постепенно заливало кисти. Я сконцентрировалась на контакте предплечий и бедер. Вытянула вверх позвонок за позвонком. Расправила плечи. Если спина прямая, ты уже королева.
Забулькал чайник. Теперь контроль над руками вернулся, и мне удалось заварить себе чай. Чашка приятно грела руки. Древний инстинкт требовал бежать и прятаться, но я заставила себя сидеть. Сначала нужно всё обдумать, а уже потом с чистой совестью паниковать.
Итак. Первым делом — сдать отчет Алисии. На сегодня у меня уже переизбыток проблем. Все лимиты исчерпаны. Поэтому захожу, улыбаюсь, говорю, что трудилась в поте лица, вот, всё сделала ровно на квартальную премию, теперь, простите, спешу к психотерапевту — бороться с последствиями вчерашнего пожара и сегодняшнего облома.
Потом медленно выхожу на парковку, сажусь в машину, достаю телефон и начинаю быстро звонить. Бабушке или Коулмену? Коулмену или бабуле? Оба язвительны до невыносимости и шпилек навставляют, мама не балуй.
Ладно. Сначала сдам отчет.

В приемной Алисии как всегда восседала монументальная миссис Морриган, полная противоположность начальницы. Она была рыхлой пергидрольной блондинкой в очках с толстыми плюсовыми линзами, из-за чего глаза её казались просто огромными. Но главное отличие от Фостер заключалось в том, что директриса делала вид, что она — интеллигентный и приличный человек, а Морриган — нет. Она и вида не делала.
— Миз Фостер занята, — уведомила она, едва оторвав взгляд от монитора.
— Можно, я по-быстрому?.. — Я показала на увесистый отчет в руках.
— По-быстрому направо и до конца коридора. — Она глянула на меня поверх очков.
— А оставить можно?
Это было бы идеально. Разумеется, я знала ответ. Но не простила бы себе, если бы не спросила.
— Миз Фостер велела всё ей лично в руки! — рыкнула Морриган и указала мне на банкетку у стены, будто я была провинившимся щенком.
Я, может, и была!
Но грымзе Морриган об этом неизвестно! Поэтому я задрала нос, гордо продефилировала мимо и села, красивенько поджав ноги, чтобы минимизировать моральный ущерб тем, кто вдруг решится войти в приемную перед проверкой.
Я водила взглядом по стенам, не в силах сосредоточиться на мыслях. Близкое соседство секретарши заставляло мозги плавиться.
— Кто у неё? — спросила я, когда уже совсем надоело сидеть без дела.
Ответ олучить не успела, поскольку в следующий момент дверь распахнулась, и от Фостер вышел начальник службы безопасности музея — Стив Мерфи. Морриган снова оторвалась от компьютера и вопросительно взглянула на меня. Я помотала головой: я что похожа на камикадзе, чтобы заходить к Алисии сразу после него? У Мерфи с Фостер был многолетний, даже многодесятилетний конфликт, но ни у одной из сторон не находилось достаточно компромата на соперника, чтобы спихнуть с должности. И условное перемирие в любой момент было готов перейти в острую фазу.
Начохр стоял в приемной в позе столба и разве что не дымился. Несмотря на солидный возраст, он был такой… шкаф. Трехстворчатый шкаф из эбенового дерева. Экзотическая помесь индейской и афроамериканской крови придавала ему особый колорит. Коротко стриженный, почти седой, с острым, как бритва маньяка, взглядом, он представлял собой угрозу всему живому. Особенно сейчас, после разговора с Алисией перед проверкой, связанной, могу поспорить, с новой системой безопасности. Наверняка, он по ночам втыкает вуду-иголки в куклу с её именем.
Я старалась не шелохнуться, чтобы в меня не ударило молнией. Однако Стив всё же меня заметил:
— Миз Сандерс, добрый день! Я смотрю, вы не ищите легких путей… — Он окинул меня оценивающим взглядом. — И совсем не дорожите здоровьем.
Тут я не поняла: он имел в виду недостаточно прикрытую репродуктивную систему, мое будущее душевное нездоровье после визита к Фостер в таком виде или вообще заботился об её самочувствии (вот в это верилось меньше всего).
— Демография страны вам этого не простит, — всё же не удержался он от колкости. Ага, охранники на входе донесли шефу о нашей ссоре с директором. — И миссис Уайт потом обвинит во всем меня. Передавайте, кстати, ей привет и наилучшие пожелания.
— Можете передать их ей лично, бабуля как раз гостит в Эверджейле.
— Да? — Начохр заметно напрягся. — И давно?
— Пару недель как. — Я кивнула на дверь кабинета: — Как там по шкале от одной до десяти Сехмет?
— Двадцать, — мрачно буркнул Мерфи.
Я уважительно присвистнула:
— Хорошо вы с ней поговорили! Может, я завтра зайду?
Но тут в наш благопристойный разговоро вмешалась Морриган:
— Мисс Сандер, не тратьте время миз Фостер! Немедленно заходите!

Я опасалась, что будет ужасно. Но, скорее всего, Фостер сцедила весь яд на Стивена и в процессе задолбалась, как любая змея во время доения. Оттого лишь взяла отчет, пролистала, положила на край стола и махнула рукой в сторону двери.
Кажется, я свободна. Не дожидаясь, пока меня на работе найдут ещё какие-нибудь неприятности, я рванула на парковку, и как только захлопнула за собой дверцу машины, тут же набрала номер бабули. Нужно же передать привет?
— Здравствуй, дорогая.
Голос харизматичный, богато модулированный: бабуля не одно поколение студентов этим голосом загоняла и застроила. Даже старческая надтреснутость этот голос не портит, а добавляет шарма.
Своеобразного, но какая бабуля, такой и шарм.
Трубку она взяла со второго гудка — к счастью. А то дыхательные практики уже не помогали.
— Ба, мне кажется, у нас в музее из научно-вспомогательного фонда похитили экспонат.
— Так, подожди.
После непродолжительной паузы, полной звуков движения, шорохов и стуков, в трубке забулькала льющаяся из бутылки жидкость и звякнуло стекло. Снова шорохи и стук — и вот уже бабушка снова на связи со мной:
— Все, я налила себе успокоительного. Теперь объясни, что значит “кажется”?
Я невесело усмехнулась:
— Я думала, ты спросишь, “что значит — похитили?”...
— Милая, я больше полувека варюсь в археологической среде. Я прекрасно знаю, что такое “похитили”. Рассказывай.
И во мне словно плотину прорвало — странно, что несчастный форд изнутри не затопило, но следующие десять минут слова рвались из меня яростным потоком. Я говорила-говорила-говорила, захлебываясь словами, злостью, разочарованием и обидой.
А закончила свой рассказ тем, что волновало меня больше всего:
— Тот, кто похитил браслет, постарался, чтобы подмену не обнаружили как можно дольше, но первая комплексная экспертиза всё вскроет. И ведь это точно кто-то из своих! Что делать, ба?
— В первую очередь — не делать глупостей! Не смей что-либо предпринимать!
Бабушка сказала это специальным “железным” голосом, приберегаемым ею только для самых близких: дочери, зятя и внучки. Раньше в число избранных входили еще дедушка и собака породы слюги по кличке Тутмос III, известная также как “неблагодарная псина”.
— Марша, ты меня слышала?
— Так точно, мэм, — пробормотала я. — Не делать глупостей. Не предпринимать. Поняла. А делать-то что?
— Сидеть на заднице ровно — вот что! — рявкнула в трубке бабуля и, судя по звукам, залпом махнула рюмашку успокоительного.
— Ты кому-нибудь об этом говорила? — деловито уточнила она, продышавшись.
— Нет, но…
Ба оборвала мою фразу на взлете:
— Вот и не говори!
— Я думала с наставником посоветоваться, ба… — тихо проговорила я.
— Не вздумай!
Кажется, под влиянием моего рассказа бабуля временно утратила способность говорить иначе, чем рявканьем и императивами. Надеюсь, что временно.
А еще, судя по звукам, она вскочила с любимого кресла-качалки и теперь нарезала энергичные круги вокруг стола, как сероперая акула — вокруг рифа.
— Незачем давать старому змею компромат на себя. Мало ли, что пока у вас отношения хорошие, неизвестно, как дальше жизнь может сложиться.
— Ба… — Это прозвучало еще тише.
Бабуля поняла, что наставнику я доверяю, и её позиция мне не близка, и сменила тактику. Проникновенно спросила:
— Милая! Ты представляешь, как ты падешь в глазах Алистера Коулмена? Причем неважно, оригинал у вас в ячейке музея — или реплика.
Я прикусила язык. Потому что бабуля отлично меня знала и была права: уважением наставника я дорожила.
— Вот именно! — Бабуля, ненадолго притормозившая для эмоционального давления на меня, снова сорвалась в движение вокруг стола. — Будь у тебя на работе директором кто-то порядочный и надежный, я бы рекомендовала пойти частным порядком к нему и поделиться подозрениями. Но Алисия Спиннет — не тот человек.
— Ба, ты что! — Меня аж из уныния вышибло от возмущения. — Алисия у меня в числе первых подозреваемых!
То, что бабушка привычно звала Алисию Фостер девичьей фамилией, я привычно же проигнорировала. А она только досадливо отмахнулась от моих слов:
— Внучка, не глупи. Будь это предмет с доказанной ценностью и исчезни он бесследно, — я бы сама на Алисию подумала. Но поменять кусок золота на кусок золота? Нет, не ее почерк. Однако идти к ней все равно нельзя: Алисии плевать на пропавший предмет и на то, что в музее завелся вор. Она повесит хищение на тебя и порадуется, что одним ходом избавилась и от проблем, и от моей внучки. — Ну, тут мы с бабушкой были единодушны, не скрою. — И, кстати, это в принципе ключевой вопрос: кому понадобилось менять золото на золото?
Я приняла подачу, включаясь в мозговой штурм:
— Это, кстати, интересно! В целом то “золото”, которое пропало из музейной ячейки, дороже исключительно за счет происхождения. Но нюанс в том, что разница в стоимости будет существенной, только если у предмета установлена история и подтвержденная экспертами датировка. Если он будет обладать доказанной ценностью.
— Именно! — согласилась бабуля, и я словно воочию увидела ее энергичный кивок. — К тому же, если у тебя есть подделка настолько высокого качества, что даже такой предвзятый и подозрительный специалист, как ты, не смог выявить отличий от оригинала, хотя и очень старался, то к чему все эти риски с подменой? Отдать заказчику подделку гораздо практичнее и безопаснее.
— Возможно, заказчик сразу озаботился комплексной экспертизой?
— Возможно, подмену совершал сам заказчик?
Версии, конечно, были одна другой убедительнее — что у меня, что у бабушки.
Я вздохнула:
— И это возвращает нас к началу: зачем менять золото на золото?
Бабушка помолчала. Пожевала губами, судя по звуку:
— Ну… если подумать… Нет, ну это бред, дорогая, даже больший, чем моя теория о нашем родстве с Хатшепсут! Хотя… Нет, ну бред-то, конечно, бред — но все объясняет.
— Бабушка!
— Легенда о слугах Амон-Ра!
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Слуги Амон-Ра. Я ведь только сегодня вспоминала о них, когда думала о серии браслетов…
Почти не сомневаясь, что угадала, все же на всякий случай уточнила:
— Ты имеешь в виду ту легенду, согласно которой Хатшепсут приняла власть над Египтом в час множества бед и воззвала к своему отцу? — И процитировала, как помнила из детства: — И возложила она, великая среди великих, к его алтарю множество даров: золото, и рабов, и священных животных, и вина, и драгоценные масла, и прочие приношения в великом множестве. И услышал Амон мольбы своей возлюбленной дочери, и откликнулся, и призвал владыка тронов тогда шакала, львицу, орла, скарабея и змею. И зачерпнул от золота, что принесла к его алтарям Хатшепсут, божественная владычица. И сотворил из этого золота пять браслетов — по числу зверей у подножия его трона. И пролил Амон, сокровенный и незримый, на эти браслеты свою священную кровь, и с ней — божественную благодать…
Я запнулась, вспоминая, что там дальше. Вспоминалось смутно, но что-то там дальше было, точно помню. Вздохнув, я сбилась с велеречивого сказительского повествования и закончила нормальным тоном:
— В общем, по легенде Амон надел на животных браслеты, окропленные его кровью. Животные от этого стали волшебными, сильными и умными. А главное — верными и послушными. Насколько я понимаю, безальтернативно послушными. В этом контексте, кстати, браслеты можно рассматривать как ошейники, и тогда “слуг” можно смело именовать “рабами”. Но Амон проявил несвойственную древнеегипетским богам политкорректность и назвал назвал получившихся тварей слугами и отдал их в помощь своей возлюбленной дочери Хатшепсут. Так?..
— Так, — согласилась бабуля и добавила: — В дальнейшем произошло слияние богов Ра и Амона, и в дошедшей до наших дней легенде уже фигурировало двойное именование: “слуги Амон-Ра”, а не “слуги Амона”.
Я закатила глаза: как будто я не знаю! Бабушка, судя по паузе в диалоге, пригубила из рюмочки успокоительное и одобрительно продолжила:
— В целом, идею легенды ты озвучила верно, хотя в ней говорится не о том, что бог дал зверям человеческий разум, а наоборот, о том, что Амон наделил людей звериными достоинствами. Там, кстати, интересная концепция единения пяти начал: человеческого, животного, стихийного, материального и божественного. Причем божественное начало не дает преимуществ. — В интонациях бабули чувствовалась та нотка самая нотка, свойственная преподавателям, для которых любая лекция сродни стендапу, каждый раз уникальному и неповторимому, что призван увлечь слушателя, затянуть во временную воронку и брямкнуть прямо посреди Древнего Египта. — Если внимательно изучить текст легенды, можно сделать вывод, что человек выступает в ней реципиентом, сосудом, принимающим содержимое: животное и стихийные начала, инстинкты и силу. Человеческий разум задавал этим сверхспособностям вектор и точку приложения, драгоценный металл служил одновременно замком и ключом к могуществу, а вот божественное начало очерчивало этому могуществу рамки: служение!
— Бабуля!
— Кхм… Прости, родная, увлеклась! Нюансы легенды нам действительно сейчас не важны, достаточно того, что это дает прекрасное логическое объяснение всем странностям с подменой. Но…
— Но! — злорадно перебила я родную бабушку, заслуженного ученого и просто пожилую даму. —Бабуля, я эту легенду слышала в далеком детстве и исключительно от тебя! А ты у нас сама знаешь, какой источник!
— Какой?! — воинственно взвились почтенный ученый и пожилая дама.
— Скомпрометированный! — Мое злорадство достигло пика и обрело оттенки мстительности.
— Что-о-о?!
— То!
— Да я!..
— Да-да, бабулечка, ты! Хочешь сказать, это не ты на конференции в Хургаде на ровном месте стравила трех солидных ученых с кардинально расходящимися точками зрения, поддерживая всех троих попеременно и выдвигая каждый раз убедительные аргументы, подтверждающие правоту всех троих?
— Такие, значит, это были ученые! — огрызнулась ба. — Это компрометирует не меня как источник информации, а их как идиотов!
— Хорошо! А кто сказал папе, что мама приглашала в наш дом на вечеринку с подругами мужской стриптиз?
— Ни слова вранья! — чопорно оскорбилась бабушка. — Я просто не уточняла, чья это мама!
— Бабушка! Мама с папой тогда чуть не развелись — и не из-за этого дурацкого стриптиза, а потому что каждый думал, что второй ему врет!
— Справедливости ради, мы с твоим дедом тогда тоже чуть не развелись. Но как раз из-за этого дурацкого стриптиза… Кстати, если хочешь знать, он действительно был дурацкий: и номер без художественной ценности, и стриптизер без кубиков на прессе!
— Бабушка!
— Ханжа!
— Бабушка, когда в Раунд-Роке назначили нового шерифа, ты распустила слухи, будто он половой извращенец, предпочитающий пожилых дам!
— Тому были доказательства.
— Которые ты сама сфальсифицировала!
— Клевета! Голословная!
— Бабушка! От него запиралась половина жительниц городка старше шестидесяти! — Я повысила голос, перебивая бабушкино хмыканье в трубке. — А от второй половины ему самому приходилось запираться!
— И поделом! — безжалостно прокомментировала бабуля. — Гадкий, неумный, дурно воспитанный мальчишка. Который отчего-то решил, что звезда шерифа означает безнаказанность.
— Ему пришлось из полиции уволиться!
— Да, это было очень удачно.
— Ба! Ну мы же говорим о другом! О том, что я совершенно не уверена, что эта легенда действительно родом из Египта, а ты меня не разыгрываешь!
Тяжелый, разочарованный бабушкин вздох, возможно, заставил бы меня устыдиться — если бы я не была железобетонно уверена, что я абсолютно права.
— Если ты думаешь, что в такой момент я могла бы так поступить с собственной внучкой…
— Да!
Не дождавшись той реакции, которой хотела, бабуля вздохнула еще более душераздирающе:
— Неуч. Двоечница. Чуть в сторону от магистральных трудов, и она уже плавает в работах по своей же теме!
Мы помолчали.
От жаркой склоки с бабулей мне стало легче: гормоны стресса отчасти выгорели, трансформируясь в энергию, отчасти вытеснились и заменились азартом… По крайней мере, я больше не чувствовала себя беспомощной жертвой, которая вот-вот развалится на куски.
От ситуации удалось отстраниться. Хотя бы частично: она по-прежнему пугала и вызывала злость, но это уже были фоновые эмоции привычной силы. Не критической.
— В принципе, существование этой легенды логично и объяснимо: Хатшепсут нужно было легитимизировать свое правление. Как-никак она фактически отобрала трон у своего пасынка, Тутмоса III. — Да-да, именно в честь него и была названа "неблагодарная псина" бабули. А что поделать, если у некоторых археологов Египет головного мозга? — Полагаю, подобные истории распространялись ею во множестве вариаций.
— Всё верно, дорогая. И раз уж мы теперь мне не верим, можешь прочитать легенду сама! Как сейчас помню: "Хатшепсут — забытая царица Египта", автор Крис Нолен, тысяча девятьсот семьдесят девятый год издания, страница сто сорок шесть.
Позу оскорбленной невинности я привычно, но с любовью и благодарностью проигнорировала.
— Но, сдается мне, как раз из этой легенды могли бы вырасти ноги у твоих нынешних неприятностей. Если браслет, который хранился у вас в музее, действительно артефакт, упоминавшийся в легенде, это полностью окупает все хлопоты по его подмене. И даже более того: на черном рынке подобные предметы оцениваются в такие суммы, что за подобную вещицу легко убить могут.
Я сглотнула. И твердо решила, что не скажу бабушке, какая участь постигла владельцев двух других браслетов.
Потому что… потому что зачем беспокоить пожилую женщину? У нее стенокардия, в конце концов!
А еще — характер, опыт и масса энергии. Дедушка, пока был жив, как-то ловко ее перенаправлял, эту энергию, а после дедушкиной смерти “масса” какое-то время копилась, докопилась до критической и теперь свободно изливается вовне. Если Дебора Уайт всерьез возьмется меня спасать, то можно смело эвакуировать штат: живого тут не останется.
Но хорошо, что я рассказала о своих неприятностях бабуле, а не родителям. Родителей жалко, они от переживаний извелись бы. А бабуля от переживаний скорее всех вокруг изведет, и в процессе как раз успокоится.
— Отлично! — с преувеличенной бодростью провозгласила я. — У нас есть предположительный ответ на вопрос “почему”! Осталось выяснить “кто”!
— Отставить!
Я же говорила — масса жизненной энергии! Она так рявкнула, я чуть попой к сиденью не примерзла.
— Марша Дебора Сандерс! И думать забудь про попытки выяснить “кто”, а также “куда” умыкнул браслет из хранилища музея!
— Ба. — Я занервничала. Заволновалась. Беспокойство подняло голову и вырвалось наружу единой фразой: — Браслет надо вернуть!
— Надо, — неожиданно и вполне миролюбиво согласилась ба. — Но не сейчас. Позже.
Я, в целом, согласна была, что надо выждать, не переть напролом и действовать осторожно — да я была с этим согласнее самой бабули! Она же не знала о двух трупах, связанных с браслетами.
Но…
— Бабушка, надо же что-то делать! — вырвался из меня крик души.
И снова она со мной согласилась:
— Надо. Я бы сказала, что прямо сейчас тебе надо увольняться. Цыц! — Мой протест ба задавила в зародыше, я только воздух успела со всхлипом набрать, чтобы его озвучить. — При передаче дел экспертизе подвергнутся только самые ценные экспонаты — сама знаешь, бюджет у музея не бездонный, а Алисия за лишний цент удавится. Браслет этот к ним никак не относится, так что никто его глубоко изучать не будет, а поверхностную проверку он, по твоим же собственным словам, пройдет. Вот и отлично. Увольняйся из этого гадюшника. И сразу замуж — тебе всё равно давно пора. Очень понятное объяснение, почему молодая женщина внезапно меняет приоритеты и уходит с престижной работы... Посидишь дома с годик. Может, научную работу родишь, может, ребеночка. Там и возвращаться можно будет — и вот после этого! Только после этого, слышишь, Марша? Можно будет инициировать расследование хищения в научно-вспомогательном фонде музея!
Ох ты ж Пресвятая Дева Мария! Бабушка же не могла всё это сама устроить, чтобы меня замуж выдать, ведь да? То есть — ведь нет?
Милая добрая Богородица, ну пожалуйста, ну пусть будет “нет”!
Я отчетливо, словно наяву, увидела, как ночью, в звенящий тишине музейного хранилища из-под потолка на тросах спускается бабуля. Затянутая в черный облегающий костюм со множеством ремешков и кармашков, в черной же маске, скрывающей лицо. В руке — рюмочка с успокоительным, элегантно отведенная в сторону, чтобы не нарушить баланс. Бабуля зависает в метре над полом, избегая лазерных лучей, которые запускают сигнализацию (в охранной системе нашего музея нет светоэлементов, но с чего бы бабушке мешали такие мелочи?), достаёт набор отмычек и безошибочно выбирает нужную ячейку. Вскрыв ее одной рукой (во второй, как мы помним, успокоительное!), бабуля подменяет содержимое шкатулки с нужной маркировкой, прихлебывая в процессе успокоительное (дело у нее весьма нервное, никто не поспорит). Закончив, прячет рюмку в сумочку (так, откуда взялась сумочка?..) и с ловкостью белки взлетает под потолок, чтобы там, в кромешной темноте бесследно раствориться.
Я с трудом удержалась от желания встряхнуться, как собака, вытряхивая из головы вздорный образ. Но воображение не остановилось на достигнутом, а продолжило логическую цепочку: тихий пригород, сумерки, дом Дурслей. Бабушка, натянув для конспирации дедушкин дорожный плащ, в сгущающейся темноте в обнимку с бейсбольной битой поджидает Зака...
Да ну, Зак — мужчина крупный, к тому же обученный и тренированный полицейский, старушка с ним не справится!
Воображение мигнуло и послушно внесло коррективы в картинку: рядом с бабулей возникли миссис Ватсон и мисс Мур . Все трое, разумеется, с битами.
В отдалении, в компании престарелой Белиссимы, своего мопса, прогуливается девяностолетняя миссис Андерсон: полностью седая, подслеповато щурящаяся в толстенных очках, — головной дозор и боевое охранение в одном лице. То есть, в одном лице и одной морде.
Вот появляется Зак и красиво замирает на пороге, слабо подсвеченный остатками вечернего света: широкие плечи, узкие бедра, напряженная поза. Пистолет, разумеется, наизготовку. Зак поводит стволом из стороны в сторону, убеждается, что дом пуст, и идет вперед... Темнота, резкий звук удара, глухой — падения.
Сцену, как престарелые дамы обдирают с полисмена одежду вплоть до нижнего белья, моё воображение милосердно пропустило, спасибо ему за это, и в следующем кадре старушки вчетвером, сосредоточенно и слаженно, накладывают на Морелли тонну грима и на надувном пончике внуков миссис Ватсон волокут его к месту выгрузки, где позже я должна его обнаружить, осматривая пожарище. Голова и ноги Зака свисают. Мопс Белиссима рычит и порывается цапнуть безвольно болтающуюся конечность.
Снова смена кадра, и вот уже боевые старушки-диверсантки похищают безжизненное тело Морелли с газона Дурслей, чтобы подкинуть его в мой дом. Отряхивают руки, удовлетворенно кивают друг другу. Бабуля окидывает взглядом проделанную работу и с чувством выполненного долга выдает:
— И пусть только попробует не жениться!
После чего, достигнув поставленных целей, дамы покидают место проведения операции. Отходят организовано, ступая след-в-след, чтобы скрыть точную численность группы от копов. Миссис Ватсон волочет за собой надувной пончик, в расчете на то, что он затрет следы. В пончике едет суровая мопс Белиссима, бдительно прикрывая отход группы на позиции..
Ошарашенная грандиозностью открывшейся истины, я моргнула раз, другой... А потом спохватилась:
— Бабушка! Какой “годик дома посидеть”, о чем ты говоришь?! У меня кредит за дом, ежемесячный платеж по нему, и жить мне на что-то нужно!
— Ну ты же у нас сирота, дорогая, у тебя нет семьи, которая поддержит и поможет в скверных обстоятельствах!
— ЗдОрово, — пробормотала я, чувствуя непреодолимое желание упасть на руль и не думать ни о том, что останется от моей самостоятельности и независимости, ни о том, как будут разочарованы во мне родители. — Мама и папа будут счастливы.
— Счастливы, положим, не будут. Но попытка отправить их дочь в тюрьму вполне укладывается в понятие “форс-мажор” и подразумевает возможность обратиться за помощью к самым близким. Ничего страшного, со временем ты всё вернешь, как было…
Мы помолчали. Говорить было не о чем: бабушка, конечно, озвучила самый худший вариант, но даже при развитии событий по оптимистичному сценарию ничего хорошего меня как главную хранительницу музея не ждало. В позоре, рухнувшей карьере и навсегда закрытом пути в профессию хорошего нет.
Затем бабуля в трубке оживилась:
— Кстати! Если решишь всё же родить, готова назначить тебе безвозмездный пенсион, покрывающий твою ипотеку, на все время, пока ты не трудоустроена!
Интересно, а если бы Зак сегодня утром покинул мой дом, не нашла ли бы я его случайно к вечеру в своей кухне снова? На этот раз — связанного и с кляпом?
— При условии, конечно, что ты будешь активно работать в направлении деторождения!
Н-да. Похоже, попытайся Зак уйти — его бы подкинули мне не на кухню, а в постель!
— Бабушка, я подумаю. — Я буквально заставила себя произнести эти слова, наступив на горло гордости. — Мне этот вариант дико не нравится, но… если не останется другого выхода, обещаю, что обращусь к вам. Но только если не найду другого выхода!
— Вот и отлично, — мягко, утешающе проговорила бабушка, и на меня словно опустились через расстояние ее теплые любящие объятия.
Всегда — теплые и любящие.
И, вздохнув, я спросила:
— Ба… Ба, а может, мне всё показалось, а? — Господи, даже неловко, сколько надежды прозвучало в моем голосе. — Ну объективно же нет никаких причин считать, что произошла подмена! Я же с лупой и штангенциркулем его весь изучила, ну нет никаких отличий от наших фотографий! Может, мне все почудилось, а ты уже — “увольняйся”...
— Знаешь, милая… у меня ведь тоже бывали такие ситуации — и хоть бы раз оказалось, что почудилось. Так что если ты чувствуешь, что это подделка — значит, подделка. Всё же мы, потомки Хат…
— Бабушка!!!
Кажется, такими темпами и с такой родственницей бабушкин фирменный “железный тон” я скоро освою ничуть не хуже бабушки.
Она не стала упорствовать, и быстренько “сменила показания”:
— Что — “бабушка”, бабушка старенькая, бабушка жизнь прожила и понимает: исходить всегда нужно из самой дерь... неблагоприятной версии развития событий!
Мы обе посопели, каждая — в трубку своего телефона. А потом ба вздохнула:
— Матери с отцом не говори пока. Джулия взбесится, отменит поездку на уикенд, — а она так радовалась, что они с Робертом куда-то вдвоем выберутся! Вернутся — и я им все передам.
— Не надо, — хмуро буркнула я. — Сама расскажу.
— Думаешь, я, как “скомпрометированный источник информации” все перевру и неверно донесу?
Я проигнорировала оскорбленную невинность в бабушкином тоне, примирительно объяснила:
— Ба, нехорошо сообщать такие новости близким людям через посредника. Нужно иметь мужество делать это лично.
Говорить, что “скомпрометированным источником” бабулю считаю не одна я, дипломатично не стала.
Мы тепло распрощались, пообещали друг другу не делать глупостей: я — помалкивать, а она — одеваться по погоде, и распрощались.
Господи ты боже мой, бесконечный день!
Сейчас мне предстояло заехать к родителям за папиной одеждой, которая уже почти стала одеждой Зака. Разговор с бабулей снял резкий приступ: страха, гнева, отчаяния. Постепенно меня охватывала апатия. Не бессилие, нет, просто организму требовалось время на восстановление потраченных резервов. Но это совершенно не то состояние, в котором я могу появиться перед родителями.
Точнее, я могу появиться у родителей в любом состоянии. Весь вопрос в последствиях. Боюсь, если мама почувствует, что у доченьки проблемы, половину Эверджейла снесет взрывной волной. Поэтому моей задачей на данный момент было свести контакт с мамой к необходимому для передачи гуманитарной помощи минимуму.
— Ма, привет! — беспечным в меру актерских способностей голосом поприветствовала я в трубку, когда она ответила. — Ты уже дома?
— Да, дорогая. Миссия выполнена, — тоном заправской заговорщицы закончила она шепотом. — Я думала, ты заедешь на обеде.
— Мам, у меня сегодня не день, а катастрофа! — выдала я абсолютно искренне.
— Что случилось?
— Да ничего особенного, — поспешила я успокоить родительницу. — Фостер, звезда наша, внезапно озадачила проверкой. Чует моё сердце: боком нам выйдет эта замена системы охраны! — И тоже, между прочим, ни словом не покривила против истины.
— Как хорошо, что ты к этому не имеешь никакого отношения, — преждевременно порадовалась за меня мама.
К замене системы безопасности я действительно была не причастна. Но её последствия могли неслабо ударить по мне. Потому что я практически уверена, да что там, — уверена на сто процентов: записи из хранилища куда-то делись. Совершенно случайно. И что бы ни говорила бабуля, Алисия Фостер по-прежнему являлась лидером в списке потенциальных воров.
— Что правда, то правда, — не стала спорить я. — Мам, можно, я не буду к вам сегодня заходить? Я настолько вымотана общением с дорогой начальницей, что хочу только одного: упасть на кровать и…
Я хотела сказать: “забыться”, но внезапно вспомнила ещё об одном очень важном деле.
— И почитать что-нибудь успокаивающее, — закончила я взамен.
— Святая Дева, моя дочь научилась читать любовные романы! Какое счастье! Девочка наконец-то выросла из песочницы вокруг египетских пирамид! — воскликнула мама, которая настойчиво утверждала, что она Ничуть, Совершенно, Абсолютно, Не Имеет Ничего Общего С Бабушкой.
Мы с папой никогда не спорили с этим утверждением.
Потому что знали правду и слишком дорожили своими нервами.
— Мамулечка, — елейно начала я, — мне бы как раз наоборот…
— Что хочешь сказать этим своим “наоборот”? — В мамином голосе появились семейные стальные нотки, Совсем Не Похожие На Бабулины.
— Ну… Я не знаю, как тебе это сказать, чтобы ты не расстроилась…
Ничто не бесило мою маму так, как бабулина упертость в отношении родства с Хатшепсут. И ничего, что бабушка проговорилась, что считает эту теорию бредом. Это нисколько не мешало ей с упоением драконить маму.
— Бабушка?..
— Ну… Понимаешь, она упрекнула меня в некомпетентности…
— Доча, она даже твоего папу упрекала в некомпетентности, хотя твой папа занимается математикой. Не принимай это близко к сердцу!
— Мам, ну я всего лишь хотела взять одну книжку из дедушкиной библиотеки. Тебе жалко, да?
— Дедушкину библиотеку? Жалко?! Каждый раз, когда мама приезжает, зарывается в нее по уши, а выныривает с новым прекрасным изысканием, которое спешит предъявить миру. А мы с твоим папой устали быть форпостом человечества на пути бабули! Доченька, милая, забери их все!
Получить библиотеку деда? Это невероятное сокровище и вот просто так? Даже без сражений и принесённых жертв?
— А как мы объясним бабушке, почему она больше не сможет работать с дедушкиными источниками?
— Да пусть работает, ради всего святого! Но — у тебя в доме! Ты египтолог, она египтолог... пусть победит сильнейшая, в общем!
— Мам, у меня нет под рукой грузовика, — напомнила я. — Но я с удовольствием заберу прямо сейчас основные труды по Древнему Египту, и особенно — о нашей дорогой родственнице.
В наступившей тишине было слышно, как мама закипает.
— Должна же я иметь хоть какую-то защиту от всезнающей бабули? — Я вложила в просьбу всё доступное мне на данный момент смирение.
— Я поняла. Да оградят тебя эти труды от нападок… — “Нечисти” почудилось между слов, и я представила, как буду стоять против бабули, вооруженная изданием многоуважамого Криса Нолена аки распятием, колом и святой водой.
— Мам, ты меня как всегда спасаешь! А мы можем сделать это так, чтобы папа не узнал? Зачем ему лишние переживания, да, мам?
“Не тревожить папу” — всегда беспроигрышный аргумент. Тревожить папу — это эксклюзивное суверенное право мамы. Поэтому, как самые настоящие шпионы, через полчаса мы совершили с мамой тайный обмен. Она вручила мне три пакета: один — с книгами, два — с мужской одеждой и даже обувью, а я ей — сердечное спасибо. Папа даже не представляет, какое суровое испытание ожидает его в ближайшее время. Ведь все эти потери в гардеробе придется компенсировать. А тут ещё так удачно выезд в люди подвернулся. Я испытала нечто, похожее на чувство вины. Но недолго.
На долго у меня не осталось душевных сил.
От родительского дома я вывела фордик к объездной дороге, которая, во-первых, позволяла добраться в мой пригород из родительского пригорода не петляя через весь Эверджейл, а во-вторых (и это было сейчас даже поважнее, чем во-первых), пролегала мимо отличного, большого, не слишком дорогого супермаркета.
Именно теперь, когда до магазина осталось всего-ничего, я осознала, насколько голодна. Есть хотелось так, что желудок прилипал к позвоночнику, и стоило мне вспомнить, что единственный прием пищи был утром, во время завтрака, и все остальные мысли как отбило. Ничего удивительного — нервотрепка сегодня стоила мне не только пучка нервов, но и пары тысяч калорий, не меньше.

Глава 21. Быстрые (очень быстрые!) углеводы

Марша 

Я, кажется, была готова съесть сразу весь супермаркет, но в любом случае нужно с чего-то начать. Я подошла к палатке с фастфудом и заказала большой хот-дог с колбаской, жареным луком, маринованным огурчиком, утопленных в горчице, майонезе и кетчупе. Идеально вредно! Именно то, что мне запрещает тренер! Я приняла его в руки, лежащий в тонкой картонной коробочке, словно в люльке, и рот наполнился слюной.
Я ещё не успела отойти и уже почти откусила, закрыв глаза в предчувствии блаженства, как прямо над ухом прозвучало:
— Марша Сандерс! Какая встреча!
Я подавилась — к сожалению, слюной, — и обреченно опустила вожделенное неправильное, но очень вкусное питание.
— Будьте любезны, упакуйте с собой, — обратилась я к парню-продавцу.
Я очень хотела есть.
Но это был мой наставник, тот самый, о котором я говорила с бабулей, собственной великолепной персоной, и я просто не могла себе позволить разговаривать с ним с набитым ртом.
— Добрый вечер, мистер Коулмен, — наконец повернулась я к нему.
Алистер Коулмен был как всегда безупречен в неизменной классике: под расстегнутым темно-серым пальто виднелся темно-болотного цвета костюм с черной водолазкой. Несмотря на солидный возраст, он выглядел о-го-го! Харизма у него всегда была впечатляющая, и серебро седины лишь добавляло образу благородства. Что скрывать: когда я только пришла на работу, я была в него чуточку влюблена. Может, даже не чуточку.
Ну ещё бы! Я пришла цыпленком нещипаным, бледной тенью на фоне бабушки и дедушки, и каждый считал своим долгом ткнуть меня носом в то, что я до них не доросла. А Коулмен за всё время с момента знакомства ни разу не сравнивал меня с моими родственниками и вообще казался мне недостижимым идеалом. Вот у кого всё лежало и стояло на месте. Кажется, Коулмен мог сказать, где что лежит в хранилище, даже если ему завязать глаза и раскрутить.
Помимо меня, под руководством Алистера работали ещё пятеро сотрудниц. Помню, Энн Фишер, чистокровная блондинка немецких кровей, посмеивалась надо мной и говорила, что через это проходили все. Но Коулмену нет дела ни до кого, он самовлюбленный желчный сноб и шовинист.
Спорить с этим было глупо. Но какой у него был порядок! Никакие Вудсы и прочие гении не посмели бы задержать выданный в подотчет предмет! Вот это уровень, да…
— Марша, сдается мне, у тебя завелась фея-крестная, которая собирает тебя каждый день, как на бал! Знал бы, что такое случится, ни за что бы не ушел из музея!
Он одобрительно окинул меня долгим взглядом, и в его голубых глазах, необычно ярких и ясных для такого возраста, читался мужской интерес. Я хотела, чтобы на работе ко мне относились как профессионалу. Но прямо сейчас мне было чуточку жаль, что я не воспользовалась этим женским оружием каких-нибудь лет пять назад.
Но только самую чуточку.
— Ну что вы, какое… — Тут я задумалась: какое “каждый день” или какое “на бал”? Но вдруг вспомнила о разговоре с бабулей и поправилась. — Какая “фея-крестная”?
Бабуля была абсолютно права: как у меня вообще мысль могла возникнуть посоветоваться с Алистером Коулменом по поводу своих проблем? Очень возможно, он бы мне что-то подсказал, но при этом в его глазах я бы пала в Марианскую впадину.
— …Просто не удержалась от возможности позлить миссис директрису, — закончила, и в целом в моих словах не было ни слова лжи. Да, я это не планировала. Но ведь не удержалась? И поябедничала: — У неё как раз проверка на носу! Вы знаете, что у нас меняли систему безопасности?
— Да? А старая чем не устраивала?
— Тем, что на ней денег не заработаешь!
Алистер понимающе хмыкнул и покачал головой. Фостер он тоже недолюбливал. Впрочем, такую женщину сложно долюбить. Она умела испортить отношения со всеми. Просто со всеми! Ну, кроме своей дочери, которая сейчас баллотировалась в сенат. Ту она просто боготворила. Но тот факт, что Глэдис уехала от любящей матушки в другой штат, как только достигла совершеннолетия, тоже о многом говорит.
— Ты туда? — Он мотнул подбородком в сторону входа в магазин. — Я бы с удовольствием послушал новости о музее.
Он улыбнулся.
Да хоть на край света!
Ладно, пожалуй, на счет края света я хватила лишку, но чуть-чуть. Кто бы мог подумать, что я так по нему соскучилась?
— А вы чем теперь занимаетесь? — спросила я, подхватывая тележку. Алистер ограничился скромной корзинкой.
— Розами. Всегда мечтал о розах, но никак не было времени, чтобы ими заняться. У меня потрясающая коллекция! Заезжай в гости, похвастаюсь! — Он вновь доброжелательно улыбнулся и невзначай опять бросил взгляд на мои ноги.
Эх, возможно, если бы тогда я была какой-нибудь девицей со стороны, а не его подчиненной, всё бы случилось совсем иначе…
— Я тут недалеко живу, — продолжил он. Это объясняло его корзинку.
— Да я здесь случайно. Увы, я на северо-западе живу, просто от родителей ехала, а супермаркет по пути попался. Тоже времени ни на что нет… Особенно перед проверкой этой. Фостер все нервы вымотала. У меня дома просто как в Сахаре — на весь дом одна банка ветчины осталась, и та пустая. — Нужно же как-то объяснить свой гигантский по мерам одинокой девушки набор продуктов? Признаваться в том, что меня там ждет незнакомый мужик, даже в мыслях не шевельнулось.
Блистательный Алистер Коулмен никогда бы не вляпался в такую сомнительную историю!
Сомнительные истории с опаской обходили его стороной!
— И что там проверкой? — полюбопытствовал наставник, обратив внимание именно на то, на что следовало. — У Алисии какие-то проблемы?
— Нет, у Фостер проблем нет, проблемы есть у подчиненных! — фыркнула я.
— Так за безопасность же Стив отвечает.
— А за деньги — Фостер. Ну скажите честно: кому есть дело до безопасности экспонатов в заштатном музее? А вот деньги…
— Марша, ты не права. У нас есть очень ценные, по-настоящему уникальные предметы! — горячо возразил Коулмен, и я отметила это “у нас”. Непонятно, почему он в таком случае ушел. Не то чтобы я была против своей должности, очень даже “за”. Я не могла понять, что двигало им.
— Разумеется, есть. Просто кому они нужны? Разве что наш гений Вудс изредка почтит их своим вниманием…
— Он опять что-то учудил? — понимающе поинтересовался мой спутник, вглядываясь в полку с пастой. Кстати, пасты нужно бы набрать: всё же мой новый… э… сожитель (или питомец?), судя по фамилии, имеет итальянские корни.
Да и по калориям неплохой вариант, попробуй такой шкаф прокорми.
Я торопливо накидала в тележку упаковок с пастой разных размеров и форм (не забыть пластинки для лазаньи, раз уж у меня итальянский кулинар под боком!) и на удивленный взгляд Коулмена пояснила:
— Когда утром просыпаешься и понимаешь, что тебе совершенно нечем позавтракать, очень хочется, чтобы на кухне завелось что-нибудь вечное и неизменное, как пирамида Хеопса. Только много, много…
— В продуктовый магазин нужно ходить сытым, — заявил мне этот жестокий человек. Я лишь чуть заметно скривилась. Хотя очень хотелось напомнить, кто именно помешал мне зайти в супермаркет если не сытой, то хотя бы перекусившей. — Так что там с Вудсом?
— Он сегодня нёс какую-то ерунду о египетской магии и утверждал, что глупая Алисия отказалась от его амулета, отпугивающего ревизоров.
Мы двинулись дальше вдоль торговых стеллажей, и я последовательно снимала с полок рис для ризотто, нут, чечевицу…
— Мне, кстати, тоже всегда была интересна тема египетской магии, — снисходительно улыбнулся Коулмен. — Всё же колыбель…
— Дорогой наставник, вы, случайно, не с ним вместе тексты для его сайта создавали?
— У него есть сайт? — заинтересовался Алистер.
— Сама не видела, но он сегодня хвастался. Я только не поняла: он сам крышей тронулся или надеялся, что у меня с головой не в порядке, и я в это поверю? — Мы добрались до полуфабрикатов и охлажденных продуктов, и на этот отдел у меня были огромные кровожадные планы!
— Зачем сразу думать о людях плохо? Может, он просто впечатлился вашим новым образом, Марша. — Коулмен вновь одобрительно окинул меня мужским взглядом. — Что он ещё интересного рассказывал?
— Ой, я его не слушала! Мне нужно было оформить все затянутые возвраты в честь грядущей проверки, — выдала я как на духу, погрузившись в выбор мяса, и только потом поняла, кому и в чем призналась.
Я с ужасом перевела на него взгляд.
— Могу его понять. Мне тоже очень тяжело расставаться с настоящими сокровищами. — Тонкие, сухие губы Коулмен растянулись в мечтательной улыбке. — И я в чем-то понимаю нашего юного коллегу: хочется наделить их волшебными силами, поселить в них доброго джинна или какого-нибудь злого духа…
— Ни за что бы не подумала, что в вас столько романтики!
— Это возраст, — вновь улыбнулся Алистер. — Однажды приходит возраст, когда страшно хочется чудес. А когда у тебя появляется много свободного времени, а все розы уже подстрижены, начинаешь вспоминать разные удивительные истории, и в голову приходят самые невероятные им объяснения.
— Да-да, прямо как бабуля! — поддержала я, но, судя по реакции спутника, ляпнула что-то не то: он недовольно скривился. Вот же дубина нетактичная! Я же про родственные связи, а не про возраст сейчас! — Она всегда питала слабость к разным легендам, — попыталась я исправить положение, но, кажется, только усугубила ситуацию.
— Кстати, может, вы случайно помните тот браслет, который у нас всё никак не могли идентифицировать по датам?..
Вот это ответный удар!
Внутри меня всё оборвалось, а сердце забилось под свод стопы — благодаря шпильке туда целых два влезет. Сейчас Коулмен скажет, что у него на досуге появилась гениальная идея, которую ему срочно нужно проверить, — и всё, Марша Сандерс, скажи “прощай” своей карьере!
— …О, запас продуктов, наконец-то ты взялась за ум, молодец! — В этот трагический момент в нашу беседу, как торнадо в прерии, ворвался Брэдли Саммерс, мой фитнес-тренер. — Белки, белки и жиры — хорошо, просто отлично. А это? Жиры? Что в составе? Неплохо, неплохо, это правильные жиры, молодец, отличный выбор. Полуфабрикаты? Консервы? Марша, фу! Так, это углеводы, опять углеводы, снова углеводы… Ну нет, это никуда не годится!
Брэдли достался мне по наследству от Доры. Вернее, это я досталась Брэду по наследству от нее. С Дорой у нас была полная гармония: она прекрасно знала, что в спортзал я хожу ради душевного равновесия и здоровья, и в целом в тренировке для меня главное — как следует вымотаться. Но Дора ушла на покой, передав арендованный зал, оборудование и наработанную клиентскую базу сыну. Брэд, к моему несчастью, оказался фанатиком здорового образа жизни и проповедником красивого тела.Убедить его, что мне это не нужно, не удавалось вот уже полтора года. Он просто не слышал ничего, что противоречило столпам его мироздания. Я негодовала. Я возмущалась. Иногда — мечтала уронить на голову Саммерса штангу.
Но каждые полгода продлевала абонемент.
Правда была в том, что сын Доры мне нравился. Он обещал вырасти в роскошного мужчину, умного и увлеченного своим делом. Но пока больше напоминал щенка ротвейлера: славного, но слегка неуклюжего в стремлении причинять добро миру. Мне было жаль его расстраивать, чтобы тот не растерял свой энтузиазм. Но иногда требовались титанические усилия, чтобы сдержаться.
И теперь с трагическим стоицизмом жителя побережья, пережидающего цунами, я наблюдала, как тележку покидают маршмеллоу, стратегический запас шоколада и восемь разновидностей пасты. Нечего было и думать, о том чтобы вернуть все это назад, пока тренер отвернется, — он точно не выпустит свою жертву, пока та не расплатится на кассе.
Наставник, который изначально предусмотрительно отстранился, смотрел на представление со стороны и явно веселился.
Саммерс, проведя ревизию продуктов, заявил, что в моем рационе жизненно недостаточно фосфора и омега-кислот (вообще-то у меня просто денег на лосося нет!) и поспешил к холодильникам с рыбой — его обогащать.
— Не знал, что ты любишь итальянскую кухню. — Теперь, сваленные в одну кучу, несостоявшиеся покупки выдавали меня с головой, и Алистеру не составило труда заметить общее направление.
— Я люблю углеводы! О, не-е-ет! О, нет, только не отруби! — Где Брэдли их взял?! Он же шел за рыбой?!
Видимо, заметив отчаяние на моем лице, Коулмен совершил поистине героический поступок:
— Беги! Я прикрою! — скомандовал он и пошел наперерез тренеру.
Я наскоро скинула в тележку часть извлеченного из неё, слыша за спиной, как наставник принимает огонь на себя:
— Юноша, а вы не подскажете, какую диету лучше всего выбрать, чтобы…
Времени, чтобы ему посочувствовать, не было: я и самые быстрые углеводы на Диком Западе уже мчались к кассе.
…И хот-дог, уже не такой горячий, но всё еще не утративший своей привлекательности.

Глава 22. Пробуждение

Зак 

Руки захлопали по тлеющему краю ткани раньше, чем мозг успел проснуться и подумать, что это может быть опасно. “Руки — огонь — руки — ещё больше огня”, — сделал мозг запоздалые выводы, но мерцающая красным нить исчезла, оставив после себя порошок белого пепла и черный обугленный край.
Я лежал на диване, закутанный в желтоватую ткань мебельного чехла, будто в саван. Или как там назывались обмотки, в которые мумий заворачивали? Прогарины зияли на бледном фоне, притягивая взгляд. Было бы здорово, если бы они оказались частью шизофренического сна. Но увы, они никуда не делись. Как и однозначное доказательство, что моей репродуктивной системе глубоко плевать на пожар, ожоги — неважно, термическим или химическим было их происхождение, потрясения и, вероятно, сотрясения. Организм жаждал размножаться, раз уж он ещё живой.
Ноль процентов осуждения, организм!
Пожалуй, это было единственным проблеском логики в происходящем.
Потому что всё остальное находилось за границами не только логичного, но и реального. Словно флешбеки в кино, передо мной всплывали все нелепые и необъяснимые события последних суток: запылавшее полотенце, внезапно раскалившаяся металлическая дверца духовки, невесть откуда взявшиеся подпалины на дверном косяке и подоконнике.
Я выпутался из, казалось, бесконечного куска ткани и побрел проверять свои подозрения. Тело чесалось — почти везде. Не хватало ещё блох подхватить в этом полузаброшенном доме. Поцарапав затылок внезапно отросшими ногтями, я обнаружил, что волосы на голове торчали бодрым ёжиком. Ещё раз посмотрел на ногти, которые ещё до сна были срезаны чуть не “до мяса”, а теперь ровные белые края выступали вперед на миллиметр, а то и больше. Поводил ладонью по отросшим волосам. Весь мой жизненный опыт утверждал, что такое не может случиться за час. Или сколько я проспал?
Сквозь опущенные жалюзи проникал предвечерний свет — осенью темнеет рано. Судя по солнцу, я проспал несколько часов. В духовке стоял ещё теплый пирог. Мой, ровно такой, каким я его помнил. Но ногти и волосы утверждали, что это какая-то временнАя аномалия.
Не в силах сдержаться, я сунул руку в штаны и ожесточенно поскреб пах так кстати отросшими ногтями. А потом оба полупопия и заднюю поверхность бедер. А-а-а-а! Вот оно, счастье! Я ведь мылся сутки назад, а по ощущениям — пару недель.
Чувство удовольствия от чесания, где чешется, сменилось тревогой: черт возьми, место, где чешется, мне совершенно не нравилось! То есть к самому месту претензий не было. А вот к зуду… Я же не мог что-нибудь где-нибудь намотать? Подошел ближе к окну и приспустил край шароваров: вся кожа была усыпана мелкими красными пятнышками. Я не часто сталкивался со вросшими волосами, но похоже это были они. Во всяком случае, из расцарапанного пятнышка развернулся молоденький волосок.
Это у меня сейчас везде такая красота будет? Я почесал грудину, где, до недавнего времени, у меня было довольно кустисто. Ладно, не подарок феи любви, и то радость. Хотя откуда она могла бы его подарить, если в последний раз сексом я занимался… Не то чтобы столько не живут… Но воздержание однозначно превышало инкубационный период любой венерической гадости.
Если не считать разнузданный секс во сне. Интересно, через сны подцепить ничего нельзя? Логика подсказывала, что это просто смешно, а рассудок говорил, что ему не до смеха.
Я подошел к кухонной раковине, тщательно отмыл руки холодной водой (откуда здесь теплой взяться?) с мылом. Потом подошел к подоконнику и примерил руку к коричневой подпалине. Очень даже может быть… Подошел к дверному проему в прихожую. Попытался повторить свою позу.
Вспомнил пятно на ручке джезвы и обхватил её рукой.
По всему выходило, что из всех невероятных объяснений появления пятен побеждала самая невероятная. Извернувшись, я почесал под футболкой лопатку. Так, с оперативно-розыскными действиями, если я их прерву, ничего не случится. А вот со мной, если я сейчас же не заберусь в душ, — очень даже может!
Я включил свет в ванной, где мылся вчера.
И тут же захотел выключить его обратно. Но всё, что можно и не нужно было видеть, я уже увидел, так какой теперь смысл? Если в доме в целом царило запустение, то здесь просто бардак. Растресканная и местами отбитая эмаль ванной была заляпана темными пятнами. Преодолев брезгливость, я был вынужден признать: это та самая гадость, которую я сдирал с себя вчера.
И это был не грим.
Это были… Как это сказать? Это были следы органического происхождения, еще не успевшие до конца засохнуть.
На раковине, кстати, обнаружилась тряпица, которой я вытирался — с чернеющим пятном. Так вот откуда ночью несло палёным! Я обыскал всю крохотную комнатку, ничего не нашел и пошел в кухню: за щеткой, губкой и чистящим порошком, потому что при всем зуде заставить себя залезть в такое не мог.
Стены, пол, сантехника: всё это тоже было в запущенном состоянии. Отсыревшие трубы подтекали, оставляя ржавые следы. Плотный известковый налет лишал шансов рассмотреть, какой же узор был на отбитой плитке. Зеркала не было, но над раковиной висела кривая полка со старой зубной щеткой. Я сполоснул её кипятком из кухни. Жаль, нет зубной пасты. Но лучше быть благодарным судьбе за то, что есть, чем проклинать её за то, чего нет.
Тупая, монотонная работа по наведению чистоты помогала отвлечься. И я позволил себе это сделать: успею! Куда я денусь из-под душа? Добившись терпимых результатов, я наконец забрался в ванну и включил воду.
О-о-о!
Минут на десять, а может и больше, я практически растворился в целительных струях. Намылился, отскребся, дал мозгу ещё пять минут на то, чтобы окончательно прийти в себя. Попытался стянуть по намыленной руке браслет, но так и не смог найти щель между украшением и кожей, будто они срослись. 
Ну что, Зак, давай серьезно поговорим!
Какого черта тут происходит: со мной, моей головой, телом, к конце концов?! 
Как тебе, Зак, диагноз “шизофрения”?
Я бы точно не расстроился этому диагнозу, это было бы проще и понятнее. Да, печально, но излечимо. И находится в пределах разумного, как ни парадоксально это звучит в отношении душевного недуга.
В способность поджигать предметы голыми руками верилось гораздо меньше. Я даже попытался этот огонь зажечь — в меру своего воображения, помноженного на недавнюю премьеру фильма о людях Х. Разумеется, ничегошеньки не вышло. Правда, душ — не самое подходящее место для подобных экспериментов.
Хотя по всему выходило, что дело не столько в месте, сколько в настроении. Я слишком остро реагировал на свою новую знакомую, что было довольно странно. То есть Марша, безусловно, была очень привлекательной молодой женщиной: и лицом, и фигурой, и темпераментом тоже. К тому же мне всегда нравились решительные, самостоятельные и независимые девушки. А ещё умные и добрые.
Но обычно они встречались по отдельности: привлекательные, самостоятельные, умные и добрые — это обычно четыре разные девушки. А чтобы всё вместе в одной Марше — это событие.
Но даже это не объясняло мою нездорово острую реакцию на её близость.
Ладно. Ладно! С учетом того что организм решил не тянуть с размножением, пока не добили, не слишком активной сексуальной жизни последний год (или два), всесторонней привлекательностью девушки — да, я вполне мог так на неё отреагировать.
Но сны?! Черт подери, откуда эти сны?!
Я выбрался из душа, тщательно обтерся. Посмотрел на свою одежду. Надевать на чистое тело вещи, которые носил уже целые сутки, было противно. Ожоги почти ста процентов тела бодро и оптимистично заживали, но тонкая, сухая, как пергамент, кожа трескалась и сочилась кровью, не говоря о том, что постоянно слезала. Ходить по дому голышом… Ну у меня все еще что-то странное творилось с теплообменом, так что стоя после душа в плохо отапливаемой ванной комнате, я не мерз. Так что это было бы не холодно — но, определенно неуместно.
Потому я выбрал компромиссный вариант: постирать вещи и просушить их возле плиты в кухне, а до тех пор обмотаться подпаленной тряпкой, которую мне выдали в качестве полотенца. Кстати, когда моя прекрасная спасительница вернется, надо попросить разрешения воспользоваться стиральной и сушильной машинами — не хочу второй раз спать на пыльном мебельном чехле, уткнувшись носом в тонкий аромат мышатины. И добыть денег! Представляю, какие счета за воду придут Марше по итогам моего визита.
Струя воды ударила в тусклое дно медного таза (с ума сойти, какая древность!). Я принялся застирывать мылом из кухни пятна сукровицы. Горячую воду из бойлера в ванной я уже слил, и теперь влил в таз с холодной кипяток из чайника. Пусть немного отмокнет. Я вернулся к прерванным размышлениям.
Легче всего разобраться с сексуальным подтекстом: мне нравится девушка, и организм просто и бесхитростно ее хочет. Тем более что секса у меня действительно давно не было. Из-за профессии, да и сам по себе, я брезглив, в том числе и к одноразовым связям. Та же самая профессия мешала серьезным отношениям. Так что имеем то, что никого не имеем. А организм — молодец, компенсирует, чем может.
Недостаток количества я обычно восполнял качеством. Партнерш предпочитал раскованных, открытых к экспериментам, умеющих получать удовольствие и не стесняющихся об этом попросить. В близости женщина для меня была именно партнершей — равной. Желания боготворить женщину и падать пред нею ниц меня никогда не было. Поэтому вот этот футфетиш, трепет перед близостью и “А-а-а-а, она меня сейчас трахнет, и я умру” мне были непонятны.
Я старательно заново застирал пятна, слил мыльную воду, залил чистой теплой водой и хорошенько выполоскал. Теперь чистой холодной, хорошенечко отжать, и можно развешивать.
…Ну допустим, табу на сексуальные поползновения, которое имело место в первом сне, ощущение собственной ничтожности и недостижимости девушки, можно объяснить обстоятельствами нашего знакомства. Если вспомнить, в каком состоянии (и виде) я сюда попал, какие у меня были шансы? Мне предельно четко сказали, где мое место: под загаженной мышами шубой.
Днем я вспомнил, кто я, мой социальный статус выровнялся со статусом Марши. И пусть я по-прежнему нахожусь условно ниже ее на социальной лестнице, поскольку я прячусь и в бегах, подсознание больше не считает этот фактор критическим. Так что во втором сне оно прямо дало мне понять, чего мы все трое: сознание, подсознание и тело, хотим. 
В кухне я запалил все конфорки — спичками! Вот где они, эти суперспособности, когда действительно нужны? Поставил на безопасном от огня расстоянии стулья и повесил на них одежду. В сухом холоде кухни кожа вновь напомнила о своем плачевном состоянии. И раз уж у меня есть голое тело и молочко, для него предназначенное, что я время зря теряю? Я же уже решил, что компенсирую все издержки, и банальный флакон крема в этом списке весит не больше курицы-гриль. Я смазался весь, куда только дотянулся, и ощутил, что такое счастье! Наконец у меня нигде ничего не тянуло и не чесалось! Я понимаю, что это ненадолго. Но счастье — это вообще преходяще.
Итак, подведем итог, Зак. Размышления о снах толком ничего не дали, но помогли структурировать происходящее, и на том спасибо.
В целом, для любых причуд моей башки в ближайшее время будет шикарное объяснялово: в меня стреляли, пинали по ребрам, отправили в отключку и не факт, что после этого не пинали еще и по голове. Оно позволяло аргументировать и обосновать буквально любую странность, что очень удобно, когда необъяснимых странностей дохрена. Но, к сожалению, загорающихся в руках вещей вероятная травма голову не объясняла — и хрен его знает, что с этим делать!
Можно, конечно, непосредственно ему вопрос и переадресовать, но ответ будет очевидным. Мой нижний приятель заявит, что нам нужно соблазнить Маршу и постараться не сжечь ее в процессе.
Сумерки за окном становились гуще — осень, по своему сволочному обыкновению, приходила и никого не спрашивала, хотят ее или нет. И сегодня, кроме обычной тоски по солнцу, доставшейся мне вместе со смазливой внешностью итальянских предков, это означало еще одну проблему: мне совершенно нечем теперь заняться. Из соображений конспирации нечего и думать о том, чтобы до возвращения Марши включать свет. 
Сидеть без дела в темноте и гонять по кругу одни и те же унылые мысли: в управлении предатель, меня направил в ловушку кто-то из своих, меня чуть не убили, мое тело восстанавливается с противоестественной скоростью, и большой вопрос, чем это мне аукнется в будущем, но теперь я даже федералам предъявить доказательства покушения не могу, а еще у меня с головой неведомая хрень и куда более неведомая хтонь с руками — верный способ быстро и надежно рехнуться.
Думать о расследовании — идея хорошая, но ни рабочих материалов, ни какой-либо новой информации у меня не было. А теперь не было еще и доверия собственной памяти. Поэтому плюнув на все, я пошел на кухню — выбрать что-нибудь из оставленных Маршей книг.
Да, чтение научных трудов — не то, чем я мечтал заниматься в своей жизни, но если я в состоянии не уснуть над кодексами, то неужели с какой-то историей Древнего Египта не справлюсь? Тем более, что теперь я не просто собирался полистать умные книги: у меня появилась конкретная цель. Нужно проверить, сколько правды в моих шизофренических сновидениях — и было ли там вообще что-то здравое? А значит, мне нужна не история Древнего Египта вообще, а конкретно эта… как её… — я поискал по оглавлениям — Хатшепсут. Дали же имечко, попробуй выговори. Ладно, с “Хат” начинается, “сут” заканчивается, а то, что посередине, значения не имеет
Мне не было дела до аспектов древнеегипеского богословия, различия Ка и Ба у простолюдинов и фараонов или сравнительных особенностей начертания иероглифов с зарождения письменности до Позднего периода — пусть с этим Марша разбирается, она египтолог. Я — простой детектив, мне нужно всего лишь установить последовательность событий, потерпевших и преступников. Выбрав подходящий манускрипт, где они излагались в максимально сжатом варианте, я сварил себе побольше кофе и погрузился в чтение. Пришлось делать себе кофе ещё два раза. За окном стемнело. Я перебрался со стулом в ванную — из соображений конспирации больше нигде свет включать было нельзя. Наконец глава подошла к концу, и я потер основаниями ладоней уставшие глаза.
Итак.
Хатшепсут — дочь фараона Тутмоса I, жена фараона Тутмоса II и приемная мать фараона Тутмоса III — в принципе, очень удобно. Тутмос II был сыном Тутмоса I от не пойми кого, когда Хат, его единокровная сестра, имела безупречную родословную по обеим линиям. Дабы закрепить власть, молодой фараон сразу после смерти отца женился на сестренке. В Древнем Египте так было принято в целях сохранения чистоты божественных генов правящей династии. Однако что-то в фараонской семье не срослось. Он был натурой утонченною, она — властной, с деловой хваткой. Хат отдалила мужа от принятия решений, он её — от своей спальни. Ребенок родился всего один, девочка по имени Нефрура. 
Тутмос II как человек мирный, склонный к прекрасному, за власть особо не спорил: завел вторую жену для души и настрогал ей сына, Тутмоса III, который нес всего четверть истинно фараонской крови, зато был любимчиком папаши. Дабы передать власть ему, а не Нефруре, тяжело больной сорокалетний фараон, устроил шоу, в котором якобы сам бог Амон кивнул малышу, избрав его наследником.
Хатшепсут обиду проглотила, но не забыла. Она приняла престол в качестве регента пасынка, но через несколько лет после смерти супруга устроила представление покруче. Если Тутмосу III Амон всего лишь кивнул, то Хатшепсут устами жрецов объявили его возлюбленной дщерью. Операция по узурпированию власти была разработана и проведена организованной преступной группировкой из ближайших придворных: казначеем Джехути, верховным жрецом Хапусенеб, советником и ученым Сенмутом и военачальником Нехси. Последнее имя показалось мне смутно знакомым. Нехси… Нехси… 

…Еле слышно скрипела кожа доспехов, да сандали шуршали подошвами о каменные плиты пола — иных звуков не слышно: Нехши, Покоритель Та-Нечер, Возлюбленный слуга фараона, Сопровождающий фараона в чужеземные страны, Защитник Северных Земель, Царский писец шел — и с его дороги спешили удалиться и рабы, и слуги, и чиновники... 

Я словно вывалился из сна, который почти забыл. Точнее, кое-что я помнил: саркофаг, песьих мух и вожделение к стопам царицы. Но вот это всё благополучно выветрилось из головы. Ну что… Сон не соврал: Нехши, как он себя называл, был воистину возлюбленным слугой фараона. Хатшепсут умела вербовать себе сторонников. Я за неё мог лишь порадоваться.
Но откуда, черт подери, это знаю я?
Ладно. Пусть. Предположим, когда-то давно я смотрел какой-нибудь документальный — или художественный, что более похоже на правду, — фильм, в моем мозгу это всё запечатлелось, и теперь во сне выползло наружу. Что там, кстати, дальше было?.. “ Те же, кто не успел укрыть от грозного ока Повелителя Огня и сына бога Сета ”, — послушно всплыло в голове. 
Не-е-ет!
Нет-нет-нет! Даже слышать ничего об этом не хочу!
Не надо было трижды ходить на “Мумию”! 
Ощутив, как взмывает ввысь эмоциональный накал, я отложил книгу на второй принесенный из кухни стул. Я по-прежнему не верил, что со мной происходит эта хтонь. Но если она всё же происходит, и я подпалю сейчас книгу Марши, она тем более не поверит, а тупые ножи никуда не делись.
Чтобы охладится — во всех смыслах, — я прошел к плите, возле которой пыталась сохнуть одежда. Штанцы из синтетики справились лучше и была почти сухой, а вот футболка из хлопка задачу саботировала, ну да ничего, досохнет на теле. Бр-р–р! Я постоял на прогретой печью кухне, когда на улице послышался шум мотора. Я на всякий случай выключил огонь на плите и выглянул из-за жалюзи. Уличный прожектор, включенный релешкой, осветил приближавшуюся машину. Это бы Маршин форд, но кто сидел за рулем, я пока рассмотреть не мог, и меня обожгла паника: а что, если с нею что-то случилось?
Судя по знакомому запаху, жалюзи паника тоже обожгла. Хотелось бы верить, что я успел отреагировать, и масштабы повреждений невелики. Я метнулся в ванную за стульями, вернул на место книгу, по привычке похлопал по себе руками, чтобы проверить, что всё в порядке, и обнаружил, что футболка и правда уже подсохла. Автомобиль припарковался во дворе, и из него выбралась Марша, живая и, очень бы хотелось в это верить, здоровая. Её руки были набиты пакетами из супермаркета, и я чувствовал себя последней свиньёй из-за того, что не могу выйти к ней на помощь. И только тогда, когда она ввалилась в дом, практически в мои объятия, с души у меня свалился огромный булыжник: наконец-то все дома!
Теперь всё будет хорошо! 

Глава 23. Снова змеиное логово

ХХХХ 

Сегодняшний день принес много тревог и надежд, большинство из которых оказались ложными. И это, в свою очередь, стало поводом для гнева. 
Гнев — плохо.
Недопустимо.
Хека — это прежде всего чистота разума, чувств и желаний. Теперь мне надлежало завершить искупительную аскезу: два часа молитв Амону, стоя на коленях в наготе поверх мелких камней. И даже теперь, в свете десятков свечей, что освещали моё логово, меня вновь одолевали недостойные мысли и плотские соблазны. Невозможность подавить их полностью удручала.
Я вернусь к этому, но позже.
Сейчас у меня есть дело.
Близилось время перехода Луны в знак Стрельца. Перед новолунием энергия Ка усиливалась, а учитывая, что Кету тоже находился в Стрельце, а Сатурн ретроградный, и время для принесения жертвы было просто идеальным. Осирис, царь и судья загробного мира, встретит их как долгожданных гостей.
В конце концов, эти двое не хотели мне зла.
Они всего лишь слишком глупы и недостаточно старательны. Точно такие же, как миллионы других на этой планете. Им просто не повезло: они ошиблись не в том месте и не в то время. Из-за этого теперь утрачен браслет Бенну. Если бы они не допустили пожара и выполнили всё в точности так, как было велено, мне бы не пришлось сейчас прерывать ради них свой ритуал покаяния.
Впрочем, кто я, чтобы их судить? Благословенный Осирис определит их посмертие. Учитывая далеко не праведную жизнь, вряд их сердца встанут на весах правды вровень с пером Маат, очень вряд ли. Но царство мертвых не резиновое, а крошке Амат нужно чем-то питаться.
Мне надлежало прикрыть наготу жреческим фартуком и приступить к обряду. Связанные жертвы сидели тихо, как мыши, в дальнем углу моего логова, между террариумом с королевскими кобрами и инсектарием с африканскими толстохвостыми скорпионами. 
Вольер с мышами находился в противоположном углу моего подземного убежища, неподалеку от ямы с крокодилом. Никто не выходил отсюда живым. А некоторые из этого священного места и мертвыми не выходили. По большей части. Что поделать? Крокодилы тоже хотят кушать.
Первым на жертвенный алтарь пойдет тот, кто был старшим в паре. Я проявлю гуманность: Дар Уаджит не даст позволит ему испытывать страх. Он испытает восторг от причастности к священному таинству. Его взор пуст. Его тело следует моим словам с покорностью марионетки. Что мешало ему делать то же самое раньше?! Глупое, никчемное создание!
Гнев вновь пробуждается во мне, и я гашу его молитвой. Я отвлекаюсь и на мгновение теряю управление жертвой. В его глазах появляется искра сознания, и лицо искажется ужасом. Исправляю оплошность: он вновь безмятежен и податлив.
Мне не нравится, когда жертвы страдают.
Я наказываю не их. К чему? Их это всё равно ничему не научит. Я преподаю урок живым. Они должны помнить о послушании. Им поставлены задачи. И задачи должны быть выполнены. Кнут и пряник. Глупые животные! Они понимают только кнут и пряник!
Что ж. Сигнальная сеть сплетна. Мне остается только ждать. Браслет Бенну скоро окажется у меня. Обычный огонь ему не страшен. И если Морелли действительно был мертв, как утверждают эти остолопы, ищейки-копы отыщут его (и браслет, и останки копа) на пожарище. Эти идиоты, владельцы заброшки, оказали мне дурную услугу, заявив права на моё золото и тем самым сбив с алгоритма правоохранительные службы. Поэтому придется пнуть ленивую, как беременная ослица, полицейскую систему. Но осторожно, чтобы не вызвать ненужных подозрений. 
А идиотов следует наказать, дабы неповадно было. О, Амон! Сколько работы мне ещё предстоит сделать во славу тебя! Для начала потыкать палочкой пожарных с полицейскими в сторону идентификации камней. Как только у копов сойдутся файлы, и они поймут, что это те самые, краденые, они тут же рванут и перевернут всё, что осталось после пожара. Сколько на это уйдет времени? Думаю, не позже следующей среды, а лучше бы раньше, у меня будет отчет о результатах.
А пока нужно закончить с идиотами, покормить питомцев, отстоять аскезу и сосредоточиться на поиске последнего браслета, местоположение которого мне всё ещё неизвестно, — браслета Сфинкса.
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